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II. GRADONAČELNIK 

46. 
Na temelju članka 3. Zakona o službenicima i namještenicima u lokalnoj i područnoj 

(regionalnoj) samoupravi („Narodne novine“ broj 86/08, 61/11, 04/18, 112/19 i 17/25), 

člankom 9.  Zakona o plaćama u lokalnoj i područnoj (regionalnoj) samoupravi („Narodne 

novine“ broj 28/2010 i 10/2023), u vezi s člankom 13. stavak 3. Zakona o reprezentativnosti 

udruga poslodavaca i sindikata („Narodne novine“ broj 93/14 i 26/15) te članka 53. Statuta 

Grada Poreča-Parenzo („Službeni glasnik Grada Poreča-Parenzo” broj 2/13, 10/18, 2/21 i 

12/24), na prijedlog Upravnog odjela za opću upravu KLASA: 152-01/25-01/01 URBROJ: 

2163-6-22/01-25-3 od 14.10.2025., Gradonačelnik Grada Poreča-Parenzo je,  15. listopada 

2025. godine, donio sljedeću 

 

ODLUKU 

o izmjeni Odluke o imenovanju Pregovaračkog odbora i davanju punomoći članovima  

Pregovaračkog odbora za pregovaranje o sklapanju Kolektivnog ugovora  

za zaposlenike u upravnim tijelima Grada Poreča-Parenzo 

 

Članak 1. 

U članku 1. Odluke o imenovanju Pregovaračkog odbora i davanju punomoći članovima 

Pregovaračkog odbora za pregovaranje o sklapanju Kolektivnog ugovora za zaposlenike u 

upravnim tijelima Grada Poreča-Parenzo, KLASA:024-01/25-01/42; URBROJ:2163-6-09/01-

25-2 od 29. siječnja 2025. godine, članstva u Pregovaračkom odboru za pregovaranje o 

sklapanju Kolektivnog ugovora za zaposlenike u upravnim tijelima Grada Poreča-Parenzo 

razrješuje se:  

-Elio Štifanić, imenovan u svojstvu zamjenika gradonačelnika Grada Poreča-Parenzo, sa 

dužnosti predsjednika. 

Članak 2. 

  Za novog člana Pregovaračkog odbora iz članka 1. ove Odluke imenuje se: 

- Nataša Basanić Čuš, zamjenica gradonačelnika Grada Poreča-Parenzo, za predsjednicu. 

 

Članak 3. 

Utvrđuje se da su, temeljem Odluke o imenovanju Pregovaračkog odbora i davanju 

punomoći članovima Pregovaračkog odbora za pregovaranje o sklapanju Kolektivnog ugovora 

za zaposlenike u upravnim tijelima Grada Poreča-Parenzo, KLASA:024-01/25-01/42; 

URBROJ:2163-6-09/01-25-2 od 29. siječnja 2025. godine i ove Odluke, u Pregovarački odbor 

za pregovaranje o sklapanju Kolektivnog ugovora za zaposlenike u upravnim tijelima Grada 

Poreča-Parenzo, imenovani: 

1. Nataša Basanić Čuš, zamjenica gradonačelnika Grada Poreča-Parenzo, za 

predsjednicu, 

2. Darko Saftić, pročelnik Upravnog odjela za opću upravu, za člana,  

3. Tatjana Matošević, pročelnica Upravnog odjela za financije, za članicu, 

4. Tihana Mikulčić, pročelnica Upravnog odjela za društvene djelatnosti, za članicu, 

5. Lea Štifanić, voditeljica Odsjeka za pripremu izgradnje i zaštitu okoliša, za članicu. 

 

Članak 4. 

Predsjednik Pregovaračkog odbora upoznat će s ovom Odlukom Sindikat Istre, 

Kvarnera i Dalmacije - Sindikalnu podružnicu Grada Poreč-Parenzo. 
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Članak 5. 

Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit će se ,,Službenom glasniku 

Grada Poreča-Parenzo“.                       

            GRADONAČELNIK 

                                             Loris Peršurić, v.r. 

KLASA: 024-01/25-01/42 

URBROJ: 2163-6-09/01-25-4 

Poreč-Parenzo,  15. listopada 2025. 

 

47. 
 

         Na temelju članka 17. Zakona o sustavu civilne zaštite („Narodne novine“ broj 82/15, 

118/18, 31/20, 20/21 i 114/22) i članka 53. Statuta Grada Poreča- Parenzo ( „Službeni glasnik 

Grada Poreča – Parenzo, broj 2/13, 10/18, 2/21 i 12/24), Gradonačelnik Grada Poreča – 

Parenzo je, 20. listopada 2025. donio sljedeću 

 

ODLUKU 

o donošenju Plana djelovanja civilne zaštite za područje Grada Poreča–Parenzo 

 

 

Članak 1. 

        Donosi se Plan djelovanja civilne zaštite za područje Grada Poreča–Parenzo, u tekstu 

koji čini sastavni dio ove Odluke. 
 

Članak 2. 

Ova Odluka stupa na snagu osmog (8) dana od dana objave u ,,Službenom glasniku 

Grada Poreča-Parenzo“. 

                                                                                                          GRADONAČELNIK 

                                                                                                                  Loris Peršurić, v.r. 

KLASA: 024-01/25-01/402 

URBROJ: 2163-6-09/01-25-2 

Poreč-Parenzo, 16. listopada 2025. 
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Uvod 

Plan djelovanja sustava civilne zaštite donosi se radi utvrđivanja organizacije, aktiviranja i djelovanja 

sustava civilne zaštite, zadaća i nadležnosti, ljudskih snaga i potrebnih materijalno-tehničkih sredstava 

te mjera i postupaka za provedbu zaštite i spašavanja u katastrofi i velikoj nesreći.  

Izrada Plana temelji se na članku 17., stavku 3. Zakona o sustavu civilne zaštite („Narodne novine“, br. 

82/15, 118/18, 31/20, 20/21, 114/22) te je provedena u skladu s odredbama Pravilnika o nositeljima, 

sadržaju i postupcima izrade planskih dokumenata u području civilne zaštite, kao i načinu 

obavještavanja javnosti tijekom postupka donošenja tih dokumenata („Narodne novine“, br. 66/21). 

Osnova za izradu Plana djelovanja civilne zaštite Grada Poreč – Parenzo (u daljnjem tekstu: Plan) je 

izrađena Procjena rizika od velikih nesreća za Grad Poreč – Parenzo. 

Gradsko vijeće Grada Poreča – Parenzo, na sijednici održanoj 28. studenog 2024. godine (KLASA: 

024-01/24-02/80; URBROJ: 2163-6-07/01-24-2) usvojilo je Procjenu rizika od velikih nesreća koja je 

polazište za izradu ovog Plana, ali i smjernica za utvrđivanje preventivnih aktivnosti te za plansko 

utvrđivanje djelovanja svih sudionika sustava civilne zaštite. Rizici koji su identificirani Procjenom 

rizika, a koje je potrebno razraditi Planom djelovanja civilne zaštite za Grad Poreč – Parenzo su: 

- Potres;  

- Požar otvorenog prostora;  

- Epidemije i pandemije;  

- Ekstremne temperature; 

- Tehničko-tehnološke nesreće s opasnim tvarima;  

- Poplava; 

- Suša. 

Plan djelovanja civilne zaštite jedinica lokalne samouprave sastoji se od općeg i posebnih dijelova. 

Opći dio sadrži: 

1. Upozoravanje. 

2. Pripravnost. 

3. Mobilizaciju (aktiviranje) i narastanje operativnih snaga sustava civilne zaštite. 

4. Opis područja odgovornosti nositelja izrade plana. 

5. Grafički dio. 

Posebni dijelovi plana djelovanja civilne zaštite sadrže: 

1. Razradu mjera civilne zaštite iz Državnog plana, ako su relevantne za područje Grada 

Poreča – Parenzo, a osobito postupanje u nesrećama u postrojenjima ili području 

postrojenja s opasnim tvarima. 

2. Postupanje operativnih snaga sustava civilne zaštite Grada Poreča – Parenzo u otklanjanju 

posljedica ugroza iz vlastite procjene rizika. 

3. Način zahtijevanja i pružanja pomoći između različitih hijerarhijskih razina sustava civilne 

zaštite u velikoj nesreći i katastrofi. 

Plan djelovanja civilne zaštite je operativni dokument namijenjen za potrebe djelovanja: 

- Stožera civilne zaštite Grada Poreča – Parenzo kao stručnog, operativnog i koordinativnog tijela 

za provođenje mjera i aktivnosti civilne zaštite, 

- Gradonačelnika koji u trenutku proglašenja velike nesreće preuzima rukovođenje Stožerom 

civilne zaštite Grada Poreča – Parenzo. 

Plan djelovanja civilne zaštite za područje Grada Poreča – Parenzo donosi izvršno tijelo jedinice lokalne 

samouprave odnosno Gradonačelnik Grada Poreča – Parenzo. 
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U slučaju neposredne prijetnje od nastanka katastrofe ili veće nesreće na području Grada Poreča-

Parenzo, gradonačelnik ima pravo i obvezu mobilizirati sveukupne ljudske i materijalno-tehničke 

potencijale s područja te jedinice lokalne samouprave, sukladno Planu djelovanja civilne zaštite. 

Pri izradi Plana korištene su sljedeće zakonske odredbe:  

- Zakon o sustavu civilne zaštite (Narodne novine 82/15, 118/18, 31/20, 20/21, 114/22), 

- Zakon o ublažavanju i uklanjanju posljedica prirodnih nepogoda (Narodne novine 16/19), 

- Uredba o sastavu i strukturi postrojbi civilne zaštite (Narodne novine 27/17), 

- Uredba o jedinstvenim znakovima za uzbunjivanje (Narodne novine 61/16), 

- Pravilnik o nositeljima, sadržaju i postupcima izrade planskih dokumenata u civilnoj zaštiti te 

načinu informiranja javnosti u postupku njihovog donošenja (Narodne novine 66/21), 

- Pravilnik o sastavu stožera, načinu rada te uvjetima za imenovanje načelnika, zamjenika 

načelnika i članova stožera civilne zaštite (Narodne novine 126/19), 

- Pravilnik o ustrojstvu, popuni i opremanju postrojbe civilne zaštite i postrojbi za uzbunjivanje 

(Narodne novine 111/07), 

- Pravilnik o standardnim operativnim postupcima za pružanje pomoći nižoj hijerarhijskoj razini 

od strane više razine sustava civilne zaštite u velikoj nesreći i katastrofi (Narodne novine 

37/16), 

- Pravilnik o načinu rada u aktivnostima radijske komunikacije za potrebe djelovanja sustava 

civilne zaštite u velikim nesrećama i katastrofama (Narodne novine 53/17), 

- Pravilnik o postupku primanja i prenošenja obavijesti ranog upozoravanja, neposredne 

opasnosti te davanju uputa stanovništvu (Narodne novine 67/17), 

- Pravilnik o postupku uzbunjivanja stanovništva (Narodne novine 69/16). 

- Pravilnik o mobilizaciji, uvjetima i načinu rada operativnih snaga sustava civilne zaštite 

(Narodne novine 69/16). 

Nadalje, pri izradi Plana korišteni su sljedeći dokumenti:  

- Procjena rizika od velikih nesreća za Grad Poreč – Parenzo, (studeni, 2024.), 

- Državni plan djelovanja civilne zaštite Republike Hrvatske (Narodne novine 107/23), 

- Provedbeni plan obrane od poplava branjenog područja (Sektor E – Sjeverni Jadran, branjeno 

područje 22: područja malih slivova Mirna-Dragonja i Raša-Boljunčica Hrvatske vode, veljača 

2014., 

- Prostorni plan uređenja Grada Poreča (Službeni glasnik Grada Poreča broj 14/02, 8/06, 7/10, 

8/10-pročišćeni tekst, 18/24 i 19/24-pročišćeni tekst) 

- Plan djelovanja civilne zaštite Istarske Žuapnije (prosinac, 2023.) 

 

OPĆI DIO 

Upozoravanje 

Upozoravanje je ključna aktivnost sustava civilne zaštite koja omogućava pružanje pravodobnih i 

učinkovitih informacija na temelju kojih nadležne institucije pokreću zajednice i pojedince izložene 

opasnostima na poduzimanje mjera za izbjegavanje ili smanjivanje rizika i provođenje pravodobnih 

priprema za učinkovit odgovor na prijetnje. 

Osnovna pretpostavka za učinkovito suočavanje s katastrofama i velikim nesrećama na području Grada 

Poreča – Parenzo jest pravovremeno prepoznavanje opasnosti situacije, uz preventivnu akciju kroz 

sustav ranog upozoravanja. 
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Zadatak ranog upozoravanja je pružiti ključne informacije i saznanja donositeljima odluka kako bi se 

izbjegla iznenađenja u upravljanju, vođenju i pripravnosti. Sustav ranog upozoravanja dijeli se na: 

- operativni sustav ranog upozoravanja, 

- strategijski sustav ranog upozoravanja. 

Operativni sustav ranog upozoravanja obuhvaća prvi stupanj, odnosno sustav karakterističnih 

procjena rizika i statističkih podataka, te raznih indikatora opasnosti koji se mogu dogoditi na području 

Grada Poreča-Parenzo. Primarni podaci i informacije za aktiviranje određenog mehanizma upozorenja 

operativnog sustava ranog upozoravanja uobičajeno je da dolaze od strane građana, javnih unutarnjih i 

vanjskih subjekata. 

Sve organizacije, kao što su Državni hidrometeorološki zavod, inspekcije, operateri, središnja tijela 

državne uprave nadležna za obranu i unutarnje poslove, sigurnosno-obavještajna zajednica, druge 

organizacije kojima su prikupljanje i obrada informacija od značaja za civilnu zaštitu dio redovne 

djelatnosti kao i ostali sudionici sustava civilne zaštite, dužni su informacije o prijetnjama do kojih su 

došli iz vlastitih izvora ili putem međunarodnog sustava razmjene, a koje mogu izazvati katastrofu i 

veliku nesreću, odmah po saznanju dostaviti Ministarstvu unutarnjih poslova, a koja ih dalje koristi za 

poduzimanje mjera iz svoje nadležnosti te provođenje operativnih postupaka. 

Iste podatke Ministarstvo unutarnjih poslova (Ravnateljstvo civilne zaštite) dostavlja gradonačelniku 

Grada Poreča-Parenzo koji nalaže pripravnost operativnih snaga i poduzima druge odgovarajuće mjere 

iz ovog Plana. 

Bitno je da rano upozoravanje bude dovoljno precizno i pouzdano da zajednica vjeruje u nju te da 

odmah reagira na prvo dano upozoravanje. Rano upozoravanje o pojavi određenog događanja može se 

izvesti raznim sredstvima, tehnikama  i načinima. Uporaba jednog ili više načina ili tehnike ranog 

upozoravanja ovisit će o vrsti događaja, ciljanoj skupini i nositeljima. Procjenom određenoga načina 

ranog upozoravanja dolazi se do optimalne informiranosti. Određeni načini ranog upozoravanja pored 

pozitivnih rezultata imaju i negativne ovisno o nemogućnosti ranog upozoravanja u situacijama 

izloženosti određenim ugrozama (uporaba kemijskih i bioloških sredstava, radioloških sredstava i 

slično). 

Signalom određene opasnosti (događanja) alarmiraju se svi na pogođenom području, odnosno daju se: 

- adekvatna priopćenja, 

- obavijesti o mjerama civilne zaštite, 

- upute za postupanje, 

- smjernice za pokretanje sustava civilne zaštite. 

Informacije ranog upozoravanja i neposredne opasnosti, u vremenu najpribližnijem realnom, prenose 

se Područnom uredu civilne zaštite Rijeka, Službi CZ Pazin koji preko ŽC 112 Pazin informacije o 

ranom upozoravanju dostavlja odgovornim osobama Grada, odnosno Gradonačelniku Grada Poreča – 

Parenzo i Načelniku Stožera CZ (Prilog 1). 
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Slika 1. Shematski prikaz postupka primanja i prenošenja ranog upozoravanja i neposredne opasnosti 

 

Upozoravanje operativnih snaga i pravnih osoba od interesa za sustav civilne zaštite Grada 

Poreča – Parenzo 

Na temelju dobivenih informacija, Gradonačelnik Grada Poreča – Parenzo / Načelnik Stožera CZ nalaže 

pripravnost vlastitim operativnim snagama i pravnim osobama od interesa za sustav civilne zaštite, i to: 

OPERATIVNA SNAGA 
PRIJENOS INFORMACIJA UPOZORAVANJA U SLUČAJU 

RIZIKA: 

Stožer civilne zaštite Grada 

Poreča-Parenzo 

- Potres 

- Epidemije i pandemije 

- Ekstremne temperature 

- Tehničko-tehnološke nesreće s opasnim tvarima (Industrijska 

nesreća) 

- Požar 

- Poplava 

- Suša 

Operativne snage vatrogastva 

(Javna vatrogasna postrojba 

Centar za zaštitu od požara 

Poreč) 

- Potres 

- Epidemije i pandemije 

- Ekstremne temperature 

- Tehničko-tehnološke nesreće s opasnim tvarima (Industrijska 

nesreća) 

- Požar 

- Poplava 

- Suša 

Koordinator na lokaciji 

- Potres 

- Požar 

- Epidemije i pandemije 

- Ekstremne temperature 

- Tehničko-tehnološke nesreće s opasnim tvarima (Industrijska 

nesreća) 

- Poplava 

- Suša 

Povjerenici civilne zaštite i 

zamjenici povjerenika 

- Potres 

- Požar 

- Tehničko-tehnološke nesreće s opasnim tvarima (Industrijska 

nesreća) 

- Poplava 
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OPERATIVNA SNAGA 
PRIJENOS INFORMACIJA UPOZORAVANJA U SLUČAJU 

RIZIKA: 

Operativne snage Hrvatskog 

Crvenog križa, Gradsko 

društvo crvenog križa Poreč 

- Potres 

- Požar 

- Epidemije i pandemije 

- Ekstremne temperature 

- Tehničko-tehnološke nesreće s opasnim tvarima (Industrijska 

nesreća) 

Hrvatska gorska služba 

spašavanja, Stanica Pula 

- Potres 

- Požar 

- Tehničko-tehnološke nesreće s opasnim tvarima (Industrijska 

nesreća) 

- Poplava 

Pravne osobe od interesa za sustav civilne zaštite 

Trgovačko društvo Usluga Poreč 

d.o.o.  

- Potres 

- Požar 

- Ekstremne temperature 

- Suša 

- Tehničko-tehnološke nesreće s opasnim tvarima (Industrijska 

nesreća) 

- Poplava 

Istarski vodovod d.o.o., Pogon 

Poreč-Parenzo 

- Potres 

- Požar 

- Epidemije i pandemije 

- Ekstremne temperature 

- Tehničko-tehnološke nesreće s opasnim tvarima (Industrijska 

nesreća) 

- Poplava 

- Suša 

Veterinarska ambulanta Poreč-

Parenzo 

- Potres 

- Požar 

- Ekstremne temperature 

- Tehničko-tehnološke nesreće s opasnim tvarima (Industrijska 

nesreća) 

Udruge 

LD Zec, Poreč-Parenzo 

Ronilački centar Poreč 

- Potres 

- Požar 

- Suša 

- Poplava 

 

Operativne snage koje djeluju na području Grada Poreča – Parenzo (a nisu u nadležnosti Grada) 

aktiviraju se i mobiliziraju prema vlastitim operativnim planovima kojima se uređuje njihova nadležnost 

te na zahtjev nadležnog Stožera civilne zaštite: 

- Ministarstvo unutarnjih poslova, Ravnateljstvo civilne zaštite, 

- Zavod za hitnu medicinu IŽ, Ispostava Poreč-Parenzo, 

- Istarski domovi zdravlja, Ispostava Poreč-Parenzo 

- Nastavni zavod za javno zdravstvo Istarske županije, Ispostava Poreč-Parenzo 

- Centar za socijalnu skrb Poreč, 

- Policijska uprava istarska, Policijska postaja Poreč, 

- Istarske ceste d.o.o., Pula, 

- Županijska uprava za ceste IŽ, 

- HEP d.o.o., ”Elektroistra” Pula, terenska jedinica Poreč, 

- Hrvatske šume – Šumarija Poreč, 

- Ovlaštene tvrtke za sanaciju prolivenih opasnih tvari, 
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- Lučka kapetanija Pula, ispostava Poreč. 

Upozoravanje stanovništva 

Tijela nadležna za davanje uputa stanovništvu o mogućim opasnostima te organiziranom sudjelovanju 

u provođenju preventivnih i drugih mjera i postupaka za izbjegavanje i smanjivanje posljedica velikih 

nesreća na području Grada Poreča – Parenzo su: 

- Ravnateljstvo civilne zaštite, Područni ured civilne zaštite Rijeka, Služba civilne zaštite Pazin 

(putem ŽC 112 Pazin), 

- Stožer civilne zaštite Grada Poreča – Parenzo, 

- Gradonačelnik, 

- druga tijela i institucije u slučajevima kada se radi o specifičnim postupanjima u području 

nadležnosti povezanih uz vremenske prognoze i ekstremne vremenske događaje, opasne tvari, 

potrese, humane zdravstvene izvanredne događaje (epidemije, pandemije, toplotne i hladne 

valove), zarazne bolesti životinja (epizootije i zoonoze), zarazne bolesti bilja, mjerama za 

sigurnost hrane, pitke vode i okoliša. 

Za davanje uputa stanovništvu koriste se mediji kojima se na najjednostavniji i najjeftiniji način te u 

najkraćem mogućem vremenu može doći do većine krajnjih korisnika: 

- internetske stranice nadležnih tijela (Ravnateljstvo civilne zaštite, Grad Poreč – Parenzo , 

DHMZ i sl.) 

- društvene mreže, 

- SMS, 

- mediji (radio postaje i televizijske postaje)i sl. 

Uz navedeno mogu se koristiti i: 

- pojedinačno upozoravanje stanovništva od strane članova udruga, povjerenika CZ, pripadnika 

vatrogasne postrojbe, pripadnika policijske postaje, 

- sirene, rotacijska svjetla, signalne rakete, megafoni i slično. 

 

Dostavljanje informacija upozoravanja  

Tablica 1. Prikaz izvora upozoravanja, sadržaja, korisnika upozoravanja, mjera, snaga i sredstava po 

pojedinoj ugrozi 
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RIZIK 
IZVOR 

UPOZORAVANJA  
SADRŽAJ 

KORISNICI 

UPOZORAVANJA 

MJERE, SNAGE I 

SREDSTVA; 

NAPOMENA 

Potres 

- Seizmološka služba 

Geofizičkog odsjeka 

Prirodoslovno-

matematičkog 

fakulteta Sveučilišta u 

Zagrebu –  

- Služba civilne zaštite 

Pazin, ŽC 112 Pazin; 

- Sve institucije i građani 

na pogođenom i 

susjednim područjima. 

- Kontinuirano praćenje 

seizmičke aktivnosti, 

analiza podataka i 

obavještavanje nadležnih 

tijela o ključnim 

parametrima nakon jakih 

potresa 

- Prve pouzdane podatke o 

potresu na pogođenom 

području moguće je 

napraviti u vremenu od 

minimalno 30 min do 

maksimalno 3 sata. 

- Operativne snage sustava 

civilne zaštite Grada 

Poreča-Parenzo: 

- Stožer civilne 

zaštite, 

- Povjerenici CZ i 

njihovi zamjenici, 

- Operativne snage 

GDCK Poreč, 

- Operativne snage 

HGSS, Stanica 

Pula, 

- Pravne osobe od 

interesa za sustav 

CZ grada Poreča-

Parenzo. 

- Stanovništvo ugroženog 

područja; 

- Javnost. 

- Mjere i snage utvrđene 

Planom djelovanja 

civilne zaštite Grada 

Poreča-Parenzo; 

- Ljudski i materijalni 

resursi utvrđeni 

Planom djelovanja 

civilne zaštite Grada 

Poreča-Parenzo; 

- Spašavanje, 

evakuacija, 

zbrinjavanje, prva 

medicinska pomoć i 

druga potrebna skrb, 

asanacija i drugo.  

- Napomena: za 

potres nije 

moguće provesti 

pravovremeno 

upozoravanje. 

Ekstremne 

temperature 

- Služba civilne zaštite 

Pazin, ŽC 112 Pazin; 

- DHMZ. 

- Meteorološka motrenja 

(mjerenja i opažanja), 

prijenos podataka i njihova 

daljnja obrada. 

- Upute mjerodavnih 

medicinskih i drugih 

službi (na radio postajama) 

o vrsti opasnosti i mjerama 

koje je potrebno poduzeti. 

- Operativne snage sustava 

civilne zaštite Grada 

Poreča-Parenzo; 

- Stanovništvo ugroženog 

područja. 

- Javnost. 

- Mjere i snage utvrđene 

Planom djelovanja 

civilne zaštite Grada 

Poreča-Parenzo; 

- Napomena: 

Upozoravanje je 

moguće provesti 

na vrijeme. 

Epidemije 

i 

pandemije 

- Zavod za javno 

zdravstvo Istarske 

županije; 

- Služba civilne zaštite 

Pazin, ŽC 112 Pazin; 

- Neposredni uvid na 

terenu; 

- Građani. 

- Vrste virusa u opticaju. 

- Medicinske prognoze, 

obavijesti i priopćenja. 

- Operativne snage sustava 

civilne zaštite Grada 

Poreča-Parenzo; 

- Stanovništvo ugroženog 

područja. 

- Javnost. 

- Mjere i snage utvrđene 

Planom djelovanja 

civilne zaštite Grada 

Poreča-Parenzo; 

- Ljudski i materijalni 

resursi utvrđeni 

Planom djelovanja 

civilne zaštite Grada 
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RIZIK 
IZVOR 

UPOZORAVANJA  
SADRŽAJ 

KORISNICI 

UPOZORAVANJA 

MJERE, SNAGE I 

SREDSTVA; 

NAPOMENA 

Poplava 

- Služba civilne zaštite 

Pazin, ŽC 112 Pazin; 

- Hrvatske vode; 

- DHMZ; 

- Građani; 

- Neposrednim uvidom 

na terenu. 

- Prognoza vodostaja. 

- Prognoza za padaline koje 

mogu dovesti do povećanja 

vodostaja. 

- Podaci, procjene razvoja 

događaja. 

- Mjere civilne zaštite prema 

žurnosti poduzimanja. 

- Operativne snage sustava 

civilne zaštite Grada 

Poreča-Parenzo; 

- Stanovništvo ugroženog 

područja 

- Javnost 

- Mjere i snage utvrđene 

Planom djelovanja 

civilne zaštite Grada 

Poreča-Parenzo; 

- Ljudski i materijalni 

resursi utvrđeni 

Planom djelovanja 

civilne zaštite Grada 

Poreča-Parenzo; 

- Spašavanje, 

evakuacija, 

zbrinjavanje, prva 

medicinska pomoć i 

druga potrebna skrb. 

Napomena: 

Upozoravanje je 

moguće provesti 

pravovremeno 

osim kada se radi 

o bujičnim 

poplavama. 

Tehničko-

tehnološke 

s opasnim 

tvarima 

- Služba civilne zaštite 

Pazin, ŽC 112 Pazin; 

- Operater; 

- Očevidac nesreće. 

- Vrijeme i mjesto događaja; 

- Vrsta i količina opasne tvari 

te opasnosti koje prijete;  

- Podaci, procjene razvoja 

događaja;  

- Mjere civilne zaštite prema 

žurnosti poduzimanja. 

- Operativne snage sustava 

civilne zaštite Grada 

Poreča-Parenzo; 

- Stanovništvo ugroženog 

područja – javnost; 

- Inspekcije nadležnih 

središnjih tijela državne 

uprave; 

- Ministarstvo zaštite 

okoliša i zelene 

tranzicije; 

- Odluku o upozoravanju 

unutar područja 

postrojenja donose 

odgovorne osobe 

operatera, a Odluku o 

javnom uzbunjivanju 

pročelnik Područnog 

ureda civilne zaštite 

Rijeka (Služba CZ Pazin) 

uz konzultacije s 

operaterom i 

gradonačelnikom. 

- Mjere i snage utvrđene 

Planom djelovanja 

civilne zaštite Grada 

Poreča-Parenzo; 

- Ljudski i materijalni 

resursi utvrđeni 

Planom djelovanja 

civilne zaštite Grada; 

- Spašavanje, 

evakuacija, 

zbrinjavanje, prva 

medicinska pomoć i 

druga potrebna skrb. 
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RIZIK 
IZVOR 

UPOZORAVANJA  
SADRŽAJ 

KORISNICI 

UPOZORAVANJA 

MJERE, SNAGE I 

SREDSTVA; 

NAPOMENA 

Požari 

otvorenog 

tipa 

- Služba civilne zaštite 

Pazin, ŽC 112 Pazin; 

- Vatrogasne snage; 

- Neposredni uvid na 

terenu; 

- Građani. 

- Lokacija događaja; 

- Ugroženost stanovništva; 

- Indeks opasnosti od požara, 

a kada požar nastupi 

informacije o uvjetima na 

terenu (na širenje požara 

presudno utječu smjer i 

brzina vjetra (vatrogastvu se 

olakšava odabir stupnja 

pripravnosti)); 

- Procjena posljedica. 

- Operativne snage sustava 

civilne zaštite Grada 

Poreča-Parenzo; 

- Stanovništvo ugroženog 

područja – javnost. 

- Mjere i snage utvrđene 

Planom djelovanja 

civilne zaštite Grada 

Poreča-Parenzo; 

- Ljudski i materijalni 

resursi utvrđeni 

Planom djelovanja 

civilne zaštite Grada; 

- Spašavanje, 

evakuacija, 

zbrinjavanje, prva 

medicinska pomoć i 

druga potrebna skrb. 

Suša 

- Služba civilne zaštite 

Pazin, ŽC 112 Pazin; 

- DHMZ. 

 

- Meteorološka motrenja 

(mjerenja i opažanja), 

prijenos podataka i njihova 

daljnja obrada. 

- Upute mjerodavnih 

službi (na radio postajama) o 

vrsti opasnosti i mjerama 

koje je potrebno poduzeti. 

- Operativne snage sustava 

civilne zaštite Grada 

Poreča-Parenzo; 

- Stanovništvo ugroženog 

područja;  

- Javnost. 

- Mjere i snage utvrđene 

Planom djelovanja 

civilne zaštite Grada 

Poreča-Parenzo. 

Napomena: Upozoravanje 

je moguće provesti na 

vrijeme. 

 

Tablica 2. Način ranog upozoravanja o pojavi štetnog događaja 

NAČIN 

UPOZORAVANJA 

OPSEG 

UPOZORAVANJA 
POZITIVNO NEGATIVNO NOSITELJ 

Pojedinačno (od 

stambene jedinice do 

stambene jedinice) 

Upozoravanje malog 

broja stanovništva na 

određenom ciljanom 

području. 

- Umirujuće i psihološki 

učinak, 

- smanjen obim paničnih 

reakcija, 

- informacija iz prve 

ruke. 

- Vremensko odgađanje 

na događaj, 

- angažiranost većeg 

ljudskog i materijalno-

tehničkog potencijala, 

- neprovedivo u 

određenim situacijama. 

- PU Istarska, 

- PP Poreč, 

- Pripadnici 

vatrogasne službe, 

- Povjerenici CZ. 

Sirene, rotacijska 

svjetla, signalne 

rakete, megafoni i 

slično 

Upozoravanje većeg 

broja stanovništva 

određene zajednice. 
- brzina učinkovitosti. 

- Mogućnost paničnih 

reakcija, 

- uzrokovanje 

zbunjenosti, 

- nije čujno i vidljivo za 

svakoga (gluhi i slijepi), 

- nemogućnost verbalnog 

kontakta. 

- ŽC 112, 

- PP Poreč, 

- Pripadnici 

vatrogasne službe, 

- Hitna medicinska 

služba, 

- Gradsko društvo 

Crvenog križa, 

- Druge zdravstvene 

službe, 
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NAČIN 

UPOZORAVANJA 

OPSEG 

UPOZORAVANJA 
POZITIVNO NEGATIVNO NOSITELJ 

- Fiksni i mobilni 

telekomunikacijski 

operateri. 

Sustav javnog 

priopćavanja (radio, 

televizija, internet, 

mobilne  

telekomunikacije) 

Upozoravanje većeg 

broja stanovništva 

određene zajednice. 

- Kvantitativna 

učinkovitost, 

- sposobnost pripreme 

za događaj. 

- Ograničeno širenje 

poruke, 

- prijam samo onima koji 

imaju pristup mediju. 

- ŽC 112, 

- TV i radio postaje, 

- mobilni i fiksni 

operateri, 

- radioamateri. 

Sustav operativno-

komunikacijskih 

centara 

Upozoravanje za 

pripremu na događaj s 

egzaktnim 

informacijama. 

- Potpuna informacija. 

- Upozorenje ograničeno 

za osobe u sustavu, 

- prijam limitiran na one 

koji imaju pristup 

komunikacijskom 

kanalu. 

- Operativno-

komunikacijski 

centri sudionika 

sustava civilne 

zaštite. 

 

 2.1 Uzbunjivanje 

U slučajevima izvanrednih događaja koji nastanu iznenada, poput potresa ili industrijskih nesreća, kada 

operativne snage sustava civilne zaštite nemaju dovoljno vremena za adekvatno reagiranje, 

Ravnateljstvo civilne zaštite aktivira sustav javnog uzbunjivanja. Putem signala opasnosti i pratećih 

priopćenja informiraju se pogođene zajednice i relevantni subjekti o izvanrednom događaju, daju se 

upute za postupanje te se pokreću mehanizmi sustava civilne zaštite na zahvaćenom području. Ova 

mjera se poduzima radi alarmiranja lokalnih vlasti, operativnih snaga i drugih sudionika sustava civilne 

zaštite te stanovništva kako bi se smanjile posljedice, broj žrtava i materijalne štete.Uzbunjivanje 

stanovništva provodi se prema Pravilniku o postupku uzbunjivanja (Narodne novine 69/16).  

Sustav za uzbunjivanje stanovništva putem sirena koristi se kod ugroze od poplava, požara, nesreća 

koje uključuju opasne tvari, ratnih opasnosti i terorističkog djelovanja. 

Odluku o uzbunjivanju stanovništva putem sirena, oglašavanjem znaka neposredne opasnosti ili 

upozorenja na nadolazeću opasnost, s priopćenjem za stanovništvo, donosi gradonačelnik, a u njegovoj 

odsutnosti ili spriječenosti načelnik Stožera civilne zaštite Grada Poreča-Parenzo (Prilog 5). U hitnim 

slučajevima, odluku mogu donijeti pročelnik područnog ureda civilne zaštite Rijeka ili ovlaštene osobe 

u njihovoj odsutnosti. 

Odluka o uzbunjivanju stanovništva s priopćenjem za stanovništvo dostavlja se ŽC 112 Pazin 

telefonskim pozivom na broj 112.  

Centar 112 provodi uzbunjivanje stanovništva emitiranjem odgovarajućeg znaka za uzbunjivanje putem 

sustava javnog uzbunjivanja sirenama. Također, emitira priopćenja za javnost putem elektroničkih 

sirena i nalaže oglašavanje signala pravnim osobama koje posjeduju sirene ili sustave za uzbunjivanje, 

a nisu povezane sa sustavom za daljinsko upravljanje sirenama iz Centra 112. 

U skladu sa definiranim načinima komunikacije, Centar 112 šalje priopćenja za stanovništvo 

operativno-komunikacijskim centrima hitnih službi, Stožeru civilne zaštite Grada Poreča – Parenzo, 

gradonačelniku, pravnim subjektima s vlastitim sustavom uzbunjivanja, korisnicima i vlasnicima 

objekata obveznima uspostaviti interne sustave za uzbunjivanje te elektroničkim medijima. Po 
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prestanku opasnosti za stanovništvo donositelj odluke je dužan Centru 112 dostaviti odluku o prestanku 

opasnosti s priopćenjem za stanovništvo. 

Kod ugroza od požara otvorenog tipa većih razmjera, donošenje odluke za uzbunjivanje stanovništva 

predlaže županijski vatrogasni zapovjednik. 

U slučaju industrijske nesreće, odgovorna osoba operatera odmah obavještava ŽC 112 Pazin.  

Za uzbunjivanje i obavješćivanje stanovništva koriste se: 

- sirene,  

- razglasni uređaji,  

- elektronički mediji,   

- radio i televizijske postaje koje imaju koncesiju za emitiranje na nacionalnoj razini  

- lokalne radio postaje i televizijske postaje 

- web-stranice MUP-a – Ravnateljstvo civilne zaštite 

- aplikacije za pametne telefone i druge uređaje 

- SMS poruke (nakon što se za slanje SMS poruka ostvare uvjeti kod davatelja usluga).  

Na području Grada Poreča – Parenzo postoji pet sirena koje su uvezene u sustav 112, odnosno u 

jedinstveni sustav uzbunjivanja.  

Uzbunjivanje stanovništva obavlja se jedinstvenim znakovima za uzbunjivanje koji su propisani 

Uredbom o jedinstvenim znakovima za uzbunjivanje. 

Znakovi za uzbunjivanje stanovništva su signali i emitiraju se putem sirena na sljedeći način: 

a) Upozorenje na nadolazeću opasnost upotrebljava se za nadolazeće prirodne i druge opasnosti 

koje ne zahtijevaju trenutnu reakciju na dati znak (nadolazeći vodni val, požar koji se približava 

određenom području, približavanje oluje, onečišćenje okoliša i sl.). Oglašava se kombinacijom 

jednoličnog i zavijajućeg tona u trajanju od sto /100/ sekundi (tri jednolična tona po dvadeset 

/20/ sekundi koja dijele dva zavijajuća tona od dvadeset /20/ sekundi). 

b) Neposredna opasnost upotrebljava se za neposredne opasnosti od požara, pucanja nasipa ili 

brana, radioloških i kemijskih nesreća, vojnih borbenih djelovanja i drugih opasnosti kada je 

potrebna žurna reakcija na dani znak. Oglašava se neprekidnim zavijajućim tonom u trajanju 

šezdeset /60/ sekundi. 

c) Prestanak opasnosti upotrebljava se kada se ocjeni da su sve opasnosti za stanovništvo prestale, 

a obavezno nakon neposredne opasnosti. Znak se upotrebljava i za potrebe ispitivanja 

ispravnosti i razvoja sustava za uzbunjivanje. Oglašava se jednoličnim tonom u trajanju od 

šezdeset /60/ sekundi. 
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Slika 2. Znakovi za uzbunjivanje stanovništva 

 

  

 

Uz znakove za uzbunjivanje stanovništva u slučaju nadolazeće i neposredne opasnosti putem nadležnog 

centra 112 (ŽC 112 Pazin) daje se priopćenje za stanovništvo o vrsti opasnosti i mjerama koje je 

neophodno poduzeti. 

Priopćenja za stanovništvo emitiraju se neposredno nakon danog znaka za uzbunjivanje putem sirena, 

razglasnih uređaja, elektroničkih medija te SMS poruka. 

Uzbunjivanje vatrogasnih i drugih postrojbi civilne zaštite obavlja se putem telekomunikacijskih 

sredstava, a kada to nije moguće znakom »vatrogasna uzbuna«. 

Na području Grada Poreča – Parenzo definiraju se dopunski načini uzbunjivanja za specifične potrebe 

svih osoba s invaliditetom, osobito gluhih, slijepih, gluhoslijepih, polupokretnih i nepokretnih osoba. 

Primjereni dopunski načini uzbunjivanja osoba s invaliditetom razlikuju se u odnosu na standardne 

ovisno o specifičnosti potreba osoba s invaliditetom.  

Osiguranje uzbunjivanja osoba s invaliditetom na području Grada Poreča – Parenzo provoditi će se 

putem povjerenika civilne zaštite uz pomoć članova udruga. Povjerenici CZ će kao predstavnici naselja 

imati uvid o broju osoba s invaliditetom na svom području, te će se informacija o ranom upozoravanju 

moći provesti u realnom vremenu. Ukoliko je osobama s invaliditetom putem posebnih propisa 

dodijeljena osoba koja se brine za osobu s invaliditetom, ista će informaciju o ranom upozoravanju 

moći provesti u realnom vremenu.  

Na području Grada Poreča evidentirano je 1 786 osoba s invaliditetom. 
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3 Pripravnost 

Pripravnost predstavlja stanje spremnosti operativnih snaga i sudionika sustava civilne zaštite za 

učinkovito operativno djelovanje u izvanrednim događajima i velikim nesrećama. Obuhvaća osoblje, 

materijalna, komunikacijska i prijevozna sredstva te propisane procedure koje se prilagođavaju 

specifičnostima situacije i procjenama daljnjeg razvoja događaja. 

Obzirom na vrstu operativne snage sustava civilne zaštite, primjenjuju se različite procedure utvrđivanja 

pripravnosti. Pripravnost je za stalno spremne operativne snage, žurne službe ili tzv. gotove snage 

sustava civilne zaštite, kontinuirano najvišeg stupnja i to osobito za osoblje dežurne smjene. Također, 

za osoblje žurnih službi koje nije u smjeni, planovima se razrađuje uvođenje najviše razine pripravnosti. 

Postupci uvođenja pripravnosti prilagođavaju se specifičnostima izvanrednog događaja, stvarno 

nastalim posljedicama i procjenama daljnjeg razvoja događaja, potrebnom vremenu za dostizanje 

željenog stupnja spremnosti kao i nužnim operativnim mjerama za njihovo uvođenje. Vrijeme 

pripravnosti gotovih operativnih snaga je od 1 – 3 sata. Unutar tog vremena sukcesivno se, po dostizanju 

zahtijevane razine operativne spremnosti, dijelovi kapaciteta operativnih snaga operativno uključuju u 

provođenje zadaća civilne zaštite. Kada je postupak upozoravanja o mogućnosti nastajanja izvanrednog 

događaja pokrenut pravovremeno, gotove operativne snage uvode pripravnost sveukupnih ljudskih i 

materijalnih kapaciteta, u funkciji provođenja sveobuhvatnih priprema za operativno djelovanje. 

Pripravnošću se smatraju i pripreme stanovništva za postupanje u katastrofama i velikim nesrećama, u 

situacijama kada se unaprijed upozori o nastupajućoj opasnosti i upozori o potrebi provođenja nužnih 

mjera i o postupcima za zaštitu zdravlja, života i imovine. 

Pripravnost se uvodi sukcesivno po prioritetima. Prvenstveno onim dijelovima operativnih snaga 

neophodnim za provođenje zadaća iz njihove nadležnosti. Pritom se uzimaju u obzir nalozi i zahtjevi 

odgovornih osoba, stožera i zapovjedništava nadležnih za odlučivanje i usklađivanje djelovanja 

operativnih snaga, podatci iz situacijskih izvješća i druge informacije iz svih dostupnih izvora. 

Pripravnost nalaže gradonačelnik temeljem informacija iz sustava ranog upozoravanja o mogućnosti 

nastanka velike nesreće.  

Za slučaj predvidivih ugroza Gradonačelnik uvodi pripravnost operativnih snaga sustava civilne zaštite, 

pravnih osoba, udruga i fizičkih osoba od značaja za sustav civilne zaštite, dok kod nepredvidivih 

ugroza, nakon što se dogode, Gradonačelnik aktivira sve potrebne snage sustava civilne zaštite. U 

slučaju odsutnosti gradonačelnika poduzimanje mjera pripravnosti nalaže zamjenik gradonačelnika ili 

po ovlaštenju gradonačelnika, načelnik ili zamjenik načelnika Stožera CZ. 

Pripravnost Stožera civilne zaštite 

Po upozorenju na dolazeću prijeteću opasnost gradonačelnik Grada Poreča – Parenzo nalaže 

mobilizacijsku pripravnost Stožera civilne zaštite Grada Poreča – Parenzo na način da telefonom poziva 

direktno načelnika Stožera ili njegovog zamjenika.  

Ukoliko postoji mogućnost prerastanja izvanrednog događaja u veliku nesreću, Gradonačelnik 

(nalogom, a sukladno Planu pozivanja Stožera) mobilizira Stožer civilne zaštite Grada Poreča – Parenzo 

koji se upoznaje s trenutnom situacijom na terenu.  

Popis članova Stožera civilne zaštite s osnovnim podacima nalazi se u Prilogu 3. 

Pozivanje i rad Stožera provodi se sukladno shemi koja se nalazi u Prilogu 4. 

U Stožeru su prisutni svi glavni nositelji provedbe mjera civilne zaštite, pa je Stožer relevantno stručno 

tijelo za daljnje upravljanje procesom pripremanja na prisutnu opasnost, odnosno provedbu mjera 

civilne zaštite.   
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Sukladno razvoju situacije, gradonačelnik (na preporuku Stožera) uvodi pripravnost operativnih snaga 

civilne zaštite na području Grada Poreča – Parenzo: 

- temeljnih operativnih snaga – operativne snage vatrogastva, HGSS-a i GDCK Poreč (vrijeme 

pripravnosti  1 – 3 sata), 

- ostale operativne snage (povjerenici CZ, pravne osobe od interesa za sustav CZ i udruge) 

Pripravnosti podrazumijeva postupno dovođenje postojećih operativnih snaga i sredstava za civilnu 

zaštitu u stanje spremnosti za izvršavanje namjenskih zadaća, spašavanja ljudskih života i imovine u 

slučaju velike nesreće. 

Pripravnost operativnih snaga vatrogastva (JVP CZP Poreč) 

Nakon dobivanja zahtjeva od strane Gradonačelnika (u dogovoru sa Stožerom civilne zaštite), 

zapovjednik vatrogasne postrojbe uvodi dežurstvo uz podizanje gotovosti i pripremu materijalno-

tehničkih sredstava. Ovisno o riziku, traži sastanak s predstavnicima Vatrogasne zajednice kako bi se 

planirali udruženi resursi. 

Pregled odgovornih osoba, ljudstva i materijalno tehničkih sredstava vatrogasnih snaga na području 

Poreča – Parenzo nalazi se u Prilogu 9. 

Pripravnost operativnih snaga Hrvatskog Crvenog križa (GDCK Poreč)  

Djeluje u skladu s zahtjevima Stožera civilne zaštite i koordinatora na lokaciji temeljem ovog Plana i 

sukladno vlastitom operativnom planu civilne zaštite. 

Gradonačelnik putem načelnika Stožera poziva ravnatelja Gradskog društva Crvenog križa Poreč ili 

njegovog zamjenika putem telefona, službe 112 te ga obavještava o nastaloj ugrozi. 

Pregled odgovornih osoba, ljudstva i materijalno tehničkih sredstava GDCK Poreč nalazi se u Prilogu 

10. 

Pripravnost operativnih snaga Hrvatske gorske službe spašavanja (Stanica Pula)  

Djeluje u skladu s zahtjevima Stožera civilne zaštite i koordinatora na lokaciji temeljem ovog Plana i 

sukladno vlastitom operativnom planu civilne zaštite. 

Gradonačelnik putem načelnika Stožera poziva Pročelnika HGSS, Stanica Pula ili njegovog zamjenika 

putem telefona, službe 112 te ga obavještava o nastaloj ugrozi. 

Pregled odgovornih osoba, ljudstva i materijalno tehničkih sredstava HGSS, Stanica Pula nalazi se u 

Prilogu 11. 

Povjerenici civilne zaštite i njihovi zamjenici 

Povjerenici civilne zaštite i njihovi zamjenici pozivaju se telefonom, SMS porukom, sredstvima javnog 

priopćavanja odnosno uručenjem poziva od strane teklića sukladno nalogu Gradonačelnika (u dogovoru 

sa Stožerom civilne zaštite) te se stavljaju u stanje pripravnosti. 

Popis Povjerenika civilne zaštite Grada Poreča-Parenzo nalazi se u Prilogu 6. 

Koordinator na lokaciji 

Koordinatore na lokaciji određuje i upućuje na lokaciju načelnik Stožera, sa zadaćom koordiniranja 

djelovanja različitih operativnih snaga sustava civilne zaštite i komuniciranja sa Stožerom.    

Popis koordinatora na lokaciji nalazi se u Prilogu 7. 

Pravni osobe i udruge od interesa za sustav civilne zaštite 

Gradonačelnik u dogovoru sa Stožerom obavještava odgovorne osobe pravnih osoba i  udruga od 

interesa za sustav civilne zaštite na području Grada Poreča – Parenzo o nastaloj ugrozi i stavlja ih u 

stanje pripravnosti. 
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Pregled odgovornih osoba, ljudstva i materijalno tehničkih sredstava pravnih osoba i udruga od interesa 

za sustav civilne zaštite nalazi se u Prilozima 12 i 15. 

Pravne osobe koje za osiguranje smještaja i hrane (odgovorne osobe i kapaciteti) za stanovništvo koje 

bi se u slučaju velike nesreće evakuiralo navedene su u Prilogu 13. 

 

Zadaća svih navedenih operativnih snaga civilne zaštite na području Grada Poreča – Parenzo je 

uvođenje pasivnog dežurstva te ocjena stanja i spremnosti ljudi i popunjenosti materijalno-tehničkim 

sredstvima (građevinske i komunalne tvrtke, tvrtke za prijevoz osoba i tereta, za osiguranje prehrane i 

smještaja, za distribuciju energenata i vode te udruge građana). 

 

4 Mobilizacija (aktiviranje) i narastanje operativnih snaga sustava civilne 

zaštite 

Aktiviranje označava pokretanje žurnih službi, operativnih snaga sustava civilne zaštite i građana na 

temelju podataka iz sustava ranog upozoravanja, kada postoji tendencija da izvanredni događaj preraste 

u veliku nesreću. 

Unutar kategorije operativnih snaga razlikuju se dvije skupine. Prva su dijelovi gotovih operativnih 

snaga koji se u trenutku izdavanja zapovijedi za djelovanje nalaze u stanju dežurstva. Druga su snage 

koje se uvođenjem pripravnosti i provođenjem mobilizacije, planski i postupno dovode u stanje 

spremnosti za operativno djelovanje. Nakon ocjene o stanju operativne spremnosti donosi se odluka o 

njihovom aktiviranju. Pritom se primjenjuje princip »narastanja snaga». Planskom primjenom tog 

principa osigurava se ekonomičnost u pripremi za i tijekom djelovanja operativnih snaga sustava civilne 

zaštite, odnosno provodi se pozivanje samo onih pripadnika snaga, opreme i sredstava prema stvarnim 

operativnim potrebama, eliminiraju prazni hodovi i slična stanja koja mogu utjecati na operativnu 

učinkovitost. 

Mobilizacija fizičkih osoba, kao sudionika sustava civilne zaštite, formalno se ne planira, ne prati niti 

analizira u okviru mobilizacijskih priprema. Razlog je što se građani, kao važan dio snaga za prvi 

odgovor lokalnih zajednica, za provođenje mjera osobne i uzajamne zaštite samoaktiviraju. Velika 

većina građana se u djelovanje sustava civilne zaštite uključuje odmah na principu samoorganiziranja, 

dok se njihov manji dio uključuje organizirano, uz vođenje i upute nadležnih tijela i organizacija. Stoga 

je i vrijeme za njihovu mobilizaciju odmah, iz razloga što se procjenjuje da su svi ugroženi građani 

spremni za operativno djelovanje u trenutku nastajanja posljedica izvanrednog događaja po njih same, 

članove obitelji ili stanovnik. 

Oružane snage nemaju status operativne snage sustava civilne zaštite te se djelovanje u velikim 

nesrećama i katastrofama operativno usklađuje sa MUP RH – Ravnateljstvo civilne zaštite i Stožerom 

civilne zaštite Republike Hrvatske. Oružane snage se mogu koristiti kao pomoć sustavu civilne zaštite 

u slučaju velikih nesreća i katastrofa tako da odluku o njihovom korištenju u slučaju katastrofa donosi 

Vlada Republike Hrvatske na prijedlog ministra obrane, a u slučaju velikih nesreća ministar obrane na 

zahtjev Ravnatelja civilne zaštite.  



Broj:20/25 „SLUŽBENI GLASNIK GRADA POREČA-PARENZO“ 1039 

 

 

Odluku o aktiviranju operativnih snaga donosi gradonačelnik Grada Poreča – Parenzo samostalno ili na 

prijedlog Stožera civilne zaštite i Područnog ureda civilne zaštite Rijeka (Služba civilne zaštite Pazin), 

preko ŽC 112. 

Gradonačelnik i njegov zamjenik mobiliziraju se trenutno, odmah po nastanku događaja. Na taj način 

pokreće se operativno djelovanje sustava reagiranja. Oni su ujedno i odgovorne osobe koje donose 

odluke o mobiliziranju kapaciteta lokalnih zajednica u katastrofi i velikoj nesreći. Gradonačelnik Grada 

Poreča-Parenzo kao odgovorna osoba koja donosi odluke o provođenju mobilizacije svih potrebnih 

snaga i kapaciteta u katastrofi i velikoj nesreći mobilizira se trenutno, odmah po nastanku događaja. 

Stožeri civilne zaštite mobilizira se u što kraćem vremenu. Razlog je što je Stožer dio snaga za prvi 

odgovor i nadležni su za operativno usklađivanje djelovanja operativnih snaga na lokalnim razinama. 

Stožer civilne zaštite prikuplja podatke o stvarnom opsegu ugroženosti od predstavnika ugroženih 

naselja, povjerenika civilne zaštite, koordinatora na lokaciji i angažiranih snaga sustava civilne zaštite, 

kako bi osigurao učinkovitu reakciju i zaštitu zajednice. 

Tablica 3. Osnovni podaci o mobilizaciji operativnih snaga civilne zaštite Grada Poreča –Parenzo 

OPERATIVNE SNAGE I 
SUDIONICI SUSTAVA CZ 

VRIJEME TRAJANJA 
MOBILIZACIJE 
(AKTIVIRANJA) 

IZVRŠITELJ NAČIN MOBILIZACIJE ZBORNO MJESTO 

Gradonačelnik Odmah do 15 min ŽC 112 Pazin   

Stožer civilne zaštite 
Grada Poreča-Parenzo 

operativne i 
taktičke razine: 30 

min do 4 h 
Gradonačelnik 

(nalogom u kojem 
je navedeno mjesto 

i vrijeme 
okupljanja) 

Članovi se pozivaju 
telefonom, mobitelom ili e-

mailom sukladno shemi 
mobilizacije Stožera koju 

donosi gradonačelnik (prilog 
4). 

U slučaju nemogućnosti 
aktiviranja na navedeni način, 

gradonačelnik telefonskim 
pozivom na broj 112 zahtjeva 
aktiviranje članova Stožera. 

Sjedište Grada Poreča-
Parenzo: Obala 

maršala Tita 5/1, 
52440 Poreč 

Po potrebi Stožer se 
može sastati i na 

drugim lokacijama, o 
čemu odlučuje načelnik 

Stožera. 

strategijske razine: 
2 h do 6h 

Operativne snage 
vatrogastva (JVP CZP 

Poreč) 
Odmah do 1 h 

Gradonačelnik u 
dogovoru sa 
Stožerom CZ 

Putem ŽC 112 Pazin  

Operativne snage 
Hrvatskog Crvenog križa, 

GDCK Poreč 
Odmah do 3 h 

Gradonačelnik u 
dogovoru sa 
Stožerom CZ 

Putem ŽC 112 Pazin – 
sukladno vlastitom 
Operativnom planu 

 

Operativne snage 
Hrvatske gorske službe 

spašavanja, Stanica Pula 
Odmah do 3 h 

Gradonačelnik u 
dogovoru sa 
Stožerom CZ 

Putem ŽC 112 Pazin - 
sukladno vlastitom 
Operativnom planu 

 

Povjerenici civilne zaštite 30 min do 12 h 

Gradonačelnik u 
dogovoru sa 

Stožerom CZ - 
Temeljem naloga za 
mobilizaciju (Prilog 

8) 

Korištenje teklića, poštom, 
telefonom, SMS-om, 

sredstvima javnog 
priopćavanja 

Sjedište JVP CZP Poreč: 
Partizanska ul. 7, 

52440, Poreč 
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OPERATIVNE SNAGE I 
SUDIONICI SUSTAVA CZ 

VRIJEME TRAJANJA 
MOBILIZACIJE 
(AKTIVIRANJA) 

IZVRŠITELJ NAČIN MOBILIZACIJE ZBORNO MJESTO 

Udruge 
1 h  do nekoliko 

dana 

Gradonačelnik u 
dogovoru sa 
Stožerom CZ 

Temeljem naloga, zahtjeva i 
uputa Stožera 

 

Koordinator na lokaciji 
(kojeg određuje načelnik 

Stožera CZ ovisno o 
specifičnostima 

izvanrednog događaja; u 
pravilu iz sastava 
operativne snage 

sustava CZ koja ima 
vodeću ulogu u provedbi 

intervencije) 

ODMAH Načelnik Stožera CZ 

Načelnik Stožera CZ upućuje 
ga na mjesto incidenta odmah 

po saznanju o izvanrednom 
događaju (prije dolaska 

operativnih snaga)- vlastitim 
kapacitetima nadležnih tijela 

(Prilog 7) 

 

Pravne osobe od 
interesa za sustav civilne 

zaštite 

1  h do nekoliko 
dana 

Gradonačelnik u 
dogovoru sa 
Stožerom CZ 

Temeljem naloga za 
mobilizaciju koji sadrži mjesto 
i zadaće na kojima će pravna 
osoba biti angažirana i druge 

informacije od značaja za 
suradnju s drugim 

operativnim snagama na 
mjestu događaja) (Prilog 16) 

Sukladno Planu djelovanja 
civilne zaštite, Odluci o 

određivanju pravnih osoba od 
interesa za sustav civilne 

zaštite i vlastitim operativnim 
planovima. 

 

Napomena: Sustav međusobnog pozivanja korištenjem telefonskih veza je najbrži i najučinkovitiji način 

pozivanja pod uvjetom da telefonske/mobilne veze budu u funkciji. Postupak pozivanja korištenjem vlastitog 

teklićkog sustava primjenjuje se u situacijama kada telefonske veze nisu u funkciji. 

 

Gotove snage se mogu odmah uključiti u provedbu mjera civilne zaštite, a za ostale snage teče vrijeme 

pripreme za mobilizaciju, u kojem se obavljaju neophodne radnje popune potrebnim sredstvima za 

uspješnu provedbu mjera i aktivnosti sustava civilne zaštite. Mobilizacijskim rješenjem se te snage 

prevode u stanje mobilne spremnosti za organizirano uključivanje u provođenje mjera i aktivnosti 

sustava civilne zaštite po nalogu gradonačelnika sukladno planu provedbe mjera civilne zaštite 

Operativne snage dužne su izvijestiti Gradonačelnika o mogućnostima stavljanja na raspolaganje 

postrojbi i stručnih timova ili članova stručnih timova za civilnu zaštitu i materijalno-tehničkih 

sredstava, procijenjeno vrijeme dolaska (aktiviranja) na mjesto zadaća te podatke o zapovjedniku ili 

voditelju. 

Stalnim terenskim nadzorom od strane koordinatora na lokaciji i ostalih operativnih snaga obavlja se 

prilagodba realnim potrebama angažiranja snaga civilne zaštite, što može dovesti do povećanja 

brojnosti snaga na terenu, ali i do smanjenja kada to bude moguće. 

Na sljedećoj slici prikazana je shema pozivanja, odnosno narastanja operativnih snaga civilne zaštite 

Grada Poreča – Parenzo. 
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Slika 3. Narastanje operativnih snaga sustava civilne zaštite Grada Poreča – Parenzo 
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4.1 Organizacija popune operativnih snaga civilne zaštite obveznicima i osobama i 

skupnim materijalno-tehničkim sredstvima 

Popuna operativnih snaga obveznicima vrši se:  

- imenovanjem na dužnosti u Stožer;  

- na principu radne obveze za pravne osobe koje se poslovima civilne zaštite bave u redovitoj 

djelatnosti; 

- određivanjem stručnih timova ili potrebitog broja zaposlenika ili članova udruge za 

izvršavanja dobivene zadaće u civilnoj zaštiti.  

Organizacija popune osobnim i skupnim materijalno-tehničkim sredstvima  

Članovi Stožera popunjavaju se:  

- opremom i sredstvima za rad od stručnih službi Grada (sredstva veze, računalnu opremu i 

ostala sredstva za rad).  

Ostale Operativne snage (vatrogastvo, crveni križ, HGSS):  

- popunjavaju se materijalnim sredstvima, koje koriste i tijekom redovnih poslova iz svojih 

vlastitih izvora.  

Ostale pravne osobe i udruge građana od interesa za sustav civilne zaštite koriste opremu i sredstva 

vlastitih tvrtki te udruga, sukladno dobivenoj zadaći u civilnoj zaštiti.  

Potrebna materijalno-tehnička sredstva osigurat će se i privremenim oduzimanjem pokretnine od 

pravnih osoba od interesa za sustav civilne zaštite te od obrtnika i poljoprivrednih gospodarstava na 

području Grada. Pri angažiranju radnih i specijalnih vozila te strojeva potrebno je angažirati vozače i 

rukovatelje navedenih sredstva.  

4.2 Troškovi angažiranih pravnih osoba i redovnih službi 

Privremeno oduzimanje (mobilizacija) navedenih pokretnina izvršit će se temeljem Uredbe o načinu i 

uvjetima za ostvarivanje materijalnih prava mobiliziranih pripadnika postrojbi civilne zaštite za vrijeme 

sudjelovanja u aktivnostima u sustavu civilne zaštite (NN br. 33/17) i Uredbe o načinu utvrđivanja 

naknade za privremeno oduzete pokretnine radi provedbe mjera zaštite i spašavanja (NN 85/06) . 

Zapisnik o privremenom oduzimanju pokretnine i Zapisnik o povratu privremeno oduzete pokretnine 

nalaze se u Prilogu 17. 

Odgovorna osoba u pravnoj osobi radi ostvarivanja materijalnih prava za pravnu osobu, jedinici lokalne 

samouprave, odnosno Gradu Poreču – Parenzo podnosi Zahtjev za naknadu za privremeno oduzetu 

pokretninu (Prilog 18). 

 

5 Opis područja odgovornosti nositelja izrade Plana 

5.1 Područje odgovornosti nositelja planiranja 

Ukupna površina područja 

Grad Poreč – Parenzo je administrativno i gospodarsko središte zapadne Istre, koje se prostire duž 

zapadne obale istarskog poluotoka. Površina grada iznosi 139 km². Grad Poreč – Parenzo proteže se 

oko 15 km u unutrašnjost prema istoku te oko 18 km u smjeru sjever-jug unutar Istarske županije.  



Broj:20/25 „SLUŽBENI GLASNIK GRADA POREČA-PARENZO“ 1043 

 

 

Područje Grada obuhvaća 53 naselja: Antonci, Baderna, Banki, Bašarinka, Blagdanići, Bonaci, 

Bratovići, Brčići, Buići, Cancini, Červar - Porat, Červar, Čuši, Dekovići, Dračevac, Filipini, Fuškulin, 

Garbina, Jakići Gorinji, Jasenovica, Jehnići, Jurići, Kadumi, Katun, Kirmenjak, Kosinožići, Kukci, 

Ladrovići, Matulini, Mičetići, Mihatovići, Mihelići, Montižana, Mugeba, Musalež, Nova Vas, Poreč, 

Radmani, Radoši kod Žbandaja, Rakovci,  Rupeni, Ružići, Stancija Vodopija, Starići, Stranići kod Nove 

Vasi, Šeraje, Štifanići, Šušnjići, Valkarin, Veleniki,  Vrvari, Vežnaveri i Žbandaj. 

Rijeke, jezera, dužina obale mora 

Dužina morske obale s otocima iznosi 37 km. Teritorij Grada Poreča - Parenzo obuhvaća 1 otok Sv. 

Nikola i 6 hridi: Barbaran, Karbula, Regata, Žontuja, Butaceja i Altijež. 

Vodne površine, uključujući potoke, bujice, kanale i ostale vodne tokove, prvenstveno služe odvodnji 

oborinskih voda na području Grada Poreča, kao dio integriranog sustava odvodnje šireg područja. 

Prema Provedbenom planu obrane od poplava (Sektor E – Sjeverni Jadran, branjeno područje 22: 

područja malih slivova Mirna-Dragonja i Raša-Boljunčica), na području Grada Poreča nalazi se jedan 

povremeni vodotok, Sv. Anđel, na kojem se provode propisane mjere obrane od poplava. 

Geografsko-klimatske karakteristike 

Klima 

Osnovnu značajku podneblju istarskoga poluotoka daje sredozemna klima koja se zbog hladna zraka 

koji struji s planina i zbog blizine Alpa, postupno mijenja prema unutrašnjosti i prelazi u kontinentalnu.  

Glavna su obilježja sredozemne klime topla i suha ljeta, s prosječnim brojem od blizu 2.400 sunčanih 

sati godišnje. Zime su blage i ugodne, a snijeg je rijetka pojava. Godišnji prosjek temperatura zraka duž 

sjevernog dijela obale iznosi oko 14 °C , a na južnom području i otocima 16 °C. Siječanj je najhladniji 

mjesec sa srednjom temperaturom uglavnom oko 6 °C, a srpanj i kolovoz najtopliji su mjeseci, sa 

srednjom temperaturom oko 24 °C. Razdoblje kada je dnevni srednjak temperature zraka viši od 10 °C 

traje približno 260 dana godišnje, a vruće vrijeme, s dnevnim maksimumom iznad 30 °C, traje najviše 

dvadesetak dana. Količina padalina povećava se od zapadne obale prema unutrašnjosti. Karakteristični 

vjetrovi su bura, jugo i maestral. Bura puše od sjevera prema jugu te donosi suho i vedro vrijeme. Topli 

vjetar jugo donosi kišu, a blagi maestral puše ljeti s mora prema kopnu. Temperatura mora najniža je u 

ožujku kada se kreće između 9 i 11 °C, a s 24 °C najviša u kolovozu. Zaleđivanje obalnog ruba u malim 

i plitkim uvalama vrlo je rijetka pojava. 

Prema Köppenovoj klasifikaciji, obalno područje Grada Poreča spada u toplu umjerenu kišnu 

subhumidnu klimu oznake Cfsax. 

Temperatura  

Zbog svog položaja na sjevernom Jadranu, Grad Poreč ima prosječnu temperaturu zraka od 4,9 °C u 

siječnju i 22,0 °C u kolovozu, dok srednja godišnja temperatura iznosi 13,4 °C. 

Mraz je prisutan prosječno 25 dana godišnje, kada srednja temperatura zraka pada ispod 0 °C. Tijekom 

razdoblja od 1990. do 1994. godine, srednja mjesečna temperatura zraka bila je iznad 10 °C tijekom 

osam mjeseci godišnje, što potvrđuje da Grad Poreč ima mediteranski tip klime. Blizina mora dodatno 

doprinosi ublažavanju temperaturnih amplituda, čineći klimu ugodnom i povoljnom za život i turizam. 

Oborine  

Mjerenja prosječnih mjesečnih količina oborina pokazuju da najveća količina oborina padne tijekom 

rujna, listopada i studenog, s vrijednostima iznad 100 mm po mjesecu. Dio godine koji je najsuši je 

zima, osobito veljača i ožujak, kada prosječna mjesečna količina oborina ne prelazi 40 mm. 
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Vjetar 

Što se tiče vjetrova, najčešće puše vjetar iz prvog kvadranta (sjeveroistok). Najjači vjetrovi tijekom 

prosječne godine dolaze iz drugog kvadranta (jugoistok) s jačinom od 7 bofora, dok vjetrovi iz prvog i 

trećeg kvadranta (jugozapad) dosežu jačinu od 6 bofora. 

Reljefna obilježja Grada Poreča – Parenzo 

Grad Poreč – Parenzo smješten je na vapnenačkom kompleksu kao i vapnenačko dolomitnim 

sedimentima, a tlo je prekriveno crvenicom različite debljine u pojedinim zonama. Obradivo zemljište 

i drugo zemljište sadrže kamene mase u različitim veličinama i oblicima, sa mjestimičnim područjima 

u kojima prevladavaju teže prohodni kamenjari. 

Uži priobalni pojas karakteriziraju borove šume, među kojima se izdvaja posebno vrijedna grupa bora 

na području Stancije Červar, te druge crnogorične šume, poput onih na otocima Sveti Nikola i Regata. 

Duž obale se proteže karakterisatična makija koja se proteže cijelim područjem, dok šumske površine 

posebno prevladavaju u okolici naselja Gulići i Vranići. 

Zaštita pejzaža, odnosno očuvanje područja zelenih površina u užem priobalnom pojasu, te izuzetno 

vrijednih skupina zelenila u područjima Brula, Plave i Zelene Lagune i Materade, od ključne je važnosti 

za očuvanje ekološke ravnoteže i prirodnih resursa. 

Minski sumnjiva područja 

Na području Grada Poreča-Parenzo ne postoje minski sumnjiva područja. 

Klizišta 

Na području Grada Poreča-Parenzo ne postoje aktivna klizišta. 

Karta potresnih područja 

Na Karti potresnih područja – Poredbeno vršno ubrzanje tla tipa A s vjerojatnosti premašaja 10% u 50 

(povratno razdoblje 475 godina) izraženo u jedinicama gravitacijskog ubrzanja, g. Područje Grada 

Poreča-Parenzo nalazi se u području vršnog ubrzanja tla za povratni period od 475 godina u području 

0,08 do 0,1 g što odgovara 6 do 7° po MCS ljestvici.  

5.2 Stanovništvo 

Prema popisu stanovništva iz 2021. godine, na području Grada Poreča – Parenzo živi ukupno 16.607 

stanovnika u 53 naselja. Najveći broj stanovnika s područja živi u naselju Poreč i broji 8 841 stanovnika, 

odnosno 53% ukupnog stanovništva. Ostala naselja Grada slabije su naseljena u odnosu na navedeno. 

Najmanja naselja su Starići sa 3 i Šeraje sa 2 stanovnika, dok su naselja Jurići i Rupeni nenaseljeni. 

Na području Grada za vrijeme turističke sezone broj stanovnika u Gradu može biti uvećan za 31 000 

turista koji se u jednom danu mogu naći na području Grada (kada su zauzeti svi turistički kapaciteti). 

Radno sposobno stanovništvo čine osobe između 15 i 64 godine života. 

Prema dostupnim podacima Grada Poreča-Parenzo na teritoriju Grada djeluje 1.305 aktivnih 

tvrtki/poduzetnika s 8.315 zaposlenih osoba. U strukturi gospodarstva Grada Poreča-Parenzo prema 

kriteriju broja zaposlenih, dominantnu ulogu imaju poduzetnici djelatnosti pružanja smještaja te 

pripreme i usluživanja hrane, trgovine na veliko i malo te građevinarstva. Osim poduzetnika, obveznika 

poreza na dobit, bez banaka, osiguravajućih društava i drugih financijskih institucija, u gradu Poreču 

ima 15 proračunskih korisnika, 59 neprofitnih organizacija te 58 obrtnika.  

Broj primatelja socijalnih i mirovinskih naknada na području Grada Poreča – Parenzo prikazan je u 

sljedećoj tablici. 
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Tablica 4.  Broj primatelja socijalnih, mirovinskih i sličnih naknada na području Grada Poreča –

Parenzo 

Starosna 

mirovina 

Ostale 

mirovine 

Prihodi od 

imovine 

Socijalne 

naknade 

Ostali 

prihodi 

Povremena 

potpora 

drugih 

778 329 378 441 534 4.591 

U 2022. godini bilo je ukupno 253, a u 2023. godini 278 socijalnih naknada koje su se isplatile iz 

proračuna Grada Poreča-Parenzo. 
 

Broj i kategorije osoba s invaliditetom i posebnim potrebama (ranjive skupine)   

Podaci su preuzeti iz Popisa stanovništva 2011. godine za područje Grada Poreča-Parenzo prema 

tablicama: 

− stanovništvo s teškoćama u obavljanju svakodnevnih aktivnosti, 

− stanovništvo s teškoćama u obavljanju svakodnevnih aktivnosti prema potrebi za pomoći druge 

osobe i korištenju pomoći druge osobe. 

Tablica 5. Brojnost i struktura ranjivih skupina1 

 

Grad Poreč - Parenzo SPOL UKUPNO 

Ukupno 

SV 1786 

M 839 

Ž 947 

Osoba treba pomoć druge osobe 

SV 500 

M 195 

Ž 305 

Osoba koristi pomoć druge osobe 

SV 449 

M 177 

Ž 272 

Pokazatelji u odnosu na kategorije stanovništva/zaposlenika planiranih za evakuiranje 

U slučaju potrebe za evakuacijom potrebno je izvršiti evakuaciju pojedinih kategorija građana na 

području Grada. U tu kategoriju obavezno spadaju majke s djecom mlađom od 10 godina, osobe mlađe 

od 15 godina,, bolesne i nemoćne osobe i osobe starije od 70 godina.  

Tablica 6. Kategorije stanovništva planirane za evakuaciju 

 

KATEGORIJA BROJ 

Djeca 0-9 godina starosti 1580 

Roditelj/staratelj djece starosti 0-9  

godina (u pratnji) 
1005 

Djeca 10-14 godina koja se evakuiraju bez roditelja/staratelja 830 

Osobe starije od 70 godina 2377 

Ukupno 5792 

 
1 Podaci prikazani u tablici 5 odnose se na podatke Državnog zavoda za statistiku; Popis stanovništva 2011. godine budući 

da novijih podataka na web stranici Državnog zavoda za statistiku nema. 



Broj:20/25 „SLUŽBENI GLASNIK GRADA POREČA-PARENZO“ 1046 

 

 

Gustoća naseljenosti 

Prosječna gustoća naseljenosti na području Grada Poreča – Parenzo iznosi 120 stan/km². 
 

5.3 Materijalna i kulturna dobra te okoliš 

Kulturna dobra 

U slijedećoj tablici dan je pregled nepokretnih kulturnih dobara na području Grada Poreča-Parenzo 

sukladno izvodu iz karte Geoportala kulturnih dobara.  

Tablica 7. Nepokretna kulturna dobra na području Grada Poreča-Parenzo upisana u Registar 

Republike Hrvatske 

Reg.broj Naselje Naziv dobra Vrsta 

Z-2544 Poreč - Parenzo 
Kulturno - povijesna cjelina 

Poreča 
Kulturno-povijesne cjeline 

Z-2429 Poreč - Parenzo Vila Polesini Pojedinačna kulturna dobra 

Z-2433 Poreč - Parenzo 
Istarska sabornica (bivša crkva 

sv. Franje) 
Pojedinačna kulturna dobra 

Z-2432 Poreč - Parenzo Kompleks Eufrazijeve bazilike Pojedinačna kulturna dobra 

Z-876 Poreč - Parenzo Sklop zgrada Palače Vergottini Pojedinačna kulturna dobra 

Z-2436 Poreč - Parenzo 
Palača Sinčić (Zavičajni muzej 

Poreštine) 
Pojedinačna kulturna dobra 

Z-2434 Poreč - Parenzo Gotička kuća Pojedinačna kulturna dobra 

Z-2435 Poreč - Parenzo Kuća "Dva sveca" Pojedinačna kulturna dobra 

RRI-113-1967 Poreč - Parenzo 
Kompleks rimske vile na Punti 

Sorni 
Arheološka kulturna dobra 

Izvor: Registar kulturnih dobara, Ministarstvo kulture Republike Hrvatske 

 

Nacionalni parkovi, parkovi prirode, rezervati 

Na području Grada Poreča – Parenzo ne nalaze se nacionalni parkovi, parkovi prirode i sl. 

Sukladno izvodu iz karte zaštićenih područja na području grada Poreča-Parenzo nalaze se dva 

spomenika parkovne arhitekture: 

- Poreč - skupina drveća na groblju u Poreču, 

- Červar - skupina stabala oko crkvice sv. Ane. 

Vodoopsrkrbni objekti  

Opskrba pitkom vodom osigurana je iz tri glavna izvora kojima upravlja Istarski vodovod. Izvori su 

Sveti Ivan u Buzetu, Gradole i akumulacija Butonega. 

Zapadni dio snabdijeva se iz magistralnog cjevovoda sustava Gradole i dio je regionalnog sustava 

vodoopskrbe Istre. Magistralni cjevovod Ø700mm prolazi istočnom stranom grada Poreča i ujedno je 

transportno – opskrbni cjevovod gradova Rovinja i Pule. Obzirom na položaj grada Poreča režim 

vodoopskrbe samoga grada direktno utječe i na režim vodoopskrbe cijelog pripadajućeg regionalnog 

sustava. Na regionalni ustav Gradole  za potrebe vodoopskrbe područja unutar granica Grada 

priključene su četiri vodospreme iz kojih se voda gravitacijski dovodi do potrošača. Lokalni sustav 

vodoopskrbe u potpunosti je gravitacijski. 

Istočni dio snabdijeva se iz sustava Sv.Ivan i to preko magistralnih opskrbnih cjevovoda VS. Višnjan – 

VS. Facinka (Poreč) i Baderna – VS. Sv.Martin, a kroz istočni dio prolazi i magistralni vod DN 300 

prema Sv. Lovreču i Balama.  
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Organizirana i kontrolirana vodoopskrba postoji u gotovo svim naseljima osim u usamljenim 

zaseocima. Stanovništvo koje nije priključeno na javni vodoopskrbni sustav, opskrbljuje se pretežno iz 

cisterni za prikupljanje kišnice. U sklopu porečkog podsustava ne postoji uređaj za kondicioniranje 

vode, nego se već obrađena voda uzima iz regionalnog sustava.  

Vodoopskrbni sustav Butoniga – voda se po potrebi može usmjeriti prema Poreču. 

Važniji vodoopskrbni i vodnogospodarski objekti:  

− vodosprema Kukci,  

− vodosprema Gulići,  

− vodosprema Fazinka,  

− vodosprema Mugeba,  

− vodosprema Baderna,  

− vodosprema Vežnaveri,  

− magistralni cjevovod Ø 700 regionalnog sustava Gradole,  

− magistralni cjevovodi Ø 150, 200 i 300 regionalnog sustava Sv.Ivan - pročistač otpadnih voda 

Poreč sjever i jug. 

U grafičkom prilogu 5 (Infrastrukturni sustavi - Vodnogospodarski sustav) nalazi se prikaz svih 

vodoopskrbnih objekata na području Grada Poreča – Parenzo. 

 

Šumske površine 

Područje grada Poreča-Parenzo nije značajno zastupljeno šumskim pokrovom. Veći kompleksi šuma 

nalaze se na užem priobalnom pojasu kojeg karakteriziraju potezi bora (izuzetno vrijedna grupa borova 

na području Stancije Červar) i ostale crnogorice (vrijedne crnogorične šume na otocima Sveti Nikola i 

Regata), a karakteristična se makija provlači od obale čitavim područjem, dok šumskih površina 

naročito ima na području oko naselja Gulići i Vranići. 

Prema podacima Hrvatskih šuma i Grada Poreča radi se od 3.922,18 ha što je 27,6% od ukupne površine 

Grada. Svi ti šumski kompleksi u većini slučajeva okruženi su poljoprivrednim zemljištem. 

Dio šuma u Gradu nalazi se pod državnom upravom 2.058,74 ha (52,5%), a dio je u privatnom 

vlasništvu 1.863,44 ha (47,5%). Državnim šumama gospodari Šumarija Poreč. Na temelju 

fitocenoloških, stanišnih i šumsko-gospodarskih elemenata, formirana je šumskogospodarska cjelina 

Dubrava i Lim koje se nalaze na području Grada Poreča. 

Na ovom području se sudaraju klimazonalne zajednice eumediteranske i submediteranske zone. 

Klimazonalna šumska zajednica eumediteranske zone je šuma hrasta crnike i crnog jasena koja se u 

obliku panjača i makije pojavljuje u priobalnom pojasu, kod turističkih naselja Lanterna U sloju drveća 

dominira hrast crnika, a tu su i lemprika, veliki vrijes, zelenika, planika i crni jasen. Klimazonalne 

zajednice submediteranske zone je šuma bijeloga graba je dominantna zajednica ovog područja. U sloju 

drveća nalazimo medunac, bjelograbić, crni jasen, klen, makljen, cer, a u sloju grmlja uz ove vrste 

dolaze još i šmrika, drijen, ruj, lijeska i dr.   

U sljedećoj tablici prikazane su površine šuma na području Grada Poreča – Parenzo prema stupnju 

ugroženosti od požara. 
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Tablica 8. Površine šuma prema stupnju ugroženosti od požara 

 

Lokacija 

Veoma velika 

požarna ugroženost 

I stupanj (ha) 

Velika požarna 

ugroženost 

II stupanj (ha) 

Srednja požarna 

ugroženost 

III stupanj (ha) 

Mala požarna 

ugroženost 

IV stupanj (ha) 

Šume u vlasništvu države i fizičkih osoba na području Grada Poreča-Parenzo 

Grad Poreč-

Parenzo 

državne - 494,36 1 564,38 - 

privatne - 3,21 1 860,23 - 

ukupno - 497,57 3 424,61 - 

 

Poljoprivredne površine  

Poljoprivredne površine na području Grada Poreča-Parenzo (oranice, voćnjaci, vinogradi, livade, 

pašnjaci) zauzimaju ukupno oko 9.453 ha, tj. Oko 66% površine Grada što je iznad prosjeka Županije 

(59,6%).  

 

Tablica 9. Poljoprivredne površine na području Grada Poreča – Parenzo 

 

OPIS ZEMLJIŠTA POVRŠINA (ha) 

Obradiva površina 6 589 

Oranice i vrtovi 5 174 

Vinogradi 813 

Voćnjaci 236 

Livade 366 

Pašnjaci 1 798 

Neplodno 1 076 

Grad Poreč – Parenzo (ukupno) 9 463,00 

 

Dio poljoprivrednih površina je u privatnom vlasništvu, dok se ostatak daje u najam, zakup ili prodaju 

sukladno posebnim propisima. 

Dio poljoprivrednih površina je zapušten i obrastao raslinjem tako da predstavlja potencijalnu opasnost 

za izbijanje i širenje požara. Od ostalih opasnosti glavnu opasnost predstavlja nekontrolirano spaljivanje 

korova radi pripreme zemljišta za obradu. 

 

Gospodarstvo 

Poduzetnici na području Grada s najvećim prihodima su iz djelatnosti 55.10 - Hoteli i sličan smještaj, 

Valamar Riviera d.d. (2,1 milijardu kuna) i PLAVA LAGUNA d.d. (1,2 milijarde kuna). Najbolji 

izvoznici su također Valamar Riviera d.d. (1,7 milijardi kuna) i PLAVA LAGUNA d.d. (1,0 milijardu 

kuna), koji imaju i najviše zaposlenih.  

Prema godinama starosti, najveći broj zaposlenih u Istarskoj županiji u dobi je između 30 i 59 godina. 

Konkretnije, od ukupnog broja zaposlenih u pravnim osobama, njih 27,61% u dobi je između 30 i 39 
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godina, 26,17% zaposlenih je u dobi od 40 i 49 godina dok je 24,75% zaposlenih u dobi od 50 do 59 

godina. Mladi do 29 godina čine ukupno 15,50% ukupnog broja zaposlenih u pravnim osobama dok 

osobe starije od 60 godina čine preostalih 5,96% zaposlenih. 

Prema veličini, na području Grada Poreča-Parenzo u 2019. godini najviše je bilo mikro poduzetnika 

(92,5%), dok je najmanje bilo velikih poduzetnika (0,2%). Prema djelatnosti, najveći broj poduzetnika 

na području Grada Poreča-Parenzo je u 2019. godini bio registriran u skupinama djelatnosti GTrgovina 

na veliko i na malo; popravak motornih vozila i motocikala (321) te F-Građevinarstvo (225). 

Poljoprivreda 

Prema podacima Agencije za plaćanja u poljoprivredi, ribarstvu i ruralnom razvoju na dan 31.12.2020. 

godine na području Grada Poreča-Parenzo upisano je ukupno 510 poljoprivrednih gospodarstava, od 

čega čak 89,80 % čine obiteljska poljoprivredna gospodarstva. Poljoprivredna gospodarstva prisutna su 

u svih 53 naselja u sklopu Grada Poreča-Parenzo, a najveći broj ih je upravo na području naselja Poreča-

Parenzo. Prema podacima o nositeljima poljoprivrednih gospodarstava, vidljivo je kako se 

poljoprivredom na području Grada Poreča-Parenzo većinski bavi starije stanovništvo što dokazuje 

činjenica kako su nositelji čak 45,1 % ukupnog broja PG-ova osobe starije od 65 godina 

Promotre li se brojevi poljoprivrednih gospodarstava u 2016. i 2020. godini, vidljivo je kako je ukupan 

broj PG-ova, u promatranom razdoblju, smanjen za 9,57 % uz pad broja obiteljskih poljoprivrednih 

gospodarstava od 13,26%. Najveći broj parcela, njih čak 46,97%, manji je od 3 hektara dok parcele 

između 150 i 1.500 hektara čine tek 5,41% ukupnog broja parcela. Na području Grada Poreča-Parenzo 

nema parcela većih od 1.500 hektara. 

Osnovne poljoprivredne kulture koje se pretežito uzgajaju na području Grada Poreča-Parenzo su 

masline i vinova loza. Veliki dio poljoprivrednih proizvođača okuplja se u sklopu udruge „Agro Poreč“ 

koja djeluje kroz savjetovanje, pomaganje i rješavanje aktualnih problematika u poljoprivredi sa 

posebnim naglaskom upravo na maslinarstvo i vinarstvo. 

Turizam 

Smještajni kapaciteti Grada Poreča-Parenzo uključuju smještaj u hotelima, objektima u domaćinstvu, 

kampovima te nekomercijalnom smještaju (stanovi i kuće za odmor). Najveći broj smještajnih jedinica 

otpada na hotele, a slijede ih objekti u domaćinstvu, zatim nekomercijalni smještaj i kampovi. 

Broj kreveta na području Grada Poreča-Parenzo u 2020. godini iznosio je 41.694 kreveta što, u odnosu 

na 2019. godinu, predstavlja rast broja kreveta od 5 %.Prema podacima Turističke zajednice Grada 

Poreča-Parenzo, tijekom 2021. godine zabilježeno je ukupno 430.563 dolazaka turista. Usporede li se 

podaci o dolascima turista s brojem iz pred-pandemijske 2019. godine, primjetno je ostvarenje 80% 

dolazaka iz 2019. godine. 

Velike gospodarske tvrtke 

Na području Grada postoje dvije poduzetničke zone: 

Gospodarska zona Buići-Žbandaj 

- Površina: 28 hektara. 

- Smještaj: uz državnu prometnicu Poreč-Baderna, cca 5 km od „Istarskog Y“, dobra prometna 

povezanost 

- Infrastruktura:  struja-da, voda-da, odvodnja-da, plin-ne, telefon-djelomično, ceste-da. 

Radna zona Kukci 

- Površina: 4 hektara. 
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- Smještaj:  uz županijsku cestu Poreč-Višnjan, cca 13 km od „Istarskog Y“, dobra prometna 

povezanost. 

- Infrastruktura:  struja - djelomično, voda - djelomično, odvodnja - djelomično, telefon - 

djelomično, ceste - djelomično. 

Industrijske zone smještene su u izdvojenim građevinskim područjima izvan naseljenih mjesta. Osim 

navedenih gospodarskih zona na području grada Poreča nalazi se servisna zona Poreč – područja I, II i 

III poslovne i proizvodne namjene.  

Pravne osobe u gospodarskim zonama:  

- Gospodarska zona Buići – Žbandaj: „MIRTEX INTERNACIONAL“ trgovina i izvođenje 

građevinske kanalizacije, „PROMOAUTO“ salon i servis automobila „Peugeot“, 

„AUTOVILL“ salon automobila, „FUSIO“ proizvodnja ugostiteljske opreme, „VALOR“ 

gradnja stambenih i nestambenih zgrada, „PESCAMAR“ proizvodnja i pakiranje proizvoda od 

ribe, „3M“ računalne usluge, „RIVIERA ADRIA“ upravna zgrada, „HANN INVEST“ 

Žbandaj, poduzeće za trgovinu i građevinarstvo.  

- Radna zona Kukci: HEP-TS110/35 kV, trgovina namještajem „MIMA“ i građevno poduzeće 

„ISTRAKOP“. 

 

Veće pravne osobe u gospodarstvu na području Grada po vrstama djelatnosti: 

Gradske tvrtke 

- USLUGA POREČ d.o.o. za komunalne poslove, Poreč 

USLUGA POREČ d.o.o. je poslovni so društvo koje se bavi pružanjem usluga iz domene komunalnih 

djelatnosti (odvodnja i pročišćavanje otpadnih voda, održavanje čistoće, odlaganje komunalnog otpada, 

održavanje javnih površina, tržnica na malo i održavanje groblja te obavljanje pogrebnih poslova) i 

ostalih usluga (luka i marina, parkirališta). 

- Parentium d.o.o. 

„Parentium d.o.o. za izgradnju grada, te djelatnosti energetske učinkovitosti i zaštite okoliša je 

trgovačko društvo sa ograničenom odgovornošću čiji je osnivač Grad Poreč kao jedinica lokalne 

samouprave i uprave te je u 100% vlasništvu Grada Poreča. 

- Dom Poreč d.o.o. 

Osnovna djelatnost: projektiranje, građenje i nadzor u građevinarstvu, ostale poslovne djelatnosti. 

- Stan d.o.o. 

Osnovna djelatnost: upravljanje nekretninama po ugovoru. 

- Odvodnja Poreč d.o.o. 

- Poduzetnički inkubator Poreč d.o.o. 

Ostale tvrtke 

Turizam i ugostiteljstvo: 

- Valamar Riviera d.d., Poreč 

- Plava laguna d.d., Poreč 

Trgovina: 

- Ciss poduzeće za robni promet, turizam 

- Špina d.o.o., Poreč 
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- Konzum d.d., 

- Plodine d.d., 

- Lidl Hrvatska d.o.o., 

- Kaufland Hrvatska d.d., 

- Vindija trgovina d.o.o., 

- Mercator d.o.o., 

- Petrol d.o.o., 

- INA Zagreb, 

- Crodux derivati, 

- Aldocomerce, 

- Plinara N.I.N.A., 

- MIMA, trgovina namještajem, 

- Elektrometal d.o.o. 

Prehrambena djelatnost: 

- Mlinar d.d. 

Poljoprivredna djelatnost: 

- Agrolaguna d.d. 

Građevinarstvo (projektiranje, izvođenje, nadzor) 

- Đusto d.o.o., 

- Mirtex internacional d.o.o., 

- Istrakop d.o.o., 

- T.E.R.A.K.O.P d.o.o., 

- Valor d.o.o., 

- PLIMA d.o.o., Poreč, 

- ALTUM, građevinski materijal Poreč. 

Proizvodnja ugostiteljske opreme: 

- Fusio d.o.o. 

Proizvodnja i pakiranje proizvoda od ribe: 

- Pescamar d.o.o., 

- Ribarska zadruga Istra. 

Prodaja i servis automobila: 

- Autocentar Poreč d.o.o., 

- Promoauto d.o.o. Buići, 

- Autovill Poreč d.o.o. 

Prijevoz putnika: 

- Autotrans d.o.o. (Arriva) 

Postrojenja s opasnim tvarima 
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Na području Grada Poreča – Parenzo nalazi se nekoliko pravnih osoba koje na lokaciji skladište ili 

manipuliraju opasnim tvarima. U nastavku je dana tablica s popisom pravnih osoba, te vrstama i 

količinama opasnih tvari kao i način skladištenja istih na pojedinoj lokaciji. 

Tablica 10. Popis pravnih osoba na području Grada Poreča – Parenzo koje skladište odnosno 

manipuliraju opasnim tvarima 

PRAVNA 

OSOBA 
OBJEKT, ADRESA OPASNA TVAR KOLIČINA 

INA d.d. 

BP Poreč Obala 

Turističko šetalište bb, 

Poreč 

Plavi dizel 25 m3 

Eurodiesel BS 50 m3 

Eurosuper BS 95 Class 50 m3 

Eurosuper BS 95 Class 25 m3 

BP Poreč Vukovarska 

Vukovarska bb, Poreč 

Eurodiesel BS 20 m3 

Eurodiesel BS Class 20 m3 

Eurosuper BS 95 Class 20 m3 

Eurosuper BS 98 20 m3 

BP Baderna 

Baderna bb, Baderna 

Eurodiesel BS 20 m3 

Eurosuper BS 95 20 m3 

BMB 95 20 m3 

Aldo commerce 
BP Mulindrio 

Poreč, Mulindrio 

BMB 95 300 m3 

D2 100 m3 

ulja i maziva 1,5 t 

Crodux derivati 
BP 

Poreč, Pical 3 

D2 50 m3 

BMB 95 50 m3 

ulje za loženje 50 m3 

propan-butan 60 bocax10,5kg 

Petrol 

BP Petrol 

Poreč, Obilaznica 

Eurodiesel BS 15,9 m3 

Eurodiesel BS 33,9 m3 

Eurosuper BS 95 Class 29 m3 

Eurosuper BS 100 25 m3 

auto plin 30 m3 

propan-butan 80 boca x10,5kg 

BP Petrol St. Danelon 

1b, Poreč 

Eurosuper 95 23 m3 

Eurosuper 100 23 m3 

Eurodiesel 47,5 m3 

Eurodiesel Qmax 47,5 m3 

Autoplin Qmax 9,975 m3 

Gas oil d.o.o. 

BP Gas oil  

Porečka 14, Vrvari, 

Poreč 

Eurodiesel 80 m3 

Eurodiesel adit 20 m3 

Plavi diesel 60 m3 

Lož ulje 30 m3 

Eurosuper adit 20 m3 

Surosuper 30 m3 

UNP plin 14,55 m3 

UNP (boce) 100 boca x 10,5 kg 

Plinara 

Plinska stanica Baderna 

Poreč, Baderna 

auto plin 10 m3 

acetilen 24 boce 

kisik 24 boce 

propan - butan 150x10 kg,12x35 kg 

Ispostava Poreč Mate 

Vlašića 20a 

UNP 4 m3 

UNP (boce) 300 boca x 10,5 kg 

Plava Laguna 

d.d 

Hotel Laguna Albatros, 

Zelena laguna bb 

bazensko postrojenje, 

klor - granulat 
5 kg 
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PRAVNA 

OSOBA 
OBJEKT, ADRESA OPASNA TVAR KOLIČINA 

bazensko postrojenje, 

klor - tekući 
0,75 m3 

bazensko postrojenje, 

sumporna kiselina 
0,75 m3 

podzemni spremnik, 

lož ulje 
10 m3 

podzemni spremnik, 

plin 
6 m3 

Hotel Laguna Istra, 

Zelena laguna bb 

bazensko postrojenje, 

klor - tablete 
25 kg 

bazensko postrojenje, 

klor - tekući 
0,9 m3 

bazensko postrojenje, 

sumporna kiselina 
0,6 m3 

nadzemni spremnik, 

plin 
9,75 m3 

Hotel Laguna Gran 

Vista, Zelena laguna bb 

bazensko postrojenje, 

klor - tekući 
0,9 m3 

bazensko postrojenje, 

sumporna kiselina 
0,6 m3 

podzemni spremnik, 

plin 
9,75 m3 

Hotel Plavi, Zelena 

laguna 

bazensko postrojenje, 

klor - tekući 
1 m3 

bazensko postrojenje, 

sumporna kiselina 
0,6 m3 

nadzemni spremnik, 

plin 
9,75 m3 

Hotel Zorna, Zelena 

laguna 

bazensko postrojenje, 

klor - tekući 
0,9 m3 

bazensko postrojenje, 

sumporna kiselina 
0,6 m3 

nadzemni spremnik, 

plin 
9,75 m3 

Hotel Laguna Parentium, 

Zelena laguna 

bazensko postrojenje, 

klor - tekući 
0,36 m3 

bazensko postrojenje, 

sumporna kiselina 
0,24 m3 

nadzemni spremnik, 

plin 
2 m3 

podzemni spremnik, 

lož ulje 
100 m3 

Hotel Laguna Galiot, 

Plava laguna 

bazensko postrojenje, 

klor - tekući 
0,5 m3 

bazensko postrojenje, 

sumporna kiselina 
0,3 m3 

nadzemni spremnik, 

plin 
5 m3 
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PRAVNA 

OSOBA 
OBJEKT, ADRESA OPASNA TVAR KOLIČINA 

podzemni spremnik, 

lož ulje 
2 m3 

Hotel Mediteran, Plava 

laguna 

bazensko postrojenje, 

klor - tekući 
0,5 m3 

bazensko postrojenje, 

sumporna kiselina 
0,25 m3 

nadzemni spremnik, 

plin 
4,95 m3 

Naselje Belluve, Plava 

laguna 

bazensko postrojenje, 

klor - tekući 
1,2 m3 

bazensko postrojenje, 

sumporna kiselina 
1,2 m3 

Hotel Laguna Park, 

Špadići 1a 

bazensko postrojenje, 

klor - tekući 
0,6 m3 

bazensko postrojenje, 

sumporna kiselina 
0,6 m3 

nadzemni spremnik, 

plin 
4,9 m3 

podzemni spremnik, 

lož ulje 
20 m3 

Hotel Laguna Materada, 

Špadići 13 

bazensko postrojenje, 

klor - tablete 
200 kg 

bazensko postrojenje, 

klor - granule 
50 kg 

nadzemni spremnik, 

plin 
3 m3 

podzemni spremnik, 

lož ulje 
25 m3 

AC Ulika, Červar 

bazensko postrojenje, 

klor - tablete 
5 kg 

bazensko postrojenje, 

klor - granule 
1,5 kg 

bazensko postrojenje, 

sumporna kiselina 
3 l 

nadzemni spremnik, 

plin 
5 m3 

Univerzal, Plava laguna 

bazensko postrojenje, 

klor - tekući 
60 l 

nadzemni spremnik, 

lož ulje 
2,45 m3 

Poreč Direkcija 
podzemni spremnik, 

lož ulje 
50 m3 

Marina Parentium, 

Zelena laguna 

nadzemni spremnik, 

plin 
2,2 m3 

Riviera Adria 

d.d. 

Diamant Hotel i 

Residence 

UNP 2x1880 kg 

Klor  1 000 l 

Sumporna kiselina 

38% 
1 000 l 

PC Valamar Crystal UNP 2x900 kg 
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PRAVNA 

OSOBA 
OBJEKT, ADRESA OPASNA TVAR KOLIČINA 

Klor  1 000 l 

Sumporna kiselina 

38% 
1 000 l 

lož ulje exstra lako 60 000 l i 12 000 l 

PC Otok (Fortuna, 

Isabella, Splendid) 

UNP 2x10x35 kg 

Klor  1 000 l 

Sumporna kiselina 

38% 
1 000 l 

PC Valamar Riviera UNP 2x10x35 kg 

PC Zagreb i APP Pical 

UNP 1 880 kg 

Klor  1000 l 

Sumporna kiselina 

38% 
1000 l 

lož ulje exstra lako 10 m3 

PC Pical 

Lož ulje 75 m3 

Klor  1000 l 

Sumporna kiselina 

38% 
1000 l 

UNP 3x1880 kg 

PC Valamar Pi 

nija 

UNP 3x1880 kg 

Klor  1000 l 

 
Sumporna kiselina 

38% 

1000 l 

Agrolaguna d.d. 
Skladište 

Poreč, Mate Vlašića 34 

Natrijev hidroksid 600 kg 

Idrosan 400 kg 

sumpordioksid 700 kg 

Grad Poreč 
spremnik podzemni 

Poreč, Obala m. Tita 
lož ulje 15 t 

OŠ Poreč 
spremnik podzemni 

Poreč, Vukovarska 
lož ulje 80 t 

Mlinar d.d. 
spremnik podzemni 

Poreč, M. Vlašića 
lož ulje 40 t 

Hostin d.o.o., 

Hotel Flores 

spremnik nadzemni 

Poreč, R. Končara 
UNP 2x4 t 

Institut 

poljoprivrede i 

turizma 

Poreč, K. Hugesa 

spremnik podzemni, 

lož ulje 
16 m3 

Posude, pesticidi 0,2 m3 

Usluga d.o.o. 

Poreč 

BP - mobilni nadzemni 

spremnik Košambra 
dizel 20 m3 

 

Razmještaj i posebnosti područja postrojenja u odnosi na naselja 

Na sljedećoj slici prikazane su lokacije pravnih osoba koje u poslovanju koriste opasne tvari. 
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Slika 4. Lokacije pravnih osoba koje u poslovanju koriste opasne tvari 
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Stambeni, poslovni, sportski, vjerski i kulturni objekti u kojima može biti ugrožen velik broj ljudi 

Objekti na području Grada u kojima može biti ugrožen velik broj ljudi su: 

Tablica 11. Objekti na području Grada u kojima može biti ugrožen velik broj ljudi 

OBJEKT ADRESA BROJ OSOBA 

Pučko otvoreno učilište Poreč, kino dvorana Narodni trg 1, Poreč 300 

Srednja škola Mate Balote K. Huguesa 6, Poreč 680 

Srednja ugostiteljska škola Antun Štifanić Prvomajska 6, Poreč 400 

Osnovna škola Poreč K. Huguesa 7, Poreč 1025 

Talijanska osnovna škola Bernardo Parentin Obala M. Laginje 6, Poreč 106 

Umjetnička škola Poreč Narodni trg 1, Poreč 312 

Područna škola Veli Maj  58 

Područna škola Nova Vas  64 

Područna škola  Žbandaj  70 

Dječji vrtić i jaslice Radost I (donji vrtić) Rade Končara 7, Poreč 144 

Dječji vrtić i jaslice Radost II (gornji vrtić) O. Keršovani 14, Poreč 132 

Dječji vrtić Paperino (središnji) Obala M. Laginje 6, Poreč 46 

Dječji vrtić i jaslice 101 dalmatinac Antonci 35a, Nova Vas 99 

Dječji vrtić Cipelići Pulska 22, Poreč 47 

Dječji vrtić i jaslice Crvenkapica P. Preradovića 4, Poreč 74 

Dječji vrtić Smješak Motovunska 24, Poreč 40 

Dom zdravlja Poreč Ul. Dr. Mauro Gioseffi 2, Poreč 300 - 400 

Dom za starije i nemoćne osobe Ulica Maura Gioseffija 2, Poreč 83 

Sportska dvorana V.Jože Vukovarska ulica, Poreč 1 800 

Sportska dvorana Žatika Žatika, Poreč 3 700 

International club (noćni klub) Zlatna laguna, Poreč 1 000 

Plava laguna club Plava laguna, Poreč 700 

 

Kapaciteti i drugi objekti za sklanjanje 

Na području Grada Poreča postoje tri skloništa u ulici Gimnastičkoj (zgrada ŠtabaTO), Partizanskoj 7 

(ispod JVP) i Prvomajskoj (zgrada PBZ). 

Nedostajući broj sklonišnih mjesta riješit će se uporabom podrumskih, zaštićenijih suterenskih 

prostorija, podzemnih garaža, postojećih obiteljskih skloništa u individualnoj stambenoj izgradnji, te 

prirodnim i drugim vrstama zaklona. 

Kapaciteti za zbrinjavanje (smještajni i za pripremu hrane) 

Kapaciteti za smještaj stanovništva i pripremu hrane prikazani su u sljedećoj tablici. 

Tablica 12. Pregled kapaciteta za smještaj stanovništva i pripremu hrane na području Grada Poreča – 

Parenzo 

Objekt Lokacija Kapacitet 

Srednja škola Mate Balote Karla Huguesa 6, Poreč 680 

Srednja škola Antona Štifanića Prvomajska 6, Poreč 400 

Osnovna škola Poreč Karla Huguesa 7, Poreč 1025 



Broj:20/25 „SLUŽBENI GLASNIK GRADA POREČA-PARENZO“ 1058 

 

 

Objekt Lokacija Kapacitet 

Talijanska osnovna škola 

Bernardo Parentin 
Obala M. Laginje 6, Poreč 106 

Umjetnička škola Poreč Narodni trg 1, Poreč 300 

Područna osnovna škola Žbandaj Žbandaj 36 70 

Područna osnovna škola Veli Maj Palacina 4, Veli Maj 58 

Područna osnovna škola Nova 

Vas 
Višnjanska 32, Nova Vas 64 

Dječji vrtić Radost Rade Končara 7, Poreč 206 

Dječji vrtić Radost 1 O. Keršovani 14, Poreč 132 

Cipelici Pulska 22, Poreč 47 

Crvenkapica P. Preradovića 4, Poreč 74 

Paperino M. Laginje 6, Poreč 46 

Vrvar Vrvari, Poreč 32 

101 dalmatinac Antonci 35a, Nova Vas 99 

Smiješak Motovunska 24, Poreč 40 

Dom zdravlja Poreč M. Gioseffija 2, Poreč  400 

Dom za starije i nemoćne osobe M. Gioseffija 2, Poreč  83 

Sportska dvorana Veli Jože Vukovarska ulica, Poreč 1800 

Sportska dvorana Žatika Žatika, Poreč 3700 

Sportska dvorana Intersport Zelena Laguna bb, Poreč 1530 

Vodeni park Aquacolors Molindrio 18, Poreč 680 

Pučko otvoreno učilište Poreč, 

kino dvorana 
Narodni trg 1, Poreč 300 

International club Zelena Laguna 1, Poreč 1000 

Plava laguna Plava Laguna, Poreč 700 

Laguna Parentium Turističko naselje Zelena Laguna 538 

Laguna Mulindrio Turističko naselje Zelena Laguna 482 

Laguna Gran Vista Turističko naselje Zelena Laguna 336 

Laguna Istra Turističko naselje Zelena Laguna 376 

Plavi Turističko naselje Zelena Laguna 392 

Zorna Turističko naselje Zelena Laguna 412 

Laguna Albatros Turističko naselje Zelena Laguna 608 

Ville Astra Turističko naselje Zelena Laguna 504 

Laguna Mediteran Turističko naselje Plava Laguna 645 

Laguna Bellevue Turističko naselje Plava Laguna 365 

Laguna Galiot Turističko naselje Plava Laguna 174 

Laguna Galiot Apartmani Turističko naselje Plava Laguna 332 

Laguna Galiot Ville Turističko naselje Plava Laguna 268 

Studio Laguna Bellevue Turističko naselje Plava Laguna 246 

Laguna Bellevue Ville Turističko naselje Plava Laguna 76 

Valamar Riviera Poreč 182 

Fortuna Otok Sv. Nikola 354 

Valamar Diamant Turističko naselje Brulo 457 

Valamar Crystal Turističko naselje Brulo 453 

Valamar Rubin Turističko naselje Brulo 506 

Valamar Diamant Residence Turističko naselje Brulo 368 

Pical Borik – Špadići 466 

Zagreb Borik – Špadići 352 

Pical Apartments Borik – Špadići 352 

Valamar Pinija hotel Borik – Špadići 353 

Isabella Castle Otok Sv. Nikola 30 

Pavilion Splendid Otok Sv. Nikola 76 

Laguna Park Turističko naselje Materada 202 

Vilas Laguna Park Turističko naselje Materada 232 

Apartmani Laguna Park Turističko naselje Materada 168 
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Objekt Lokacija Kapacitet 

Laguna Materada Turističko naselje Materada 774 

Hostin Poreč  132 

Grand hotel Palazzo Poreč  123 

Mauro Poreč  60 

Poreč Poreč  93 

Villa Holiday Buići 36, Poreč 30 

Materada Residence apartmani Materada 31, Poreč 84 

Filipini Filipini 1, Poreč 28 

Global Badema 58 

 

Prehrambeni proizvodi osigurali bi se iz trgovačkih centara na području Grada Poreča – Parenzo: 

- Plodine (Adresa: Ul. Mate Vlašića 38, 52 440, Poreč; Telefon: 052 887 080); 

- Super Konzum (Adresa: Ul. Mate Vlašića 20, 52 440, Poreč; Telefon: 052 451 107); 

- Konzum (Adresa: Nikole Tesle 12, 52 440, Poreč; Špadići 40, 52 440 Poreč); 

- Lidl (Adresa: Ul. Mate Vlašića 36, 52 440, Poreč; Telefon: 0800 200 220); 

- Kaufland (Adresa: Ul. Mate Vlašića 55, 52 440, Poreč; Telefon: 0800 223 223); 

- METRO (Adresa: Ul. Mate Vlašića 42, 52 440, Poreč; Telefon: 052 645 542); 

Pregled pravnih osoba za osiguranje hrane i smještaja s osnovnim podacima nalazi se u Prilogu 13. 

 

Zdravstveni kapaciteti (javni i privatni) 

Temeljni nositelj zdravstvene zaštite na primarnoj razini na području Grada Poreča – Parenzo su Istarski 

domovi zdravlja, Ispostava Poreč. 

Zdravstveni kapaciteti na području Grada su: 

Dom zdravlja Poreč 

Ul. Dr. Mauro Gioseffi 2 

Tel. 052 451-611 

U sklopu Doma zdravlja nalazi se:  

- ordinacija opće medicine za turiste,  

- stomatološka ordinacija za turiste,  

- hitna medicinska pomoć (Zavod za hitnu medicinu Istarske županije, Ispostava Poreč), 

- specijalističke ordinacije i službe: fizikalna terapija, laboratorij, rendgen, internist, ortoped, 

pedijatar, radiolog, ginekolog, urolog, specijalist medicine rada, pulmolog, oftalmolog, 

psihijatar. 

Nastavni zavod za javno zdravstvo Istarske županije 

Na području Grada Poreča-Parenzo djeluje Ispostava Poreč Nastavnog zavoda za javno zdravstvo 

Istarske županije na adresi Ul. Dr. Mauro Gioseffi 1 i to Epidemiologija (052 434 909) i Školska i 

adolescentna medicina (052 433 660). 

Ljekarne 

Na području Grada Poreča-Parenzo djeluju:  
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- Ljekarna Valentić-Brajković,Šimonović,Popović (Dom zdravlja) - Ul. Dr. Mauro Gioseffi 2, 

Poreč; 052 434 950, 

- Ljekarna Salus - Ul. Mate Vlašića 26/47, 52440, Poreč; 052 443 888,  

- Ljekarne Vita Poreč, Ul. Pietra Kandlera 1, Poreč; 052 432 526, 

- Ljekarna Klezinger-Štefanko, Ul. Nikole Tesle 1, Poreč; 052 432 362. 

Centar za socijalnu skrb 

Za poslove socijalne skrbi nadležan je Područni ured za socijalnu skrb Poreč-Parenzo, Ul. Maura 

Gioseffia 2B, 52440, Poreč (052 451 657). 

Pregled zdravstvenih kapaciteta koji djeluju na području Grada Poreča – Parenzo nalaze se u Prilogu 

21. 

5.4Prometno-tehnološka infrastruktura 

Ukupna dužina državnih, županijskih i lokalnih cesta na području Grada Poreča – Parenzo iznosi 85,55 

km, od čega na državne ceste otpada 15,7 km, na županijske 31,65 km, a na lokalne 38,2 km. 

Popis prometnica na području Grada: 

- A9 Plovanija (čvorište Umag, D75/D510) - čvorište Rovinj (A8) - Pula (čvorište Pula, D66) 

- D 48 Bonaci (A9/D302) - Tinjan - Lovrin (A8/D77) 

- D 302 Vrvari (D75) - Žbandaj - Bonaci (A9/D48) 

- D 75 Plovanija (D200/L50012) - Umag - Novigrad - Poreč - Vrsar - Brajkovići - Bale - Pula 

(D66/D400) 

- Ž 5209 Bijele Zemlje (D44/D200) - Vižinada  - Baderna - Medaki - Marasi (D75) 

- Ž 5039 Črvar (kamp Ulika - D75) 

- Ž 5041 Kukci (Ž5042) - Labinci - Vižinada (Ž5209) 

- Ž 5042 Poreč (D75) - Bokići (Ž5040) - Višnjan (Ž5040) - Karojba (Ž5007) 

- Ž 5072 Žbandaj (D302/L50050) - Sveti Lovreč Pazenatički (Ž5209) 

- Ž 5116 Poreč (turističko naselje Zelena Laguna - D75) 

- L 50044 Červar(Ž5039) – Poreč 

- L 50046 Frata (D75) - Nova Vas - Poreč (D75) 

- L 50050 Farini (Ž5042) - Pršurići - Žbandaj (D302/Ž5072) 

- L 50088 Vrvari (D302) – Veleniki 

- L 50089 Radoši kod Žbandaja (D302) - Mušalež 

- L 50090 Žbadanj (Ž5072) - Fuškulin (L50091) 

- L 50091 Poreč (D75/Ž5116) - Fuškulin - Flengi (D75) 

- L 50093 Dračevac (L50090) – Montižana 

Odlukom o izmjenama i dopunama Odluke o utvrđivanju jedinstvene baze podataka nerazvrstanih cesta 

na području Grada Poreča-Parenzo (Službeni glasnik Grada Poreča-Parenzo broj 17/16, 16/18, 02/20, 

08/21, 06/22, 14/23 i 02/24) utvrđena je ukupna duljina nerazvrstanih cesta na području Grada Poreča-

Parenzo od 244.514,00 m, a sukladno Programu građenja komunalne infrastrukture za danu godinu, 

Grad sustavno provodi asfaltiranje nerazvrstanih cesta na svom području. 
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Željeznički promet 

Na području Grada Poreča – Parenzo ne postoji željeznička infrastruktura 

Pomorski promet 

− morska luka osobitog (međunarodnog) gospodarskog interesa: luka Poreč;  

− morska luka županijskog značaja: luka Poreč;  

− luke nautičkog turizma: marine Červar Porat, Molindrio i Parentium;  

− sportske luke u turističkim naseljima;            

− stalni granični pomorski prijelaz II kategorije Poreč. 

Zračni promet 

Zračne veze Grad ostvaruje preko susjednih teritorijalnih jedinica (zračna luka u Puli i letilište za male 

zrakoplove  Crljenka u Vrsaru). 

U grafičkom prilogu 2 (Korištenje i namjena površina - Promet) nalazi se prikaz prometnog sustava na 

području Grada Poreča – Parenzo. 

Elektroopskrba 

Na gradskom području ima ukupno 543,5 km dalekovoda i električne mreže niskog napona, te 324 

trafostanice. Važniji elektroenergetski objekti su: transformacijske stanice napona 110/20 kV Kukci i 

distibucijski dalekovod 110 kV Rovinj – Poreč – Buje. Na području Grada Poreča-Parenzo nema 

proizvodnih pogona električne energije. 

Jedina transformacijska stanica 110/20 kV Poreč nalazi se oko 4 km sjeveroistočno od Poreča u blizini 

naselja Kukci, a povezana je 110 kV zračnim vodovima sa susjednim trafostanicama 110/20 kV Pazin, 

110/20 kV Funtana i 110/35 i 110/10 kV Katoro. 

Trafostanica 35/1 OkV Poreč napaja se iz TS 110/35/1 OkV Poreč preko dva 35 kV kabla tipa 

XHP(EHP) 3x1x150 mm2 . Iz TS 35/1 OkV Poreč 1 jedan odcjep 35 kV kabla vodi prema trafostanici 

35/10(20) kV Poreč 2. Kabel se na periferiji grada nastavlja na nadzemni 35 kV vod kako i ulazi u TS 

35/10(20) kV Poreč 2. TS 35/10(20) kV Poreč 2 ima rezervni smjer napajanja od TS 110/35/1 OkV 

Turnina preko transformacijske stanice 35/10 kV Vrsar nadzemnim 35 kV vodom. TS 110/35/10(20) 

kV Poreč napaja i TS 35/10(20) kV Novigrad nadzemnim vodom. 

Distribucijski sustav PD ELEKTROISTRA Pula preko TS 110/35 električnom energijom snabdijeva 

TS-e 35 kV razmještene po Istarskoj županiji putem adekvatnih 35 kV dalekovoda. Tako se električnom 

energijom potrošači na području Grada Poreča-Parenzo snabdijevaju iz TS 35 kV i područnih TS (20) 

0,4 kV 

U grafičkom prilogu 4 (Infrastrukturni sustavi - Energetski sustav) nalazi se prikaz prometnog sustava 

na području Grada Poreča – Parenzo. 

Telekomunikacijski sustavi 

Izvedena je nepokretna i pokretna telekomunikacijska (TK) mreža. Nepokretna TK mreža izgrađena je 

do svakog naselja i zaselka na području Grada. Podijeljena je na osam pristupnih mreža s komutacijskim 

pristupnim čvorovima (područna telefonska centrala) Poreč, Veli Maj, Červar, Tar, Kufci, Nova Vas, 

Žbandaj i Baderna. Dio područja grada Poreča pokriveno je susjednim pristupnim čvorom Flengi, a 

dijelovi pristupnih čvorova Tar, Nova Vas, Žbandaj i Baderna pokrivaju dijelove područja susjednih 

općina. Pristupne TK mreže (korisnički vodovi) izgrađene su najvećim dijelom podzemnim kabelima s 

bakarnim vodičima, a samo udaljenija manja naselja nadzemnim kabelima. Za pojedine udaljene 

stancije nisu izgrađene kabelski priključci već se koriste fiksni priključci pokretne mreže. 
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Na području  se nalaze 3 (tri) operatera u pokretnoj mreži I: T-Mobile, VIP-net i TELE 2, pri čemu 

predmetni operateri koriste ukupno na području Istarske županije cca 150 stacionarnih repetitora. U 

fiksnoj mreži operateri su T-Com i Optima –Telecom pri čemu: Optima –Telecom koristi 4 (četiri) 

područne te 11 mjesnih telefonskih centrala uglavnom u većim središtima. Od telekomunikacijskih 

vodova koristi se uglavnom optički vod u smjeru Rijeka-Poreč.  

Na slijedećoj slici prikazane su lokacije GSM (Global System for Mobile Communications), UMTS 

(Universal Mobile Telecommunications System (3G)), LTE (Long Term Evolution (4G)) i TV postaja 

na području Grada Poreča – Parenzo. 

U grafičkom prilogu 3 (Korištenje i namjena površina - Pošta i elektronička komunikacijska 

infrastruktura) nalazi se prikaz prometnog sustava na području Grada Poreča – Parenzo. 

Energetski sustavi 

Na području Grada Poreča – Parenzo nema izgrađenih termoelektrana, hidroelektrana ni drugih 

energetskih sustava odnosno objekata. 

Hidrotehnički sustavi 

Na području Grada Poreča – Parenzo ne postoje hidrotehnički sustavi. 

Plinovodi, naftovodi i sl. 

Plinska mreža koja je provedena na području Grada Poreča-Parenzo dio je mreže provedene na teritoriju 

Istarske županije. Područjem Grada prolazi magistralni plinovod Vodnjan – Umag. Ukupna dužina 

plinovoda (50 bar) koje prolazi područjem Grada Poreča-Parenzo je 11,2 km. MRS i odorizacijska 

stanica nalazi se kod odlagališta otpada na Košambri.  

U sustavu plinovoda, odnosno plinskoj mreži na području Grada Poreča-Parenzo nalazi se jedna 

mjerno-regulacijska stanica.  

Distribuciju plina na području grada Poreča obavlja Plinara d.o.o. Pula, a distribucijom je obuhvaćen 

zapadni, priobalni dio grada Poreča. 

U grafičkom prilogu 4 (Infrastrukturni sustavi - Energetski sustav) nalazi se prikaz objekata za 

transport plina na području Grada Poreča – Parenzo. 

Na području Grada nema dionice naftovoda, niti su planirani uređaji, uskladištenje i prerada nafte.  

 

POSEBNI DIO 

6 Mjere i aktivnosti sustava civilne zaštite – POTRES 

Organizacija spašavanja i raščišćavanja, zadaće sudionika i operativnih snaga civilne 

zaštite koje raspolažu kapacitetima za spašavanje iz ruševina 

Na Karti potresnih područja – Poredbeno vršno ubrzanje tla tipa A s vjerojatnosti premašaja 10% u 50 

(povratno razdoblje 475 godina) izraženo u jedinicama gravitacijskog ubrzanja, g. Područje Grada 

Poreča – Parenzo nalazi se u području vršnog ubrzanja tla za povratni period od 475 godina u području 

0,08 do 0,1 g što odgovara 6 do 7° po MCS ljestvici.  

Sukladno izrađenim proračunima u Procjeni rizika od velikih nesreća za Grad Poreč – Parenzo, u 

najgorem mogućem slučaju (potres intenziteta 7°po MCS ljestvici za vrijeme turističke sezone) mogu 

se očekivati slijedeće posljedice: 
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Ukupan broj poginulih, ranjenih i zatrpanih 

− Poginulih 71 

− Ranjenih 536 

Ukupan broj plitko, srednje i duboko zatrpanih osoba 

- Duboko zatrpanih: 317 

- Plitko i srednje duboko zatrpanih: 324 

Oštećenost građevina: 

− neznatno i umjereno oštećenje na 9966 objekata, 

− jako oštećenje na 1108 objekta,  

− totalno oštećenje i rušenje 226 objekata. 

Ukupna količina građevinskog otpada: 60 409,8 m3. 
 

Nakon eliminacije direktnih (požar, plin i eksplozija) i sekundarnih (opasnosti koje ugrožavaju 

spasilačke ekipe prilikom kretanja po ruševini, prilikom prodiranja u zatrpane dijelove ruševine, ali i u 

fazi samog spašavanja su voda, plin, električna energija, radioaktivnost, otrovne tvari, neeksplodirana 

sredstva i naknadna urušavanja) opasnosti i procjene oštećenja ruševine, mora se ustanoviti broj žrtava 

i njihova lokacija u srušenom objektu. 

Do svih informacija o žrtvama dolazi se prikupljanjem informacija od zatečenih ljudi na mjestu 

intervencije i izviđanjem. Vođenje popisa nestalih obavljaju nadležni povjerenici civilne zaštite. 

Prikupljene informacije i podaci se analiziraju i voditelj intervencije na temelju njih donosi odluku o 

tehnikama rada i izboru opreme za najučinkovitije i najsigurnije ostvarivanje cilja, a to je spašavanje sa 

svim mjerama sigurnosti za spasitelje i žrtve. 

Spašavanje iz ruševina se dijeli u sedam faza:  

1. faza – oslobađanje površinskih žrtava: pretraga i pročešljavanje površine oko ruševine, 

istodobno izvlačenje i zbrinjavanje žrtava ovisno o ozljedama,  

2. faza – pretraga u slabije oštećenim dijelovima objekta,  

3. faza – detaljna pretraga s potražnim psima,  

4. faza – detaljna pretraga aparatima za slušanje i aparatima za gledanje uz pomoću teleskopskih 

kamera u nedostupnim dijelovima ruševine: pretraživanje se temelji na rezultatima pretrage 

potražnih pasa,  

5. faza – selektivno uklanjanje urušenih dijelova: prema rezultatima pretrage potražnih pasa i 

aparata za slušanje,  

6. faza – potpuno uklanjanje ruševina: ljudstvom ili mehanizacijom,  

7. faza – markacija ili označavanje urušenih pretraženih sektora i cijelog objekta: informacija za 

ostale ekipe spasioca o opasnostima, odrađenim radnjama i pronađenim žrtvama na ruševini. 

 Organizacija raščišćavanja: 

1. Gradonačelnik/načelnik stožera CZ poziva članove stožera telefonom, e-mailom, mobitelom ili 

teklićima, a u iznimnim slučajevima preko ŽC 112 Pazin sukladno Planu pozivanja Stožera. 

2. Načelnik stožera CZ Grada Poreča – Parenzo određuje koordinatora na lokaciji kojeg odmah 

upućuje na teren sa zadaćom koordiniranja djelovanja različitih operativnih snaga sustava 
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civilne zaštite i komuniciranja sa stožerom tijekom trajanja poduzimanja mjera i aktivnosti na 

otklanjanju posljedica. 

3. Gradonačelnik/načelnik stožera CZ mobilizira povjerenike i zamjenike povjerenika civilne 

zaštite korištenje teklića, poštom, telefonom, SMS-om, sredstvima javnog priopćavanja. 

4. Stožer prikuplja informacije o: 

− broju potpuno srušenih objekata i stanova, 

− stanje školskih objekata, vrtića, društvenih domova, hotela, ugostiteljskih objekata, 

trgovačkih centara i sl. te utvrđuje broj osoba koje su boravile u objektima, 

− o stanju prohodnosti prometnica, 

− o stanju objekata za pružanje zdravstvene zaštite. 

5. Ovisno o prikupljenim informacijama Gradonačelnik/Načelnik Stožera CZ traži aktiviranje: 

− operativnih snaga vatrogastva (JVP CZP Poreč) 

− operativnih snaga HGSS-a, Stanica Pula 

− operativnih snaga Crvenog križa, GDCK Poreč 

− pravnih osoba od interesa za sustav CZ i udruga 

6. U komunikaciji s voditeljima intervencije na terenu i koordinatorom na lokaciji, 

Gradonačelnik/načelnik Stožera CZ određuje prioritete u raščišćavanju 

a) raščišćavanje objekata gdje boravi više ljudi (škole, vrtići, hoteli, ugostiteljski objekti) 

b) osiguranje prohodnosti prometnica  

c) pristup kritičnoj infrastrukturi  

d) raščišćavanje ruševina obiteljskih kuća i stanova 

7. Nakon određivanja prioriteta voditelji/zapovjednici operativnih snaga raspoređuje pripadnike 

snaga prema utvrđenim prioritetima raščišćavanja 

8. Gradonačelnik/načelnik Stožera CZ u suradnji s članovima Stožera organizira odvoz 

građevinskog otpada na za to predviđene lokacije. Izvršitelji su pravne osobe od interesa za 

sustav civilne zaštite - davatelji MTS. 

Zadaće sudionika i operativnih snaga civilne zaštite na području Grada Poreča – Parenzo koje sudjeluju 

u spašavanju i raščišćavanju ruševina prikazane su u sljedećoj tablici: 

Tablica 13. Zadaće sudionika i operativnih snaga civilne zaštite na području Grada Poreča – Parenzo 

koje sudjeluju u spašavanju i raščišćavanju ruševina 

OPERATIVNE 

SNAGE I 

SUDIONICI 

SUSTAVA CZ 

ZADAĆE (MJERE) RESURSI 

Stožer civilne zaštite 

Grada Poreča-

Parenzo 

Nadzor i upravljanje provedbom mjera raščišćavanja 

i  spašavanja iz ruševina. 
Prilog 3 

Koordinator na 

lokaciji 

Koordiniranja djelovanja različitih operativnih snaga 

sustava civilne zaštite i komuniciranja sa Stožerom 

tijekom trajanja poduzimanja mjera i aktivnosti na 

otklanjanju posljedica. 

Prilog 7 



Broj:20/25 „SLUŽBENI GLASNIK GRADA POREČA-PARENZO“ 1065 

 

 

OPERATIVNE 

SNAGE I 

SUDIONICI 

SUSTAVA CZ 

ZADAĆE (MJERE) RESURSI 

Povjerenici civilne 

zaštite 

- Sudjeluju u pripremanju građana za osobnu i 

uzajamnu zaštitu te usklađuju provođenje mjera 

osobne i uzajamne zaštite. 

- Daju obavijesti građanima o pravodobnom 

poduzimanju mjera civilne zaštite te javne 

mobilizacije radi sudjelovanja u sustavu civilne 

zaštite. 

- Sudjeluju u organiziranju i provođenju evakuacije, 

sklanjanja, zbrinjavanja i drugih mjera civilne 

zaštite. 

- Organiziraju zaštitu i spašavanje pripadnika 

ranjivih skupina. 

Prilog 6 

Operativne snage 

vatrogastva – JVP 

CZP Poreč 

- Gašenje požara.  

- Provedba početne procjene. 

- Površinsko traganje, lociranje i spašavanje žrtava iz 

ruševina.  

- Pružanje prve pomoći do predaje na stručnu 

medicinsku skrb. 

- Raščišćavanje ruševina i spašavanje preživjelih i 

ozlijeđenih. 

- Organizacija dobave pitke vode. 

- Evakuacija stanovništva, životinja i kulturnih 

dobara. 

- Osiguravanje pristupa objektima kritične 

infrastrukture. 

- Osiguranje prohodnosti prometnica. 

Prilog 9 

Operativne snage 

Crvenog križa – 

GDCK Poreč 

- Evidentiranje unesrećenih, nestalih i poginulih 

osoba. 

-  Pružanje prve medicinske pomoći. 

- Zadaće vezane uz evakuaciju i zbrinjavanje. 

Prilog 10 

Operativne snage 

HGSS-a – Stanica 

Pula 

- Traženje i spašavanje nestalih ili ozlijeđenih osoba. Prilog 11 

Pravne osobe od 

interesa za sustav 

civilne zaštite  

Trgovačko društvo Usluga d.o.o. Poreč 

- Raščišćavanje prolaza i pristupa objektima, 

uklanjanje prepreka i raščišćavanje javnih površina 

i građevina.  

- Odvoz građevinskog otpada na za to predviđene 

lokacije. 

- Raščišćavanje ruševina strojevima. 

- Pružanje pogrebnih usluga. 

Prilozi 12,15 

Veterinarska ambulanta Poreč-Parenzo 

- Zbrinjavanje živih i uginulih životinja u ugroženim 

područjima.  
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OPERATIVNE 

SNAGE I 

SUDIONICI 

SUSTAVA CZ 

ZADAĆE (MJERE) RESURSI 

- Zbrinjavanje - evakuacija životinja iz ugroženih 

područja. 

-  Prevencija i suzbijanje zaraznih bolesti. 

Istarski vodovod Buzet d.o.o., pogon Poreč 

- Intervencije na oštećenim mjestima vodovodne 

mreže. 

- Zatvaranje dotoka vode dijelovima naselja ili 

pojedinih kuća gdje će se provoditi raščišćavanja 

ruševina. 

- Briga o osiguranju vode piće i za gašenje požara u 

dijelovima u kojima je isključena vodovodna 

mreža. 

- Održavanje kanalizacijske mreže. 

- Raščišćavanju prolaza i pristupa objektima, 

uklanjanje prepreka i raščišćavanje javnih površina 

i građevina. 

LD Zec, Poreč-Parenzo  

Ronilački centar Poreč-Parenzo 

- Pomoć kod potrage i raščišćavanja ruševina. 

 

Uz navedene operativne snage Grada Poreča – Parenzo, u spašavanju i raščišćavanju ruševina 

sudjelovati će i snage civilne zaštite koje nisu u nadležnosti Grada Poreča – Parenzo, a koje će se po 

potrebi uključiti u civilnu zaštitu sukladno vlastitim Operativnim planovima. 

Tablica 14. Zadaće snaga civilne zaštite koje nisu u nadležnosti Grada Poreča-Parenzo, a koje 

sudjeluju u spašavanju i raščišćavanju ruševina 

OPERATIVNE SNAGE I 

SUDIONICI SUSTAVA CZ 
ZADAĆE (MJERE) RESURSI 

Zdravstvene službe 

Zavod za hitnu medicinu IŽ- 

ispostava Poreč-Parenzo 

Istarski domovi zdravlja, Ispostava 

Poreč-Parenzo 

Nastavni zavod za javno zdravstvo 

IŽ 

- Pružanje hitne medicinske pomoći ozlijeđenima. 

- Zbrinjavanje teže ozlijeđenih osoba. 

- Organizacija higijensko-epidemiološke zaštite, 

praćenje stanja i provođenje aktivnosti na 

sprječavanju nastanka ili širenja zaraznih bolesti. 

Prilog 21 

Centar za socijalnu skrb Poreč - Pružanje psihološke pomoći unesrećenima. Prilog 21 

MUP, Policijska uprava istarska, 

Policijska postaja Poreč 

- Donošenje odluka o zabrani cestovnog prometa 

radi zaštite sigurnosti na pogođenom području. 

- Uspostava alternativnih prometnih pravaca. 

- Nadzor i čuvanje ugroženog područja. 

- Osiguravanje područja intervencija. 

Prilog 23 
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OPERATIVNE SNAGE I 

SUDIONICI SUSTAVA CZ 
ZADAĆE (MJERE) RESURSI 

Županijska uprava za ceste IŽ 

Istarske ceste d.o.o. Pula 

- Ocjena stanja i funkcionalnosti prometa, 

komunikacijskih sustava i objekata. 

- Raščišćavanje prolaza i pristupa objektima. 

- Popravak prometne infrastrukture. 

Prilog 23 

HEP d.d., Elektroistra Pula, 

terenska jedinica Poreč 

- Osiguranje neprekidne isporuke električne energije. 

- Isključivanje snabdijevanja električnom energijom 

dijelova naselja ili pojedinih kuća gdje će se 

provoditi raščišćavanja ruševina. 

- Saniranje posljedica potresa na elektroenergetskim 

postrojenjima. 

Prilog 23 

Lokalne sredstva javnog 

priopćavanja 

Glas Istre, HRT Radio Pula, Radio 

Centar, Poreč, web stranica Grada 

Poreča-Parenzo, TV Istra 

- Informiranje stanovništva na ugroženom području. Prilog 24 
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6.2 Organizacija zaštite objekata kritične infrastrukture i suradnja s pravnim osobama s ciljem osiguravanja kontinuiteta njihovog 

djelovanja 
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6.3 Organizacija gašenja požara (nositelji, zadaće, nadležnosti i usklađivanje) 

Organizacija gašenja požara definirana je važećim Zakonom o vatrogastvu, a razrađena Planom zaštite 

od požara i tehnoloških eksplozija Grada Poreča – Parenzo. 

Gašenje požara u nadležnosti je vatrogasnog zapovjednika na požarištu koji u slučaju potrebe može 

zatražiti angažman dodatnih vatrogasnih snaga (Vatrogasna zajednica Istarske županije) kao i žurnih 

službi (policija, hitna pomoć..). 

Gradonačelnik može angažmanom preostalih snaga civilne zaštite Grada Poreča – Parenzo osigurati 

logističku potporu vatrogasnim snagama na terenu, osigurati mehanizaciju za raščišćavanje (posljedice 

potresa), te provedbu potrebnih mjera izvan požarišta (obavješćivanje, evakuaciju, zbrinjavanja i 

slično). 

Zadaće sudionika i operativnih snaga civilne zaštite na području Grada Poreča – Parenzo koje sudjeluju 

u gašenju požara prikazane su u sljedećoj tablici: 

Tablica 15. Zadaće sudionika i operativnih snaga civilne zaštite na području Grada Poreča – Parenzo 

koje sudjeluju u gašenju požara 

OPERATIVNE SNAGE I 

SUDIONICI SUSTAVA CZ 
ZADAĆE (MJERE) RESURSI 

Stožer civilne zaštite Grada 

Poreča-Parenzo 

- Analizira prema zahtjevu voditelja gašenja požara 

potrebu za angažmanom preostalih operativnih 

snaga na gašenju požara i sanaciji posljedica 

požara. 

- Provjerava dostupnost ostalih snaga na području 

Grada. 

- Procjenjuje dostatnost tih snaga te ih mobilizira po 

nalogu gradonačelnika. 

Prilog 3 

JVP CZP Poreč 
- Provedba mjera gašenja požara i mjera 

protupožarne prevencije. Prilog 9 

Istarski vodovod Buzet d.o.o., 

Pogon Poreč-Parenzo 

- Osigurava potrebne količine i tlakove vode na 

mjestu požara ili mjestu punjenja cisterne. Prilog 12 

6.4 Organizacija reguliranja prometa i osiguranja tijekom intervencija (pregled 

prioritetnih korisnika – u suradnji s policijom) 

Kod nastanka potresa jačeg intenziteta može doći do zastoja prometa zbog oštećenja cestovnih pravaca, 

odrona i zatrpavanja koje nastaje uslijed rušenja objekata. Zbog navedenog snagama civilne zaštite će 

biti otežan dolazak na mjesto intervencije, a stanovništvu će biti otežana evakuacija. Potrebno je 

osigurati nesmetanu prometnu komunikaciju preusmjeravanjem prometa (obilazni pravci) i provedbu 

osiguranja istih.  

Osiguranje obuhvaća postavljanje potrebne prometne signalizacije, fizička zatvaranja pojedinih pravaca 

i stvaranjem pješačkih zona, te osiguranje prometa od strane policijskih službenika. 

Prioritet u komunikaciji prometnicama na području nastanka velike nesreće imaju žurne službe i 

operativne snage sustava CZ. 

Zadaće sudionika i operativnih snaga civilne zaštite na području Grada Poreča – Parenzo koje sudjeluju 

u organizaciji reguliranja prometa i osiguranja tijekom intervencija prikazane su u sljedećoj tablici: 
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Tablica 16. Zadaće sudionika i operativnih snaga civilne zaštite na području Grada Poreča – Parenzo 

koje sudjeluju u organizaciji reguliranja prometa i osiguranja tijekom intervencija 

 

OPERATIVNE SNAGE I 

SUDIONICI SUSTAVA 

CZ 

ZADAĆE (MJERE) RESURSI 

Stožer civilne zaštite 

Grada Poreča-Parenzo 

- Prikupljanje informacija o razmjerima 

velike nesreće i zahvaćenom prostoru.  

- Ocjena stanja i funkcionalnosti prometa 

i komunikacijskih sustava i objekata - 

donošenje odluka o zabrani cestovnog 

prometa - uspostava alternativnih 

prometnih pravaca. 

- Odlučuje o dostatnosti temeljnih snaga 

na području Grada te mobilizira 

dopunske snage po nalogu 

Gradonačelnika. 

Prilog 3 

MUP, Policijska uprava 

istarska, Policijska postaja 

Poreč 

- Osiguranje prostora oko mjesta na 

kojem je došlo do prekida prometa. 

- Zabrana prometovanja prometnicama ili 

dijela prometnice na mjestima na 

kojima promet nije moguć. 

- Ograničavanje kretanja stanovništva na 

području na kojem promet nije moguć. 

Prilog 23 

Pravne osobe od interesa 

za sustav civilne zaštite – 

davatelji MTS 

Županijska uprava za 

ceste IŽ 

Istarske ceste d.o.o., Pula 

 

- Pomoć kod raščišćavanja prometnica. 

- Sanacija oštećenih prometnih pravaca. Prilozi 12, 23 

 

6.5 Organizacija pružanja medicinske pomoći i medicinskog zbrinjavanja 

Poslove javnog zdravstva na području Grada Poreča – Parenzo provodi Nastavni zavod za javno 

zdravstvo Istarske županije.  

Na području Grada Poreča – Parenzo djeluje Istarski domovi zdravlja, Ispostava Poreč – Parenzo, te 

Zavod za hitnu medicinu Istarske županije, Ispostava Poreč – Parenzo.  

Na području Grada Poreča – Parenzo nalaze se ljekarne:  

- Ljekarna Valentić-Brajković,Šimonović,Popović (Dom zdravlja) - Ul. Dr. Mauro Gioseffi 2, Poreč; 052 

434 950, 

- Ljekarna Salus - Ul. Mate Vlašića 26/47, 52440, Poreč; 052 443 888,  

- Ljekarne Vita Poreč, Ul. Pietra Kandlera 1, Poreč; 052 432 526, 

- Ljekarna Klezinger-Štefanko, Ul. Nikole Tesle 1, Poreč; 052 432 362. 

Stožer civilne zaštite Grada Poreča – Parenzo u suradnji s djelatnicima zdravstvenih ustanova prikuplja 

informacije o stanju objekata za pružanje zdravstvene zaštite, stanju medicinske opreme, zalihe lijekova 

i sanitetskog materijala.   
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Načelnik Stožera u suradnji sa ostalim članovima, a osobito članom iz područja zdravstva analizira 

dostatnost i mogućnost pružanja zdravstvene zaštite raspoloživih snaga. 

Djelatnici zdravstvenih ustanova, vatrogasne snage, snage Crvenog križa pod rukovodstvom 

vatrogasnog zapovjednika na terenu (a na nalog Gradonačelnika) organiziraju prijevoz ozlijeđenih do 

mjesta za trijažu (Dom zdravlja).  

Načelnik Stožera civilne zaštite u slučaju, kada snage kojima raspolaže Grad nisu dostatne, po 

pribavljenoj prethodnoj suglasnosti Gradonačelnika, šalje zahtjev za traženje pomoći Istarskoj županiji. 

Tablica 17. Zadaće sudionika i operativnih snaga civilne zaštite na području Grada Poreča – Parenzo 

koje sudjeluju pružanju medicinske pomoći i medicinskom zbrinjavanju 

 

OPERATIVNE SNAGE I 

SUDIONICI SUSTAVA CZ 
ZADAĆE (MJERE) RESURSI 

Stožer civilne zaštite Grada 

Poreča-Parenzo (u suradnji s 

djelatnicima zdravstvenih 

ustanova) 

- Prikupljanje informacije o stanju objekata za 

pružanje zdravstvene zaštite. 

- Prikupljanje informacija o stanju medicinske 

opreme i zaliha lijekova i sanitetskog materijala. 

- Analiziranje mogućnosti pružanja zdravstvene 

zaštite. 

Prilog 3 

Zavod za hitnu medicinu IŽ- 

ispostava Poreč-Parenzo 

- Pružanje prve pomoći, trijaža i prijevoz do 

bolničkog zbrinjavanja teško ozlijeđenih osoba. Prilog 21 

Istarski domovi zdravalja, 

Ispostava Poreč-Parenzo 

Ambulante na području Grada 

- Trijaža i zbrinjavanje ozlijeđenih koji ne 

zahtijevaju hitnu njegu i nisu životno ugroženi. Prilog 21 

Ljekarne na području Grada 
- Osiguranje dostatnih količina lijekova i 

medicinskog materijala. Prilog 21 

Gradsko društvo Crvenog križa 

Poreč 

- Podrška hitnoj medicinskoj pomoći. 

- Sudjeluju u prihvatu, smještaju, organizaciji 

života i poduzimanju drugih mjera koje 

pridonose zbrinjavanju ugroženog i nastradalog 

stanovništva. 

Prilog 10 

6.6 Organizacija pružanja veterinarske pomoći 

Stožer civilne zaštite Grada Poreča – Parenzo suradnji s povjerenicima civilne zaštite i članovima 

udruge prikupljaju podatke o stanju objekata za uzgoj životinja i o samim životinjama te analiziraju 

stanje stočnog fonda i mjere koje je potrebno poduzeti. Isto tako utvrđuju raspoložive punktove za 

smještaj životinja. 

Članovi lovačke udruge izrađuju popis životinja koje nisu pod nadzorom te pod rukovodstvom 

Gradonačelnika odnosno Stožera CZ organiziraju prikupljanje životinja koje nisu pod nadzorom. 

Veterinarska ambulanta Poreč – Parenzo obavljaju pregled povrijeđenih životinja i radi na prevenciji i 

suzbijanju zaraznih bolesti. 

Načelnik Stožera civilne zaštite u slučaju kada snage kojima raspolaže Grad nisu dostatne, po 

pribavljenoj prethodnoj suglasnosti Gradonačelnika, šalje zahtjev za traženje pomoći Istarskoj županiji. 



Broj:20/25 „SLUŽBENI GLASNIK GRADA POREČA-PARENZO“ 1072 

 

 

Tablica 18. Zadaće sudionika i operativnih snaga civilne zaštite na području Grada Poreča – Parenzo 

koje sudjeluju pružanju veterinarske pomoći 

OPERATIVNE SNAGE 

I SUDIONICI 

SUSTAVA CZ 

ZADAĆE (MJERE) RESURSI 

Stožer civilne zaštite 

Grada Poreča-Parenzo 

- Prikupljanje informacija o stanju 

objekata za uzgoj životinja i o 

životinjama koje su bez nadzora. 

- Prikupljanje informacija o stanju 

objekata za uzgoj životinja. 

- Utvrđivanje raspoloživih punktova za 

smještaj životinja. 

Prilog 3 

Veterinarska ambulanta 

Poreč-Parenzo 

- Pregled povrijeđenih životinja. 

-  Prevencija i suzbijanje zaraznih bolesti. Prilog 22 

Udruge (LD Zec) 

- Prikupljanje informacija o broju 

životinja  

- Sudjelovanje u organizaciji prikupljanja 

.životinja bez nadzora. 

-  Pomoć pri prijevozu do klaonica. 

Prilog 15 

6.7 Organizacija provođenja evakuacije (pregled pravaca za evakuaciju građana i 

kretanje  prioritetnih službi spašavanja kao i površina za prihvat stanovništva i 

postavljanje šatorskih naselja) 

Cilj i zadaća evakuacije je prije svega organizirano i planski napustiti ugroženo područje, te što prije 

doći do mjesta prikupljanja, a potom zadanim pravcima stići do područja privremenog zbrinjavanja.   

Prije početka evakuacije sve osobe koje se planiraju evakuirati, obavezno se moraju evidentirati (ime i 

prezime, ime i prezime njezinih roditelja, datum rođenja, adresa stanovanja, broj članova obitelji koji 

se evakuiraju - isti podaci i srodstvo). Isto tako, u evidencijske liste upisuje se vozilo kojim se osoba 

evakuira te mjesto na koje se evakuira, s naznakom mjesta prihvata. 

Turisti, odnosno stranci s privremenim boravištem u Republici Hrvatskoj podliježu istim uvjetima, 

pravima i obvezama u svezi evakuacije kao i državljani Republike Hrvatske. Obveza i dužnost 

odgovornih vlasti Republike Hrvatske je da odmah po saznanju da se među ugroženim stanovništvom 

nalaze strani državljani izvijeste Ministarstvo vanjskih poslova RH. 

Od ukupnog broja osoba dio njih će s evakuirati samoinicijativno, vlastitim prijevoznim sredstvima a 

dio organiziranim prijevozom. 

Svi samoinicijativno evakuirani biti će proglasom obaviješteni o potrebi prijave članovima Crvenog 

križa u svrhu vođenja evidencija i eventualnog spajanja razdvojenih obitelji. 

Obavijest o organiziranom provođenju evakuacije prenosi se sredstvima javnog priopćavanja i preko 

povjerenika civilne zaštite. 

Tijekom pripreme za provođenje evakuacije određuju se prihvatna mjesta gdje će se obaviti popis 

stanovništva koje se organizirano evakuira te obavlja prihvat u prijevozna sredstva u svrhu vođenja 

urednih evidencija. 



Broj:20/25 „SLUŽBENI GLASNIK GRADA POREČA-PARENZO“ 1073 

 

 

Tablica 19. Zadaće sudionika i operativnih snaga civilne zaštite na području Grada Poreča – Parenzo 

koje sudjeluju u organiziranom provođenju evakuacije 

OPERATIVNE SNAGE I 

SUDIONICI SUSTAVA CZ 
ZADAĆE (MJERE) RESURSI 

Stožer civilne zaštite Grada 

Poreča-Parenzo 

- Analizira i procjenjuje situaciju. 

- Određuje pravce za evakuaciju i lokacije za 

prihvat. 

- Priprema obavijesti stanovništvu o evakuaciji. 

- Obavlja nadzor i koordinaciju evakuacije.  

- Definira potrebna prijevozna sredstva za 

provedbu evakuacije i listu posjednika vozila 

(vrsta, kapacitet prijevoza, adrese, telefoni i sl.).  

- Predlaže gradonačelniku vrstu i količinu 

prijevoznih sredstava koja treba zatražiti od 

Župana Istarske županije. 

Prilog 3 

Povjerenici civilne zaštite 

- Provode logističko osiguranje prihvatih centara 

na ugroženom području i mjesta za privremeni 

boravak.  

- Osiguravaju red i neophodne uvjete boravka na 

prihvatnim mjestima.  

- Osiguravaju i nadziru nabavku i dostavu hrane, 

pića, osobnih i sanitarnih potrepština.  

- Sudjeluju u provedbi evakuacije i prijenosu 

informacija stanovništvu. 

Prilog 6 

Zavod za hitnu medicinu IŽ- 

ispostava Poreč-Parenzo 

- Pružanje prve medicinske pomoći ozlijeđenim 

pri evakuaciji. 

- Sanitetski prijevoz nepokretnim i oboljelim 

osobama. 

Prilog 21 

Gradsko društvo Crvenog križa 

Poreč 

- Pružanje medicinske pomoći ozlijeđenima, 

- Pružanje psihološke pomoći.  

- Logistički oslonac. 

- Izrada popisa evakuiranih osoba. 

Prilog 10 

MUP, Policijska uprava 

istarska, Policijska postaja 

Poreč 

- Policijsko osiguranje tijekom provedbe 

evakuacije. 

- Regulacija prometa tijekom evakuacije. 
Prilog 23 

Pravne osobe za prijevoz 

evakuiranog stanovništva 

(Autotrans d.o.o. - ARRIVA) 

- Osiguravanje prijevoznih sredstava za 

evakuaciju. 

- Prijevoz osoba sa odredišta prihvata na mjesto 

privremenog boravka. 

Prilog 23 

Udruge 

- Potpora kod osiguranje prihvatih centara na 

ugroženom području i mjesta za privremeni 

boravak. 

- Potpora kod i dostave hrane, pića, osobnih i 

sanitarnih potrepština. 

Prilog 15 

Istovremeno s početkom provedbe evakuacije izvješćuju se nositelji provedbe privremenog 

zbrinjavanja koji će aktivirati svoje ekipe za prihvat evakuiranog stanovništva u predviđene objekte. 

Glavni pravci za evakuaciju na području Grada Poreča – Parenzo i putevi intervencije operativnih snaga 

CZ nalaze se u Prilogu 20. 
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6.7.1 Organizacija provođenja evakuacije 
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6.7.2 Pregled pravaca za evakuaciju građana i kretanje prioritetnih službi spašavanja 

U provedbi potpune evakuacije koristile bi se uglavnom državne i županijske prometnice, kao i prilazni 

pravci do Istarskog ipsilona te zračnih i morskih luka. Težišno se to odnosi na državne ceste i to pravce: 

Poreč – Novigrad – Buje – Kaštel,  Poreč – Baderna – Pazin, A9.  

Glavni cestovni pravci za evakuaciju i kretanje prioritetnih službi na području Grada Poreča – Parenzo 

su: 

− A9 Plovanija (čvorište Umag, D75/D510) - čvorište Rovinj (A8) - Pula (čvorište Pula, D66), 

− D 48 Bonaci (A9/D302) - Tinjan - Lovrin (A8/D77), 

− D 302 Vrvari (D75) - Žbandaj - Bonaci (A9/D48), 

− D 75 Plovanija (D200/L50012) - Umag - Novigrad - Poreč - Vrsar - Brajkovići - Bale - Pula 

(D66/D400), 

− Ž 5209 Bijele Zemlje (D44/D200) - Vižinada  - Baderna - Medaki - Marasi (D75), 

− Ž 5039 Črvar (kamp Ulika - D75), 

− Ž 5041 Kukci (Ž5042) - Labinci - Vižinada (Ž5209), 

− Ž 5042 Poreč (D75) - Bokići (Ž5040) - Višnjan (Ž5040) - Karojba (Ž5007), 

− Ž 5072 Žbandaj (D302/L50050) - Sveti Lovreč Pazenatički (Ž5209), 

− Ž 5116 Poreč (turističko naselje Zelena Laguna - D75), 

Uz navedeno, za potrebe evakuacije koristile bi se i lokalne ceste na području Grada: 

− L 50044 Červar(Ž5039) – Poreč, 

− L 50046 Frata (D75) - Nova Vas - Poreč (D75), 

− L 50050 Farini (Ž5042) - Pršurići - Žbandaj (D302/Ž5072), 

− L 50088 Vrvari (D302) – Veleniki, 

− L 50089 Radoši kod Žbandaja (D302) – Mušalež, 

− L 50090 Žbadanj (Ž5072) - Fuškulin (L50091), 

− L 50091 Poreč (D75/Ž5116) - Fuškulin - Flengi (D75), 

− L 50093 Dračevac (L50090) – Montižana. 
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Slika 5. Glavni cestovni pravci za evakuaciju i kretanje prioritetnih službi na području Grada Poreča – 

Parenzo 

 

 

Evakuacija morskim putem 

Putem nekoliko brodskih turističkih veza prema drugim (sigurnim) mjestima sa pristaništa - luke u 

Poreču.  

Nautički pomorski promet iz marina: Červar Porat, Molindrio i Par. 

Organizacija ukrcaja i prijevoza ugroženih turista i građana morskim putem kao i angažiranje plovila 

provodilo bi se isključivo putem Lučke kapetanije Pula – ispostave Poreč.  

Treba napomenuti da je svaka osoba koja se evakuira slobodna izabrati hoće li se evakuirati skupnim 

prijevozom ili pak vlastitim vozilom. 
 

Lokacije za prihvat stanovništva i postavljanje šatorskih naselja 

U slučaju potrebe, mjesta prikupljanja su:   

VJEROJATNO PODRUČJE ZA 

EVAKUACIJU 
MJESTO PRIKUPLJANJA 

Poreč, sjeverni dio SC Žatika 

Poreč, južni dio SC Veli Jože 

Červar Porat ulaz u naselje 

TN Zelena Laguna 
Sportski tereni Zelena laguna i parkiralište kod 

Internacional kluba 

TN  Plava Laguna Teniski  tereni Plava laguna i Brulo 

TN Špadići-Materada Teniski tereni Pical i Špadići 
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VJEROJATNO PODRUČJE ZA 

EVAKUACIJU 
MJESTO PRIKUPLJANJA 

Camping ”Ulika” Červar i Červar Porat 

 
ulaz u kamp i ulaz u naselje 

 

Za podizanje šatorskih naselja određene su  sljedeće lokacije:  

LOKACIJA KAPACITET SADRŽAJ 

Poreč– gradska nogometna igrališta i  
sportski tereni 

3000 
infrastrukturni sadržaji (voda, struja, 

poljske sanitarije, poljska kuhinja, 
poljski sanitet i dr) 

 

Kartografski pregled lokacija prihvata stanovništva i lokacija za podizanje šatorskih naselja nalazi se u 

Prilogu 19. 

6.7.4 Organizacija spašavanja i evakuacije osoba s invaliditetom i ostalih ranjivih skupina 

Evakuacija kao planska mjera premještanja ranjivih skupina stanovništva iz ugroženih područja, 

primjenjivat će se za slijedeće kategorije građana: 

- Kategorija A: trudnice,  

- Kategorija B: djeca 0-9 godina starosti,  

- Kategorija C: roditelj/staratelj djece starosti 0-9 godina (u pratnji), 

- Kategorija D: djeca 10-14 godina koja se evakuiraju bez roditelja/staratelja, 

- Kategorija E: osobe starije od 70 godina, 

- Kategorija F: bolesni, invalidni, nemoćni, 

- Kategorija G: osobe za koje se procjenjuje da se samoevakuiraju. 

 

Tablica 20. Pregled osoba koje podliježu evakuaciji po kategorijama i broju 

 

KATEGORIJA BROJ 

Trudnice  

Djeca 0-9 godina starosti 1580 

Roditelj/staratelj djece starosti 0-9  

godina (u pratnji) 
1005 

Djeca 10-14 godina koja se evakuiraju bez roditelja/staratelja 830 

Osobe starije od 70 godina 2377 

Bolesni, invalidi, nemoćni 1786 

Izvor podataka: DZZS, Popis stanovništva 2011. i 2021. godine 

 

Evakuaciju ovih kategorija stanovništva treba vršiti samo kada budu neposredno ugroženi i kada se 

procjeni da nema uvjeta za njihovu efikasnu zaštitu i zbrinjavanje u mjestima boravka. 
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Evakuacija kategorije F provodi se s posebnom pažnjom jer imaju poseban prioritet u evakuaciji uz 

korištenje svih kapaciteta koji trebaju biti prilagođeni specifičnim potrebama osoba s invaliditetom. 

Postupak njihove evakuacije mora se provesti na način da se izbjegne diskriminacija osoba s 

invaliditetom. Privremeni smještaj za osobe s invaliditetom mora biti dostupan i dizajniran na način da 

zadovolji njihove osnovne potrebe do trenutka za njihov povratak na mjesta iz kojih su evakuirani. Radi 

toga, potrebno je utvrditi najprimjerenija mjesta i građevine za provođenje skrbi i osiguravanje hitnih 

potreba osoba s invaliditetom. U evakuaciju kategorije F mogu se uključiti rodbina i prijatelji bolesne 

osobe, osobe s invaliditetom i nemoćne osobe. Rodbina i prijatelji, ukoliko sami ne mogu evakuirati 

osobu iz kategorije F, zatražit će pomoć povjerenika civilne zaštite, vatrogasaca, pripadnika HGSS-a ili 

pripadnika Gradskog društva Crvenog križa Poreč. 

U okviru priprema za evakuaciju stanovništva, treba poduzeti organizacijske, materijalne, kadrovske, 

psihološke i druge mjere i postupke, kako bi se stvorili uvjeti za sigurno premještanje stanovništva, 

njihov boravak na određenim lokacijama i povratak u ranije mjesto boravka kada za to budu stvoreni 

uvjeti. Potrebno je unaprijed odrediti lokaciju zbrinjavanja stanovništva na području susjedne 

Općine/Grada. 

Susjedne Općine/Gradovi koji planiraju evakuaciju stanovništva unutar svoga područja osiguravaju 

usklađenost mjera i postupaka u provođenju iste, dok se na nivou županije usklađuju i koordiniraju sve 

aktivnosti u slučajevima kada se stanovništvo evakuira iz jedne općine na područje druge, udaljenije 

općine, grada ili županije.  

Ukoliko bi bila potreba za evakuacijom stanovništva iz područja Grada Poreča-Parenzo vršila bi se osim 

na širi teritorij Grada, na područja susjednih općina i gradova. 

U špici turističke sezone (kolovoz) potrebne je navedene brojeve uvećati za dva pa i do tri puta. 

Popis osoba s invaliditetom i osoba s poteškoćama u obavljanju svakodnevnih aktivnosti kao evidenciju 

ukrcanih u prijevozna sredstva vodi nadležni povjerenik civilne zaštite uz pomoć članova GDCK Poreč. 

Kod odabira prijevoznog sredstva kojim će se obaviti evakuacija potrebno je uzeti u obzir samo sjedeća 

mjesta. Kod osoba s poteškoćama potrebno je predvidjeti barem 4 osobe po prijevoznom sredstvu koje 

će navedenima pomagati kod ulaska i izlaska te pri dolasku na mjesto zbrinjavanja. Za evakuaciju 

navedenih skupina biti će nužno osigurati autobuse koji će ih u više tura prevesti do mjesta zbrinjavanja. 

Evakuacija invalida: Sanitetska vozila Istarskih domova zdravlja, pravne osobe za prijevoz stanovnika 

(Autotrans d.o.o., PJ Istra – Arriva d.d.). Obilazak osoba s invaliditetom od strane povjerenika CZ i 

članova GDCK Poreč te upućivanje na mjesta zbrinjavanja (uručivanje letka s uputom za evakuaciju, 

mjestu zbrinjavanja i rasporedu unutar objekta). 

6.8 Organizacija provođenja zbrinjavanja 

Zbrinjavanje kao jedna od mjera civilne zaštite ima za cilj osiguranje adekvatnog smještaja i boravka 

evakuiranih osoba na neugroženom području (prihvatni centri) do prestanka okolnosti evakuacije, 

odnosno dok se ne stvore uvjeti za njihov povratak na raniju lokaciju ili povratak u mjesta prebivališta. 

Zbrinjavanje podrazumijeva osiguranje boravka, prehrane i najnužnije zdravstvene skrbi.  

Potrebu za zbrinjavanjem stanovništva nakon evakuacije, utvrđuje Gradonačelnik u suradnji sa 

Stožerom civilne zaštite Grada Poreča – Parenzo. Načelnik Stožera CZ uspostavlja kontakt s 

odgovornim osobama objekata za zabrinjavanje koji sukladno vlastitim Operativnim planovima dovode 

u funkciju objekte za prijem ljudi u smislu organizacije prostora (informativni punkt, prostor za boravak, 

prostor za prehranu). 

Stanovništvu se preko povjerenika CZ te putem sredstava javnog priopćavanja daju sve relevantne 

informacije o postupku zbrinjavanja.  



Broj:20/25 „SLUŽBENI GLASNIK GRADA POREČA-PARENZO“ 1079 

 

 
 

Ekipu za prihvat stanovnika u za to određene objekte sačinjavaju predstavnik Crvenog križa, povjerenik 

CZ i predstavnik objekta u koji se vrši smještaj.  

Ekipa za prihvat i zbrinjavanje, vrši:  

1. popis osoba koje se zbrinjavaju,  

2. raspoređuje osobe po prostorijama i mjestima,  

3. organizira medicinsku pomoć, psihosocijalnu i dr. pomoć,  

4. organizira dostavu hrane, vode, higijenskih potrepština , 

5. daje informacije o osobama na zbrinjavanju. 

Privremeno smješteni stanovnici u objektima za zbrinjavanje dužni su pridržavati se kućnog reda koji 

određuje odgovorna osoba u samom objektu. 

Ekipa za prihvat dužna je poduzeti mjere za prihvat i smještaj invalidnih osoba - priprema rampa za 

nepokretne osobe, sanitarnih čvorova i dr. 

Popis objekata za zbrinjavanje stanovništva i osiguranje prehrane na području Grada Poreča – Parenzo 

nalazi se u Prilogu 13. 

Tablica 21. Zadaće sudionika i operativnih snaga civilne zaštite na području Grada Poreča – Parenzo 

koje sudjeluju u zbrinjavanju stanovnika 

 

OPERATIVNE SNAGE I 

SUDIONICI SUSTAVA 

CZ 

ZADAĆE (MJERE) RESURSI 

Stožer civilne zaštite 

Grada Poreča-Parenzo 

- Utvrđuju potrebu za zbrinjavanjem stanovništva. 

- Definiraju objekte za zbrinjavanje i kontaktiraju s 

odgovornim osobama ovih objekata. 

Prilog 3 

Gradsko društvo Crvenog 

križa Poreč 

- Pomoć pri organiziraju razmještaj u objektima 

namijenjenim za smještaj evakuiranog stanovništva. 

- Organiziraju postavljanje ležajeva, uređenje prostora, 

određuju dežurne osobe, organiziraju dobavu hrane i 

vode za piće. 

- Vode evidenciju zbrinutog stanovništva. 

Prilog 10 

Centar za socijalnu skrb 

Poreč 

- Uspostavlja usku suradnju u provedbi zadaća s 

organizacijom Crvenog križa u materijalnom i 

drugom osiguranju potreba osoba koje podliježu 

zbrinjavanju. 

Prilog 21 

Istarski domovi zdravlja, 

Ispostava Poreč-Parenzo 

- Pružaju zdravstvenu njegu  osobama na zbrinjavanju, 

i upućuju prema  potrebi u specijalizirane zdravstvene 

ustanove. 

Prilog 21 

JVP CZP Poreč 

- Sudjeluju u dobavi potrebnih količina pitke i tehničke 

vode (ukoliko nije objekt priključen na javnu mrežu 

ili se zbog određenih razloga voda ne smije koristiti), 

prijenosu bolesnih osoba u transportna sredstva, 

prijevozu i drugo. 

Prilog 9 

Udruge 

- Pomoć tijekom zbrinjavanja u podizanju šatorskih 

kapaciteta ukoliko postojeći kapaciteti u stacionarnim 

objektima nisu dostatni. 

- Instaliranju potrebne opreme u objektima i druge 

poslove. 

Prilog 15 

Pravne osobe za smještaj i 

pripremu hrane 

- Osiguravaju smještaj stanovnika u za to predviđene 

objekte. 

- Organiziraju i vrše pripremu hrane za osobe na 

zbrinjavanju. 

Prilog 13 

Lokalna sredstva javnog 

priopćavanja 

- Osiguravaju pravodobne i točne informacije osobama 

na zbrinjavanju i prenose obavijesti prema javnosti i 

rodbini. 

Prilog 24 
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Veterinarsko zbrinjavanje 

Nositelji veterinarskog zbrinjavanja na području Grada Poreča – Parenzo je Veterinarska ambulanta 

Poreč (Prilog 22). 

Prikupljanje uginulih životinja vrši se preko veterinarske ambulante uz pomoć komunalnog poduzeća 

(Trgovačko društvo Usluga Poreč d.o.o.) vlasnika stoke, lovačkog društva i angažiranih građana. 

Veterinarskom zbrinjavanju na području sa kojeg je izvršena evakuacija stanovništva podliježu sve 

kategorije domaćih životinja, smještajem na sigurna područja ili odvozom u najbližu klaonicu, prema 

procjeni veterinarske struke.  

Osim nositelja u veterinarsko zbrinjavanje uključuju se vlasnici prometnih sredstava namijenjenih za 

prijevoz. 

Vlasnici i imaoci stoke (životinja) sudjeluju angažiranjem vlastitih kapaciteta (traktori s prikolicama 

namijenjenim za prijevoz  životinja).  

6.9 Organizacija humane asanacije i identifikacija poginulih 

Asanacija obuhvaća: 

- identifikaciju poginulih, 

- sanitarni nadzor nad ukapanjem mrtvih, 

- osiguranje prostora za prikupljanje poginulih i druge provedbene aktivnosti. 

Rukovođenje prikupljanjem informacija o poginulima i analizi stanja uporabljivosti mrtvačnica u 

naseljima na području Grada provodi načelnik Stožera CZ u suradnji s povjerenicima CZ. 

Identifikacija i humana asanacija vršiti će po posebnim propisima (sudac, policijski službenici, liječnik, 

povjerenik CZ). 

Sahranjivanje poginulih vršiti će se na mjesnim grobljima po mjestu prebivališta poginulih. 

Preuzimanje, opremanje, prijevoz, ukop stradalih te osiguranje prostora za prikupljanje poginulih i druge 

provedbene aktivnosti provodi komunalna tvrtka Trgovačko društvo Usluga Poreč d.o.o.. 

Pogrebna poduzeća koja djeluju na području Grada Poreča – Parenzo prikazana su u Prilogu 25. 

6.10 Organizacija higijensko-epidemiološke zaštite 

Područje pogođeno potresom pogodno je za širenje epidemija jer se brzo razmnožavaju njihovi 

prijenosnici, a nestaju i minimalni uvjeti za održanje potrebne higijene. U tim slučajevima mora se 

provesti higijensko-epidemiološka zaštita pogođenog područja. 

Stožer prikuplja informacije o stanju higijensko-epidemiološke zaštite u suradnji sa zdravstvenim 

ustanovama te analizira stanje vodoopskrbnih objekata u suradnji sa odgovornim osobama objekata za 

vodoopskrbu. 

Ovisno o situaciji na terenu Gradonačelnik upućuje zahtjev NZJZ IŽ za analizu ispravnosti vode za piće. 

Djelatnici tvrtki koje vrše vodoopskrbu (Istarski vodovod Buzet d.o.o., pogon Poreč-Parenzo) provode 

aktivnosti za stavljanje u funkciju vodoopskrbnog sustava i zaštitu voda. 

U slučaju potrebe Gradonačelnik upućuje zahtjev NZJZ IŽ i specijaliziranim tvrtkama za provedbu 

mjera dezinfekcije, dezinsekcije i deratizacije. 
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6.11 Organizacija osiguravanja hrane i vode za piće 

Stožer prikuplja informacije o stanju vodoopskrbnog sustava uz suradnju sa Nastavnim zavodom za 

javno zdravstvo IŽ. Na sjednicu stožera potrebno pozvati predstavnika Zavoda.  

Stožer određuje minimalne dnevne količine vode po osobi na prijedlog Nastavnog zavoda za javno 

zdravstvo IŽ. 

Tvrtka Istarski vodovod Buzet d.o.o., pogon Poreč-Parenzo po nalogu Gradonačelnika radi na 

osiguranju pitke vode iz vodovodne mreže. Trgovine osiguravaju opskrbu flaširanom vodom. Ukoliko 

vodoopskrbi sustav nije u funkciji, do uspostave istog organizira se dovoz vode na punktove (JVP CZP 

Poreč) po ugroženom području, a raspored određuje član stožera za protupožarnu zaštitu. 

Gradonačelnik mobilizira pravne osobe za osiguranje prehrane i pripremu obroka (Prilog 13). 

Povjerenici CZ sudjeluju (uz pomoć udruga) u preuzimaju namirnica iz prodajnih i skladišnih prostora, 

prihvatu namirnica i pripremi obroka zajedno sa GDCK Poreč. 

Trgovine za osiguranje hrane i vode za piće na području Grada Poreča – Parenzo: 

- Konzum d.d., 

- Plodine d.d., 

- Lidl Hrvatska d.o.o., 

- Kaufland Hrvatska d.d., 

- Vindija trgovina d.o.o., 

- Mercator d.o.o., 

- Mlinar d.d. 

6.12 Organizacija središta za informiranje stanovništva 

O razmjerima nastalog štetnog događaja i mjerama koje se organizirano poduzimaju kako bi se štete 

svele na što manju moguću mjeru, stanovništvo u prvoj fazi informira Gradonačelnik putem lokalnih 

medija. 

Gradonačelnik u dogovoru sa Stožerom CZ određuje lokacije informativnih punktova na kojima se 

uspostavlja 24-satno dežurstvo (povjerenici CZ i djelatnici gradske uprave) zbog informiranja 

stanovništva o trenutnoj situaciji u cilju smanjenja osjećaja nesigurnosti i suzbijanja panike. 

6.13 Organizacija prihvata pomoći (u ljudstvu i materijalnim sredstvima) 

Nakon procjene situacije, Gradonačelnik Grada Poreča – Parenzo će u slučaju potresa mobilizirati 

ljudstvo i materijalno-tehnička sredstva svih operativnih snaga i pravnih osoba od interesa za sustav CZ 

na području Grada. Treba računati na to da će dio MTS biti onesposobljen, a potrebe za njima povećane. 

U tom slučaju, Načelnik Stožera CZ (uz prethodno pribavljenu suglasnost Gradonačelnika) traži pomoć 

više hijerarhijske razine (Istarska županija). 

Organizacijom prihvata pomoći rukovodi Stožer CZ. 

U slučaju potresa maksimalnog intenziteta očekuje se pomoć IŽ, i to: 

Snage i oprema više hijerarhijske razine Lokacija prihvata 

Vatrogasne snage (VZ IŽ) Vatrogasni dom JVP CZP Poreč 
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Lijekovi i sanitetski materijal 
Istarski domovi zdravlja Poreč – ambulante na 

području Grada i ljekarne na području Grada 

Prehrambeni proizvodi 

Objekti za pripremu hrane i lokacije za zbrinjavanje 

stanovnika (provodi GDCK Poreč uz pomoć 

udruga) 

6.14 Organizacija pružanja psihološke pomoći 

Organizaciju provedbe pružanja psihološke pomoći koordinira Gradonačelnik na prijedlog Stožera 

civilne zaštite odnosno nadležnih medicinskih ustanova. 

Za psihološku potporu operativnim snagama sustava CZ i stradalom stanovništvu zaduženo je Gradsko 

društvo Crvenog križa Poreč i Centar za socijalnu skrb Poreč. 

6.15 Zadaće Stožera civilne zaštite kada usklađuje djelovanje operativnih snaga sustava 

civilne zaštite u potresu 

- utvrđivanje opsega nesreće i težine štetnih posljedica, 

- analizira potreban angažman operativnih snaga i pravnih osoba od interesa za sustav civilne 

zaštite na organiziranom spašavanju zatrpanih, evakuaciji i zbrinjavanju stanovništva, 

- provjerava prisutnost potrebnih snaga na području Grada, odlučuje o dostatnosti snaga za 

spašavanje iz ruševina, evakuaciju i zbrinjavanje 

- Načelnik Stožera CZ uz prethodno pribavljenu suglasnost Gradonačelnika, u slučaju kada su 

sve snage na području Grada mobilizirane a istovremen nedostatne, zahtjeva pomoć više 

hijerarhijske razine (Županije), 

- analizira funkcioniranje objekata kritične infrastrukture te određuje prioritete uključivanja 

funkcija kritične infrastrukture na isključenim dionicama, 

- surađuje s pravnim osobama u svrhu što bržeg povratka u funkciju objekata kritične 

infrastrukture i objekata od javnog značaja, 

- analizira mogućnosti pružanja zdravstvene zaštite i koordinira provedbu mjera medicinskog 

zbrinjavanja te potrebe angažiranja dopunske pomoći s više hijerarhijske razine, 

- analizira mogućnosti pružanja psihološke pomoći te potrebe angažiranja dopunske pomoći s 

više hijerarhijske razine, 

- priprema obavijesti stanovništvu o evakuaciji i zbrinjavanju, 

- uspostavlja kontakt sa susjednim JLS zbog utvrđivanja mogućnosti zbrinjavanja (kada postojeći 

kapaciteti nisu dostatni), 

- određuje potrebna prijevozna sredstva za provedbu evakuacije i listu posjednika sa podacima 

za pozivanje (vrsta, kapacitet prijevoza, adrese, telefoni i sl.), 

- obavlja nadzor i koordinaciju evakuacije i zbrinjavanja,  

- određuje mjesta i kapacitete prihvata pomoći na području Grada, 

- predlaže Gradonačelniku mjesta za deponiranje građevinskog otpada,  

- po nalogu Gradonačelnika izvršava i druge potrebne zadaće. 
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7 Mjere i aktivnosti sustava civilne zaštite – INDUSTRIJSKE NESREĆE 

Na području Grada Poreča – Parenzo nalazi se nekoliko pravnih osoba koje na lokaciji skladište ili 

manipuliraju opasnim tvarima (Tablica 10).  

Budući da se u procjeni rizika od velikih nesreća obrađuje slučaj s najgorim mogućim posljedicama, 

predmet analize rizika biti će hotel Flores tvrtke Hostin d.o.o. (veliki broj ljudi za vrijeme turističke 

sezone). 

Najgori mogući slučaj pretpostavlja  veliko oštećenje 1 nadzemnog spremnika UNP-a (4,95 m3) te 

nastanak požara/eksplozije uz prisustvo uzročnika paljenja. Uslijed eksplozije dolazi do oštećenja 

susjednog spremnika (domino efekt). 

Najgori mogući slučaj pretpostavlja da je ukupna količina opasne tvari istekla u periodu od 10 minuta. 

7.1  Identifikacija zadaća operativnih snaga civilne zaštite koje su nepokrivene 

operativnim planovima pravnih i fizičkih osoba u kojima se obavlja proizvodnja, 

skladištenje, prerada, rukovanje, prijevoz, skupljanje i druge radnje s opasnim 

tvarima 

Operater (Hotel Flores tvrtke Hostin d.o.o.) ima za predmetnu lokaciju izrađene dokumente: 

- Procjena rizika pravnih osoba koje obavljaju djelatnost korištenjem opasnih tvari za tvrtku 

Hostin d.o.o., Hotel Flores, 

- Operativni plan pravnih osoba koje obavljaju djelatnost korištenjem opasnih tvari za tvrtku 

Hostin d.o.o., Hotel Flores. 

 

1. Djelatnici operatera koji su prouzročili ili primijetili tehničko - tehnološku nesreću obavezni su 

putem odgovorne osobe obavijestiti Županijski centar 112 Pazin. 

2. Po primitku obavijesti o nastanku tehničko – tehnološke nesreće, Županijski centar 112 Pazin 

obavijest o istoj prosljeđuje žurnim službama (policija, vatrogasna postrojba, hitna medicinska 

pomoć).  

3. U slučaju velike nesreće koja ima znatnije i ozbiljnije posljedice po okoliš, zdravlje ljudi i 

materijalna dobra te moguće van-lokacijske posljedice i koja se ne može riješiti vlastitim 

osobljem i sredstvima Županijski centar 112 Pazin obavještava gradonačelnika Grada Poreča – 

Parenzo. 

4. Gradonačelnik aktivira Stožer civilne zaštite. Stožer civilne zaštite služi kao savjetodavno tijelo 

gradonačelnika te u slučaju potrebe gradonačelnik postupa prema Planu djelovanja civilne 

zaštite Grada Poreča – Parenzo i aktivira pravne osobe od interesa za civilnu zaštitu Grada 

Poreča – Parenzo. 

5. Gradonačelnik u slučaju izvanrednog događaja kod kojeg posljedice izlaze izvan perimetara 

objekta informira javnost. 

6. Gradonačelnik za potrebe saniranja i ublažavanja posljedica akcidenta može zatražiti dodatne 

jedinice županijskih snaga civilne zaštite. 

Zadaće nepokrivene postojećim operativnim planovima pravnih osoba:  

- Evakuacija (van perimetra postrojenja), 

- Zbrinjavanje, 

- Humana asanacija, 



Broj:20/25 „SLUŽBENI GLASNIK GRADA POREČA-PARENZO“ 1084 

 

 
 

- Pružanje medicinske pomoći, 

- Intervencija kod onečišćenja mora. 

7.2 Identifikacija lokalnih resursa za pokrivanje nepokrivenih zadaća 

Lokalni resursi za pokrivanje zadaća koje nisu pokrivene operativnim planovima operatera su: 

- Evakuacija i zbrinjavanje: JVP CZP Poreč, povjerenici CZ, udruge,  GDCK Poreč; 

- Humana asanacija: humanu asanaciju i identifikaciju poginulih vršiti će po posebnim propisima 

(sudac, policijski službenici, liječnik, povjerenik CZ); sahranjivanje poginulih vršiti će se na 

mjesnim grobljima po mjestu prebivališta poginulih – provode pogrebna poduzeća koja djeluju 

na području Grada (Prilog 25); 

- Pružanje medicinske pomoći: Zavod za hitnu medicinu IŽ, Ispostava Poreč, Istarski domovi 

zdravlja (ispostava Poreč); 

- Intervencija kod onečišćenja mora - Županijski operativni centar, Lučka kapetanija Pula, 

ispostava Poreč. 

7.3 Utvrđivanje ekspertnog tima za provođenje stručne prosudbe mogućih posljedica 

izvanrednog događaja te predlaganje mjera civilne zaštite i tehničkih intervencija 

Ovisno o vrsti nastalog izvanrednog događaja utvrđuje se ekspertni tim za provođenje stručne procjene 

posljedica te predlaganje mjera civilne zaštite i tehničkih intervencija. 

Članovi ekspertnog tima (Prilog 26): 

- stručnjak zaposlen u pravnoj osobi koja koristi, skladišti, proizvodi ili prevozi opasne tvari, 

- predstavnik JVP CZP Poreč, 

- predstavnik zdravstvene ustanove. 

Ekspertni tim stoji na dispoziciji gradonačelniku Grada Poreča – Parenzo i Stožeru civilne zaštite. 

U nastavku su navedeni postupci i mjere koje se provode u slučaju određenih ugroza koje su moguće na 

premetnom području postrojenja. 

Požar 

Ako dođe do pojava dima ili vatre unutar građevine potrebno je: 

− žurno napustiti ugroženi prostor izlaskom u vanjski prostor, izvan zone mogućeg urušavanja 

građevine, 

− obavijestiti odgovorne osobe na lokaciji sukladno shemi obavješćivanja, 

− prije napuštanja prostorija, kada to okolnosti razvoja događaja dopuštaju, isključiti iz pogona 

uređaje i instalacije struje i plina, 

− zatvoriti za sobom prozore i vrata prema putovima evakuacije, 

− kod povećanih toplinskih isijavanja uslijed požara otkrivene dijelove tijela zaštititi pokrivanjem 

odjećom (po mogućnosti prethodno navlaženom), 

− iz ugroženog prostora evakuirati se u pognutom položaju, kako bi površina tjelesnog izlaganja 

izvoru topline bila što manja, 

− ako se ostane zarobljen unutar ugroženog prostora, brtvljenjem otvora između vrata i poda 

prostorije uporabom ručnika, pokrivača, odjeće ili drugih priručnih sredstava usporiti ulazak 



Broj:20/25 „SLUŽBENI GLASNIK GRADA POREČA-PARENZO“ 1085 

 

 
 

dima u prostoriju, otvoriti prozor i ostati u njegovoj blizini, a ako se prozor ne može otvoriti 

zaštiti se od dima udisanjem preko krpe ili maramice (po mogućnosti ovlažene), 

− ako je požar u početnoj fazi, bez odlaganja pristupiti njegovom gašenju uporabom najbližih 

ručnih vatrogasnih aparata (ako se time ne ugrožava vlastiti ili tuđi život), 

− ako se gašenje požara nastavlja uporabom hidranata, prije uporabe vode obvezno isključiti 

instalacije električne energije zbog opasnosti od električnog udara, 

− ozlijeđenim osobama pružiti prvu pomoć (osposobljeni djelatnici). 

Ako dođe do pojave požara vanjskog prostora: 

− započeti gašenje požara i spriječiti njegovo širenje, 

− požar se gasi sredstvima za gašenje koja se dijele na: 

• glavno - voda, 

• specijalna - pjena, ugljični dioksid, haloni, suhi prah, 

• pomoćna - pokrivači, pijesak i ostala sredstva. 

− isključiti električnu struju prije gašenja požara vodom ili pjenom, 

− zaustaviti dotok gorive tvari do mjesta požara, 

− ukloniti sve spremnike zapaljivih tvari i zapaljive tvari od mjesta nastanka požara, ako to nije 

moguće, potrebno ih je hladiti mlazom raspršene vode, 

− poduzeti mjere osobne zaštite: 

• udaljiti se, što je moguće više, od mjesta nastanka požara, 

• u slučaju da dođe do otvaranja sigurnosnih ventila spremnika, potrebno se odmah udaljiti 

zbog mogućnosti eksplozije spremnika, 

• pri gašenju, upotrijebiti sredstva za osobnu zaštitu. 

Eksplozija 

Ako dođe do eksplozije potrebno je: 

− žurno se zakloniti iza ili ispod čvršćih građevinskih konstrukcija, odnosno namještaja (ispod 

stolova, iza ormara, uz zid i sl.) zauzimajući čučeći ili ležeći položaj, 

− po prestanku eksplozivnog udara odmah napustiti ugroženi prostor izlaskom u vanjski prostor - 

izvan zone mogućeg urušavanja građevine, 

− po mogućnosti isključiti iz pogona uređaje i instalacije struje i plina, kako ne bi bili izvor 

nastanka novih eksplozija, 

− ako se instalacije električne struje ili plina ne mogu isključiti unutar građevine, pozvati u pomoć 

dežurne službe distributera energenata da osiguraju ova isključenje na svojim opskrbnim 

mrežama. 

Ispuštanje opasne tvari 

U slučaju ispuštanja opasnih tvari  iz spremnika potrebno je: 

− žurno se evakuirati iz ugroženog prostora u vanjski otvoren prostor, podalje od mjesta opasnosti, 

− ukoliko ima unesrećenih, pružiti prvu pomoć, ako je potrebno odvesti unesrećenog liječniku, 

− što prije zatvoriti – spriječiti dalje istjecanje ili ekspandiranje opasne tvari – isključivo 

opremljeno i osposobljeno osoblje operatera, 
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− obavijestiti odgovorne osobe na lokaciji sukladno shemi obavješćivanja, 

− koristiti odgovarajuću zaštitnu opremu (radno odijelo, gumene čizme, pvc rukavice, zaštitnu 

masku), 

− u slučaju većih izlijevanja potrebno je prekinuti radni proces, 

− u blizini mjesta ispuštanja ne pušiti, ne koristiti otvoreni plamen ili iskreće alate, ne uključivati 

električne uređaje, 

− razlivene tekuće opasne tvari treba skupiti uz pomoć odgovarajućih priručnih sredstava 

(navedeni u sigurnosno-tehničkim listovima opasnih tvari), 

− ne gaziti po ili dirati prolivene tvari te izbjegavati udisanje para, dima, ili praha na način da 

budete okrenuti uz vjetar, 

− spriječiti istjecanje opasne tvari u kanalizaciju ili druge prostore ispod razine tla, brtvljenjem ili 

prekrivanjem ovih otvora, 

− područje onečišćenja potrebno je izolirati te ne dozvoliti pristup neovlaštenim osobama, 

− žurno obavijestiti druge unutar postrojenja, ako postoji mogućnost eskalacije, obavijestiti ŽC 

112 Pazin i brzo angažiranje vanjskih žurnih i sanacijskih službi.  

Evakuacija 

− izvršiti uzbunjivanje svih zaposlenika i gostiju, te organizirano započeti evakuaciju, 

− nadzirati i koordinirati sve aktivnosti tijekom evakuacije, 

− izdavati naređenja i upute suradnicima sukladno razvoju situacije u evakuaciji, 

− poduzimati dodatne mjere, ovisno o vrsti i intenzitetu opasnosti 

− sprječavati svako samovoljno ponašanje zaposlenika/gostiju, 

− pozivati druge javne službe ili ustanove za pomoć (medicinsku pomoć, vatrogasce, policiju), 

− donositi odluke o poduzimanju mjera za spašavanje zaposlenike koji se nisu mogli evakuirati 

ili su se ozlijedili pri evakuaciji. 

Odgovorni djelatnik za evakuaciju i spašavanje zaposlenika u objektu ili njegov zamjenik dužan je za 

vrijeme evakuacije izvršiti i slijedeće: 

− provjeriti da li su svi zaposleni/gosti napustili svoja radna mjesta, 

− kontinuirano poduzimati mjere sprječavanja panike, 

− usmjeriti zaposlenike/goste prema izlazu i mjestu za okupljanje,  

− okupiti zaposlenike a mjestu za okupljanje i provjeriti da li su svi evakuirani, 

− spašavati i evakuirati ozlijeđene zaposlenike/goste zajedno s ostalima. 

7.4 Obveze pravne osobe u kojoj je došlo do nesreće, pregled sposobnosti 

Odgovorna osoba operatera dužna je u slučaju nesreće obavijestiti ŽC 112 Pazin. 

Obavijest koju odgovorna osoba na lokaciji područja postrojenja daje ŽC 112 sadrži sljedeće podatke: 

− ime/naziv fizičke ili pravne osobe koja je dostavila obavijest, 

− lokaciju akcidentnog događaja, 

− vrijeme i datum akcidentnog događaja, 

− opis, jačina i opseg akcidentnog događaja. 
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Pregled sposobnosti pravnih osoba koje koriste opasne tvari kao i njihove obveze u slučaju nesreće 

definirane su Operativnim planom pravnih osoba koje obavljaju djelatnost korištenjem opasnih tvari. 

7.5 Pregled pravnih osoba, redovnih službi i drugih potrebnih kapaciteta za provođenje 

aktivnosti na zaštiti od rizika i opasnosti ove vrste, s posebno utvrđenim zadaćama 

za svaku od operativnih snaga i sudionika sustava civilne zaštite 

U slučaju požara/eksplozije i nastanka vanloakcijskih posljedica, Gradonačelnik će aktivirati sljedeće 

snage: 

Tablica 22. Zadaće sudionika i operativnih snaga civilne zaštite na području Grada Poreča – Parenzo 

koje sudjeluju u slučaju industrijske nesreće 

OPERATIVNE SNAGE I 

SUDIONICI SUSTAVA 

CZ 

ZADAĆE (MJERE) RESURSI 

Stožer civilne zaštite Grada 

Poreča-Parenzo 

- Analiziraju  situaciju i sugeriraju Gradonačelniku 

aktiviranje operativnih snaga CZ. 

- Utvrđuju potrebu za evakuacijom i zbrinjavanjem 

stanovništva. 

- Definiraju objekte za zbrinjavanje i kontaktiraju s 

odgovornim osobama ovih objekata. 

- Usklađuju i nadziru provođenje zadaća i mjera CZ. 

Prilog 3 

Ekspertni tim 

- Provođenje stručne prosudbe mogućih posljedica 

izvanrednog događaja i predlaganje mjera civilne 

zaštite i tehničkih mjera. 

Prilog 26 

Koordinator na lokaciji 
- Koordinira provedbu mjera civilne zaštite na 

području intervencije. 
Prilog 7 

JVP CZP Poreč 

- Gašenje požara, sanacija prosutih/prolivenih opasnih 

tvari. 

- Lociranje i spašavanje ugroženog stanovništva. 

- Pružanje prve pomoći do predaje na stručnu 

medicinsku skrb. 

- Pomoć kod evakuacije stanovništva 

- Osiguravanje pristupa objektima kritične 

infrastrukture. 

- Osiguranje prohodnosti prometnica. 

Prilog 9 

Gradsko društvo Crvenog 

križa Poreč 

- Evidentiranje unesrećenih, nestalih i poginulih osoba. 

- Pružanje prve medicinske pomoći. 

- Zadaće vezane uz evakuaciju i zbrinjavanje. 

- Organiziranje dobrovoljnog davanja krvi. 

Prilog 10 

Povjerenici i zamjenici 

povjerenika CZ 

- Pomoć pri evidentiranju unesrećenih, nestalih osoba. 

- Logistika na mjestima prihvata. 

- Pomoć pri asanaciji terena. 

Prilog 6 

Udruge 

- Pomoćni poslovi kod raščišćavanja. 

- Potpora u provođenju mjera evakuacije, spašavanja, 

prve pomoći, zbrinjavanja ugroženog stanovništva. 

- Logistika na mjestima prihvata. 

Prilog 15 

Pravne osobe od interesa 

za sustav civilne zaštite 

Istarski vodovod Buzet 

d.o.o., pogon Poreč-

Parenzo 

- Osigurava redovnu isporuku pitke vode. 

- Osigurava ljudstvo i tehniku i rade na saniranju 

posljedica u slučaju industrijske nesreće po zahtjevu 

Gradonačelnika. 

Prilog 12 
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OPERATIVNE SNAGE I 

SUDIONICI SUSTAVA 

CZ 

ZADAĆE (MJERE) RESURSI 

Pravne osobe od interesa 

za sustav civilne zaštite 

Trgovačko društvo Usluga 

Poreč d.o.o. 

- Usitnjavanje porušenih zidnih gromada na mjeru 

pogodnu za utovar i odvoženje na deponije. 

- Ravnanje terena radi lakšeg prometa i eventualnog 

podizanja šatorskih i drugih privremenih naselja. 

- Odvoz građevinskog otpada na zato predviđene 

lokacije. 

Prilog 12 

Pravne osobe za osiguranje 

smještaja i hrane 

- Osiguranje smještaja i pripreme hrane za evakuirane i 

osobe. 
Prilog 13 

Sredstva javnog 

priopćavanja 
- Informiranje javnosti. Prilog 24 

Zavod za hitnu medicinu 

IŽ, Ispostava Poreč 

Istarski domovi zdravlja, 

Ispostava Poreč 

- Pružanje prve pomoći i zdravstveno zbrinjavanje 

povrijeđenih osoba. 
Prilog 21 

HEP d.o.o., ”Elektroistra” 

Pula, terenska jedinica 

Poreč 

- Osiguranje neprekidnu isporuku električne energije. 

- Sanacija posljedica industrijske nesreće na 

elektroenergetskim postrojenjima. 

Prilog 23 

ŽOC 

Lučka kapetanija Pula, 

ispostava Poreč 

- Provedba postupaka i mjera predviđanja, 

sprječavanja, ograničavanja širenja, spremnosti za 

reagiranje po Planu intervencija kod iznenadnog 

onečišćenja mora. 

Prilog 23 

PU Istarska, PP Poreč 
- Reguliranje prometa za vrijeme intervencije. 

- Osiguranje mjesta izvanrednog događaja. 
Prilog 23 

Županijska uprava za ceste 

Istarske županije 

Istarske ceste d.o.o., Pula 

- Ocjena stanja i funkcionalnosti prometa, 

komunikacijskih sustava i objekata. 

- Popravak prometne infrastrukture. 

Prilog 23 

Centar za socijalnu skrb 

Poreč 
- Pružanje psihološke pomoći unesrećenima. Prilog 21 

Pogrebna poduzeća koja 

djeluju na području Grada 

Poreča-Parenzo 

- Prijevoz pokojnika i obavljanje pogrebnih poslova. Prilog 25 

Dezinsekcija d.o.o. Rijeka 

IND EKO d.o.o. Rijeka 

Rijekatank d.o.o. Rijeka 

- Sanacija prolivenih opasnih tvari (na kopnu i moru). Prilog 23 

Autotrans d.o.o., PJ Istra 

(Arriva d.d.) 
- Evakuacija stanovništva. Prilog 23 

 

7.6 Gašenje požara 

Stožer civilne zaštite Grada Poreča – Parenzo prikuplja informacije o požarnoj opasnosti, a za to je 

zadužen član Stožera za protupožarnu zaštitu.  

Organizacija gašenja požara vršiti će se sukladno Planu zaštite od požara i tehnoloških eksplozija Grada 

Poreča – Parenzo.  
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Nositelj gašenja požara na području Grada je:  

− JVP CZP Poreč. 

Ukoliko vatrogasni zapovjednik na terenu procjeni da postojeće snage kojima raspolaže Grad Poreč – 

Parenzo nisu dovoljne, preko načelnika Stožera CZ (s prethodno dobivenoj suglasnosti od strane 

Gradonačelnika) traži se pomoć Županije tj. aktiviranje VZ IŽ. 

7.7 Reguliranje prometa i osiguranja za vrijeme intervencija 

Za prikupljanje informacija o stanju prohodnosti prometnica zadužen je član Stožera civilne zaštite, 

predstavnik Policijske uprave istarske.   

Organizaciju i reguliranje prometa te osiguranje za vrijeme intervencija razrađuje i provodi Policijska 

uprava istarska, PP Poreč u suradnji sa Stožerom CZ Grada Poreča-Parenzo, a prema potrebi zatražiti 

će se i ispomoć drugih policijskih uprava.  

Ukoliko se procjeni da je potrebno obustaviti promet, gradonačelnik Grada Poreča – Parenzo će od 

Policijske uprave istarske, PP Poreč zatražiti da se zabrani prometovanje pojedinim pravcima. Za 

predlaganje alternativnog pravca zadužen je stručni suradnik za promet u gradskoj upravi Grada Poreča 

– Parenzo i predstavnik PP Poreč. Navedenu Odluku potrebno je dostaviti Županijskom centru 112 Pazin 

radi javnog objavljivanja u medijima.  

Prioritet u komunikaciji prometnicama na području velike nesreće imaju žurne službe, operativne snage, 

te pravne osobe od interesa za sustav CZ. 

Županijska uprava za ceste IŽ i Istarske ceste d.o.o. Pula zaduženi su za ocjenu stanja i funkcionalnosti 

prometnica i komunikacijskih sustava i objekata.   

7.8 Organizacija i mogućnosti pružanja prve medicinske pomoći 

Stožer prikuplja informacije o stanju objekata za pružanje zdravstvenih usluga, o stanju medicinske 

opreme i zaliha lijekova te sanitetskog materijala. 

Zavod za hitnu medicinu IŽ, Ispostava Poreč zadužen je za pružanje hitne medicinske pomoći 

ozlijeđenim osobama uz potporu Gradskog društva CK Poreč. 

GDCK Poreč zaduženo je i za pružanje prve pomoći ozlijeđenim osobama prije dolaska hitne 

medicinske službe. 

Medicinsku pomoć pružaju i Istarski domovi zdravlja, Ispostava Poreč.  

Zavod za hitnu medicinu IŽ, Ispostava Poreč i Istarski domovi zdravlja, Ispostava Poreč aktiviraju se 

preko ŽC 112 Pazin na zahtjev Gradonačelnika. 

Za provođenje higijensko epidemioloških mjera zadužen je Nastavni zavod za javno zdravstvo IŽ.  

Za opskrbu sanitetskim materijalom i opremom zaduženi su Istarski domovi zdravlja, Ispostava Poreč 

te ljekarne na području Grada.  

Za psihološku potporu operativnim snagama sustava CZ i stradalom stanovništvu zaduženo je Gradsko 

društvo Crvenog križa Poreč i Centar za socijalnu skrb Poreč. 

7.9 Organizacija humane asanacije 

Asanacija obuhvaća: 

− Identifikaciju poginulih. 

− Sanitarni nadzor nad ukapanjem mrtvih. 
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− Osiguranje prostora za prikupljanje poginulih i druge provedbene aktivnosti. 

Rukovođenje prikupljanjem informacija o poginulima i analizi stanja uporabljivosti mrtvačnica u 

naseljima na području Grada provodi načelnik Stožera CZ u suradnji s povjerenicima CZ. 

Nastavni zavod za javno zdravstvo IŽ odgovorno je za provedbu asanacije terena u smislu higijensko-

epidemiološke zaštite. 

Identifikacija i humana asanacija vršiti će po posebnim propisima (sudac, policijski službenici, liječnik, 

povjerenik CZ). 

Sahranjivanje poginulih vršiti će se na mjesnim grobljima po mjestu prebivališta poginulih. 

Preuzimanje, opremanje, prijevoz, ukop stradalih te osiguranje prostora za prikupljanje poginulih i druge 

provedbene aktivnosti provodi Trgovačko društvo Usluga Poreč d.o.o.. 

Pogrebna poduzeća na području Grada Poreča – Parenzo prikazana su u Prilogu 25. 

7.10 Organizacija veterinarske pomoći i animalne asanacije 

Za pružanje veterinarske pomoći zadužena je Veterinarska ambulanta Poreč (Prilog 22). 

Prikupljanje uginulih životinja vrši se preko veterinarske ambulante Poreč uz pomoć Trgovačkog 

društva Usluga Poreč d.o.o., vlasnika stoke, lovačkog društva i angažiranih građana.. 

Lokacije za ukop životinjskih lešina odrediti će gradonačelnik svojom Odlukom uz suglasnost 

veterinarske službe. 

7.11 Organizacija sklanjanja, evakuacije i zbrinjavanja ugroženog stanovništva 

Prije početka evakuacije sve osobe koje se planiraju evakuirati, obavezno se moraju evidentirati (ime i 

prezime, ime i prezime njezinih roditelja, datum rođenja, adresa stanovanja, broj članova obitelji koji se 

evakuiraju - isti podaci i srodstvo). Isto tako, u evidencijske liste upisuje se vozilo kojim se osoba 

evakuira te mjesto na koje se evakuira, s naznakom mjesta prihvata. 

Od ukupnog broja osoba (uključujući turiste) dio njih će s evakuirati samoinicijativno, vlastitim 

prijevoznim sredstvima a dio organiziranim prijevozom. 

Svi samoinicijativno evakuirani biti će proglasom obaviješteni o potrebi prijave članovima Crvenog 

križa u svrhu vođenja evidencija i eventualnog spajanja razdvojenih obitelji. 

Obavijest o organiziranom provođenju evakuacije prenosi se sredstvima javnog priopćavanja i preko 

Povjerenika civilne zaštite. 

Tijekom pripreme za provođenje evakuacije određuju se prihvatna mjesta gdje će se obaviti popis 

stanovništva koje se organizirano evakuira te obavlja prihvat u prijevozna sredstva u svrhu vođenja 

urednih evidencija – lokacije za prihvat stanovništva prikazane su u poglavlju 6.7.3. Lokacije za prihvat 

stanovništva i postavljanje šatorskih naselja. 

Istovremeno s početkom provedbe evakuacije izvješćuju se nositelji provedbe privremenog zbrinjavanja 

koji će aktivirati svoje ekipe za prihvat evakuiranog stanovništva u predviđene objekte. 
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Tablica 23. Zadaće sudionika i operativnih snaga civilne zaštite na području Grada Poreča – Parenzo 

koje sudjeluju u organiziranom provođenju evakuacije u slučaju industrijske nesreće 

OPERATIVNE SNAGE I 

SUDIONICI SUSTAVA CZ 
ZADAĆE (MJERE) RESURSI 

Stožer civilne zaštite Grada 

Poreča-Parenzo 

- Analizira i procjenjuje situaciju. 

- Određuje pravce za evakuaciju i lokacije za 

prihvat. 

- Priprema obavijesti stanovništvu o evakuaciji. 

- Obavlja nadzor i koordinaciju evakuacije. 

- Definira potrebna prijevozna sredstva za 

provedbu evakuacije i listu posjednika vozila 

(vrsta, kapacitet prijevoza, adrese, telefoni i sl.).  

- Predlaže gradonačelniku vrstu i količinu 

prijevoznih sredstava koja treba zatražiti od 

Župana. 

- Komunikacija s odgovornim osobama za 

osiguranje hrane i smještaja za zbrinjavanje 

stanovništva. 

Prilog 3 

Povjerenici civilne zaštite  

- Osigurava red i neophodne uvjete boravka na 

prihvatnim mjestima.  

- Osigurava nabavku i dostavu hrane, pića, 

osobnih i sanitarnih potrepština.  

- Sudjeluje u provedbi evakuacije i zbrinjavanja te 

prijenosu informacija stanovništvu. 

Prilozi 6 

Udruge 

- Potpora kod logističkog osiguranje prihvatih 

centara na ugroženom području i mjesta za 

privremeni boravak. 

- Potpora kod dostave hrane, pića, osobnih i 

sanitarnih potrepština. 

Prilog 15 

Zavod za hitnu medicinu IŽ, 

Ispostava Poreč 

- Pružanje prve medicinske pomoći ozlijeđenim 

pri evakuaciji. 

- Sanitetski prijevoz nepokretnim i oboljelim 

osobama. 

Prilog 21 

Gradsko društvo Crvenog križa 

Poreč 

- Pružanje medicinske pomoći ozlijeđenim. 

- Pružanje psihološke pomoći.  

- Logistički oslonac. 

- Izrada popisa evakuiranih osoba. 

Prilog 10 

MUP, Policijska uprava 

istarska, Policijska postaja 

Poreč 

- Policijsko osiguranje tijekom provedbe 

evakuacije. 

- Regulacija prometa tijekom evakuacije. 
Prilog 23 

Pravne osobe za prijevoz 

evakuiranog stanovništva 

Autotrans d.o.o., PJ Istra 

(Arriva d.d.) 

- Osiguravanje prijevoznih sredstava za 

evakuaciju. 

- Prijevoz osoba sa odredišta prihvata na mjesto 

privremenog boravka. 

Prilog 23 

Pravne osobe za osiguranje 

hrane i smještaja 

- Osiguravaju smještaj stanovnika u za to 

predviđene objekte. 

- Organiziraju i vrše pripremu hrane za osobe na 

zbrinjavanju. 

Prilog 13 

 

7.12 Pregled prometnica po kojima je dozvoljen prijevoz opasnih tvari 

Sukladno odredbama Odluke o određivanju parkirališnih mjesta i ograničenjima za prijevoz opasnih 

tvari javnim cestama („Narodne novine“ broj 114/12.) na području Grada Poreča – Parenzo prijevoz 

opasnim tvarima dozvoljen je dionicom: 

− A9  Čvorište Umag(D510) – Kanfanar – čvorište Pula (D66). 
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Osim navedenom prometnicom, iznimno je dopušten prijevoz u slučaju opskrbe gospodarskih subjekata, 

benzinskih postaja i stanovništva. 

7.13 Popis morskih luka i luka na unutarnjim vodama u kojima se obavlja ukrcaj ili 

iskrcaj opasnih tvari 

Na području Grada postoje: 

− morska luka osobitog (međunarodnog) gospodarskog interesa: luka Poreč;  

− morska luka županijskog značaja: luka Poreč;  

− luke nautičkog turizma: marine Červar Porat, Molindrio i Parentium;  

− sportske luke u turističkim naseljima;            

− stalni granični pomorski prijelaz II kategorije Poreč. 

Sukladno Pravilniku o redu u lukama javnog prometa Lučke uprave Poreč (lipanj, 2021.), brodovima 

koji prevoze opasne terete ili tvari ne dozvoljava se uplovljavanje u luke na području Lučke uprave 

Poreč.  

Snabdijevanje brodova pogonskim gorivom može se odvijati samo na mjestima koje odredi Lučka 

uprava uz suglasnost kapetanije. 

7.14 Organizacija spašavanja materijalnih dobara i sastavnica okoliša, obveze drugih 

operativnih snaga i sudionika sustava civilne zaštite, kao i provođenje mjera osobne 

i uzajamne zaštite te djelovanje operativnih snaga u provođenju mjera civilne zaštite 

Za učinkovito provođenje mjera CZ u slučaju industrijske nesreće, pravna osoba dužna je izraditi vlastite 

planske dokumente (Procjena rizika i Operativni plan pravnih osoba koje obavljaju djelatnost 

korištenjem opasnih tvari). Ovim dokumentima definirana je vrsta i količina opasnih tvari na lokaciji, 

analiza rizika (izračun zona ugroženosti i posljedice po ljude, materijalna i kulturna dobra i okoliš), 

vlastite snage kojima operater raspolaže te način postupanja u slučaju velike nesreće. 

Svi zaposlenici operatera moraju biti upoznati s navedenim dokumentima i svojim obvezama u slučaju 

velike nesreće. 

U slučaju izvanrednog događaja u području postrojenja koji prijeti velikom nesrećom, operater je preko 

odgovorno osobe dužan obavijestiti ŽC 112 Pazin koji će aktivirati žurne službe i obavijestiti 

Gradonačelnika. Gradonačelnik aktivira Plan djelovanja civilne zaštite Grada Poreča – Parenzo odnosno 

operativne snage sustava CZ na području Grada. 

Tablica 24. Zadaće sudionika sustava CZ u organizaciji spašavanja materijalnih dobara i sastavnica 

okoliša i uzajamne zaštite 

OPERATIVNE SNAGE 

I SUDIONICI 

SUSTAVA CZ 

ZADAĆE (MJERE) RESURSI 

Stožer civilne zaštite 

Grada Poreča-Parenzo 

- Predlaže gradonačelniku vrstu i količinu prijevoznih sredstava 

koja treba zatražiti od Župana (ukoliko je to potrebno). 

- Definira lokacije (i rezervne lokacije) za pohranu spašenih 

materijalnih dobara. 

Prilog 3 

JVP CZP Poreč 
- Osiguranje MTS i prijevoz materijalnih dobara na lokacije za 

pohranu spašenih materijalnih dobara. Prilog 9 

Gradsko društvo Crvenog 

križa Poreč 

- Izrada uputa i obavijesti za provedbu mjera osobne i uzajamne 

zaštite. Prilog 10 
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OPERATIVNE SNAGE 

I SUDIONICI 

SUSTAVA CZ 

ZADAĆE (MJERE) RESURSI 

MUP, Policijska uprava 

istarska, Policijska 

postaja Poreč 

- Policijsko osiguranje i regulacija prometa. Prilog 23 

Pravne osobe za 

osiguranje MTS 

- Osiguravanje prijevoznih sredstava i mehanizacije za prijevoz 

materijalnih dobara. Prilozi 12 

7.15  Analiza postojećih operativnih planova pravnih i fizičkih osoba u kojima se obavlja 

proizvodnja, skladištenje, prerada, rukovanje, prijevoz, skupljanje i druge radnje s 

opasnim tvarima 

Pravne osobe na području Grada Poreč – Parenzo koje na svojim lokacijama skladište/manipuliraju 

opasnim tvarima čije količine prelaze granične vrijednosti definirane Uredbom o sprečavanju velikih 

nesreća koje uključuju opasne tvari i koje su iz tog razloga obveznici izrade dokumenata iz područja 

civilne zaštite (Procjena rizika i Operativni plan pravnih osoba koje obavljaju djelatnost korištenjem 

opasnih tvari) su navedeni u tablici 15. 

Pravne osobe koje su dostavile predmetnu dokumentaciju su: 

− benzinske postaje, 

− Hostin d.o.o., hotel Flores. 

7.16 Ustrojavanje operativnog dežurstva, prijema i prijenosa informacija, pozivanja 

osoba obavješćivanja i uzbunjivanja za potrebe provođenja Plana 

Sukladno Zakonu o sustavu civilne zaštite (članak 39) vlasnici i korisnici objekata u kojima se okuplja 

ili istodobno boravi više od 250 ljudi te odgojne, obrazovne, zdravstvene i druge ustanove, prometni 

terminali, sportske dvorane, stadioni, trgovački centri, hoteli, autokampovi, proizvodni prostori i slično, 

u kojima se zbog buke ili akustičke izolacije ne može osigurati dovoljna čujnost sustava za javno 

uzbunjivanje, dužni su uspostaviti i održavati odgovarajući interni sustav za uzbunjivanje i 

obavješćivanje te preko istog osigurati provedbu javnog uzbunjivanja i prijem priopćenja nadležnog 

centra 112 o vrsti opasnosti i mjerama za zaštitu koje je potrebno poduzeti. 

Odlukom o osiguranju prijema priopćenja nadležnog županijskog centra 112 o vrsti opasnosti i mjerama 

koje je potrebno poduzeti određene su odgovorne osobe za prijem priopćenja Županijskog centra 112 

Pazin o vrsti opasnosti i mjerama koje je potrebno poduzeti, te prenošenje istih na osoblje i ljude na 

lokaciji. 

U slučaju izvanrednog događaja u području postrojenja koji prijeti velikom nesrećom, operater je preko 

odgovorno osobe dužan obavijestiti ŽC 112 Pazin koji će aktivirati žurne službe i obavijestiti 

Gradonačelnika. Gradonačelnik aktivira Plan djelovanja civilne zaštite Grada Poreča – Parenzo odnosno 

operativne snage sustava CZ na području Grada. 
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Slika 6. Opća shema djelovanja i protoka informacija kod izvanrednog događaja (industrijska nesreća) 

 

 

 

Za uzbunjivanje i obavješćivanje stanovništva koriste se: 

- sirene,  

- razglasni uređaji,  

- elektronički mediji,   

- radio i televizijske postaje koje imaju koncesiju za emitiranje na nacionalnoj razini  

- lokalne radio postaje i televizijske postaje 

- web-stranice MUP-a – Ravnateljstvo civilne zaštite 

- aplikacije za pametne telefone i druge uređaje 

- SMS poruke (nakon što se za slanje SMS poruka ostvare uvjeti kod davatelja usluga).  

 

Na  području Grada Poreča – Parenzo postoji 5 sirena koje su uvezene u sustav 112 tj u jedinstveni 

sustav uzbunjivanja. 
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Gradonačelnik u dogovoru sa Stožerom CZ određuje lokacije informativnih punktova na kojima se 

uspostavlja 24-satno dežurstvo (povjerenici CZ i djelatnici gradske uprave) zbog informiranja 

stanovništva o trenutnoj situaciji u cilju smanjenja osjećaja nesigurnosti i suzbijanja panike.  

7.17 Upoznavanje stanovništva s postupcima u slučaju primjene dijela plana kojim je 

uređeno djelovanje u slučaju tehničko-tehnološke nesreće s opasnim tvarima u 

područjima postrojenja u kojima se obavlja proizvodnja, skladištenje, prerada, 

rukovanje, prijevoz, skupljanje i druge radnje s opasnim tvarima i u prometu 

Upoznavanje stanovništva sa svim opasnostima kao i postupcima proizašlim iz cjelokupnog Plana 

djelovanja CZ vršit će se po naseljima uz suradnju s povjerenicima civilne zaštite. 

7.18 Izvješćivanje javnosti o nastanku izvanrednog događaja i poduzetim mjerama 

Izvješće o nastanku izvanrednog događaja sastavlja Stožer civilne zaštite. U izvješću se navodi što se 

dogodilo, granice dosega negativnih učinaka, provedene mjere, mjere samozaštite i mjere organizirane 

zaštite koje će se provesti zbog ublažavanja posljedica.  

Gradonačelnik će navedeno izvješće objaviti putem lokalnih sredstva javnog priopćavanja (Prilog 24). 

7.19 Financiranje provedbe aktivnosti 

Zahtjeve za naknadu troškova angažiranja pravnih osoba i redovnih službi vršiti će se od strane davatelja 

usluga odnosno angažiranih pravnih osoba i redovnih službi prema nadležnom stožeru civilne zaštite na 

nivou Grada Poreča – Parenzo. 

 

8 Mjere i aktivnosti sustava civilne zaštite – EPIDEMIJE I PANDEMIJE 

Epidemija zarazne bolesti je porast oboljenja od zarazne bolesti neuobičajen po broju slučajeva, 

vremenu, mjestu i zahvaćenom stanovništvu, te neuobičajeno povećanje broja oboljenja s 

komplikacijama ili smrtnim ishodom, kao i pojava dvaju ili više međusobno povezanih oboljenja od 

zarazne bolesti, koja se nikada ili više godina nisu pojavljivala na jednom području te pojava većeg broja 

oboljenja čiji je uzročnik nepoznat, a prati ih febrilno stanje. 

Zaraženim područjem smatra se područje na kojem postoji jedan ili više izvora zaraze i na kojem postoje 

uvjeti za nastanak i širenje zaraze. 

Ugroženim područjem smatra se područje na koje se može prenijeti zarazna bolest sa zaraženog područja 

i na kojem postoje uvjeti za širenje zaraze 

Ministar nadležan za zdravstvo na prijedlog Hrvatskog zavoda za javno zdravstvo, posebnom odlukom 

proglašava epidemiju zarazne bolesti ili opasnost od epidemije zarazne bolesti te određuje zaraženo, 

odnosno ugroženo područje. 

8.1 Organizacija preventivnih mjera za slučajeve epidemija i pandemija 

Služba za epidemiologiju Zavoda za javno zdravstvo Istarske županije, sa sjedištem u Puli, pokriva u 

svom radu područje cijele Županije pa tako i područje Grada Poreča – Parenzo. 

Služba za epidemiologiju Zavoda za javno zdravstvo Istarske županije ima organiziran sustav trajne 

pripravnosti epidemiologa, a u cilju ranog otkrivanja izvora zaraze i putova prenošenja zaraze. 
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Preventivne mjere će se poduzimati ovisno o uzročniku, odnosno o bolesti koja je izazvala epidemiju, a 

surađivati će sa:  

− dežurnim epidemiologom Hrvatskog zavoda za javno zdravstvo,  

− sanitarnom inspekcijom,  

− veterinarskom inspekcijom, 

− preko ŽC 112 sa Stožerom CZ Grada Poreča – Parenzo. 

Zakon o zaštiti pučanstva od zaraznih bolesti propisao je posebne mjere za sprečavanje i suzbijanje 

zaraznih bolesti čiji su nositelji:  

− za rano otkrivanje izvora zaraze i putova širenja (NZZJZ IŽ),  

− laboratorijsko ispitivanje uzročnika (NZZJZ IŽ),  

− prijavljivanja (sve zdravstvene ustanove),  

− prijevoz, izolacija i liječenje oboljelih (Istarski domovi zdravlja, Ispostava Poreč)  

− provođenje preventivne i obvezne preventivne DDD (ovlaštene pravne osobe, NZZJZ IŽ),  

− protuepidemijske DDD mjere (NZZJZ IŽ),  

− zdravstveni nadzor nad kliconošama, zaposlenicima i drugim osobama (NZZJZ IŽ),  

− zdravstveni odgoj (NZZJZ IŽ),  

− imunizacija, seroprofilaksa i hemoprofilaksa (NZZJZ IŽ),  

− informiranje zdravstvenih radnika i pučanstva (Krizni Stožer ministarstva zdravlja, NZZJZ IŽ). 

Izvršitelji provedbe organizacije preventivnih mjera za slučajeve epidemija i pandemija: 

− Nastavni zavod za javno zdravstvo Istarske županije (Prilog 21), 

− Istarski domovi zdravlja, Ispostava Poreč (Prilog 21), 

− Veterinarske ustanove: Veterinarska ambulanta Poreč (Prilog 22). 

8.2 Organizacija provođenja kurativnih mjera u slučaju epidemija 

Nositelji provođenja mjera biti će ekipe:  

− Nastavni zavod za javno zdravstvo Istarske županije,  

− Istarski domovi zdravlja, Ispostava Poreč,  

− Veterinarska ambulanta Poreč,   

− Sanitarna inspekcija,  

− Veterinarska inspekcija. 

Nadležne službe u provođenju mjera mogu: 

− spriječiti širenje zaraznih bolesti (u stambenim objektima, javnim prostorima, sredstvima 

javnog prijevoza i prijevoza namjernica) provedbom DDD postupaka, 

− izolirati kliconoše,  

− prijaviti zaraznu bolest,  

− laboratorijski ispitati uzročnike zaraznih bolesti,  

− odrediti mjesto za karantenu, 

− pod nadzor staviti zdravlje zdravstvenih radnika koji skrbe za oboljele i koji rade u proizvodnji 

i distribuciji lijekova,  
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− provjeriti zdravlje osobama školskih, predškolskih i drugih ustanova gdje borave djeca,  

− staviti pod zdravstveni nadzor osobe koje posluju sa namjernicama i koje se bave poslovima 

osobnih usluga (frizeri, za njegu lica i tijela),  

− provoditi vakcinaciju, 

− odrediti mjesto higijenskog odlaganja otpada,  

− obaviti pogreb i iskopavanje umrlih (uz suglasnost službe za unutarnje poslove. 

Uz Nastavni zavod za javno zdravstvo Istarske županije, Istarske domove zdravlja, Ispostavu Poreč i 

veterinarske ustanove, izvršitelj je i Policijska uprava Istarska, Policijska postaja Poreč kao snage za 

osiguranje reda  i mira, osiguranje prometa, identifikaciju umrlih. 

8.3 Organizacija su 1djelovanja-uključivanja dodatnih operativnih snaga i nositelja u 

provođenju mjera naloženih od strane nadležnih službi 

Ministar nadležan za zdravstvo na prijedlog Hrvatskog zavoda za javno zdravstvo, posebnom odlukom 

proglašava epidemiju zarazne bolesti ili opasnost od epidemije zarazne bolesti te određuje zaraženo, 

odnosno ugroženo područje. 

Ukoliko zaraženo/ugroženo područje obuhvaća područje Grada Poreča – Parenzo, Stožer civilne zaštite 

(na poziv Gradonačelnika) prikuplja informacije, analizira i procjenjuje situaciju o stanju higijensko-

epidemiološke zaštite na području Grada Poreča – Parenzo. 

Gradonačelnik aktivira Veterinarsku ambulantu Poreč te preko ŽC 112 Pazin snage Nastavnog zavoda 

za javno zdravstvo IŽ.   

Pravne osobe koje obavljaju zdravstvenu djelatnost i privatni zdravstveni radnici na području Grada 

obvezni su provoditi mjere za zaštitu pučanstva od zaraznih bolesti. 

Zaštitu pučanstva od zaraznih bolesti koje se mogu prenijeti sa životinja na ljude provode pravne osobe 

koje obavljaju zdravstvenu djelatnost i privatni zdravstveni radnici, u suradnji s nadležnim tijelima 

utvrđenim propisima o vete-rinarskoj djelatnosti, a sastoje se od uzajamnog izvješćivanja o pojavi i 

kretanju tih bolesti te organiziranja i provedbe protuepidemijskih, higijenskih i drugih mjera za 

sprečavanje, odnosno suzbijanje određenih zaraznih bolesti. 

Gradonačelnik provodi: 

− mobilizaciju zdravstvenih radnika i drugih osoba (preko ŽC 112 Pazin), 

− rekviziciju opreme, lijekova, medicinskih proizvoda, prijevoznih sredstava, 

− određivanje privremene uporabe poslovnih i drugih prostorija za pružanje zdravstvene zaštite, 

izolaciju i liječenje (u dogovoru sa odgovornim osobama zdravstvenih institucija). 

Preko ŽC 112 aktivira se i PP Poreč za osiguranje reda  i mira, osiguranje prometa. 

Nastavni zavod za javno zdravstvo IŽobvezan je informirati zdravstvene radnike i pučanstvo (preko 

sredstava javnog priopćavanja) o razlozima i načinu provedbe mjera za suzbijanje i sprečavanje zaraznih 

bolesti. 

8.4 Organizacija provođenja asanacije s pregledom pravnih osoba koje mogu osigurati 

snage i sredstva za asanaciju 

Operativne snage sustava CZ Grada Poreča – Parenzo i ostali sudionici u provođenju asanacije prikazani 

su u slijedećoj tablici: 
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Tablica 25. Zadaće sudionika sustava CZ u provođenju asanacije 

OPERATIVNE SNAGE I 

SUDIONICI SUSTAVA CZ 
ZADAĆE (MJERE) 

Osnovni nositelj animalne asanacije na području Grada Poreča-Parenzo 

Veterinarska ambulanta 

Poreč 

- Planira, organizira, zapovijeda, usklađuje i nadzire provođenje zadaća 

animalne asanacije terena. 

Osnovni nositelj humane asanacije na području Grada Poreča-Parenzo 

Nastavni zavod za javno 

zdravstvo IŽ 

- Planira, organizira, zapovijeda, usklađuje i nadzire provođenje zadaća 

humane asanacije. 

Snage koje djeluju na području Grada Poreča-Parenzo 

Gradonačelnik u suradnji sa 

Stožerom civilne zaštite 
- Planira, organizira, usklađuje i nadzire provođenje zadaća asanacije. 

Pogrebna poduzeća na 

području Grada (Trgovačko 

društvo Usluga Poreč d.o.o.) 

- Osiguravaju ljudstvo i tehniku i rade na asanaciji terena, sahrani mrtvih. 

MUP, Policijska uprava 

istarska, Policijska postaja 

Poreč 

- Policijsko osiguranje tijekom provedbe asanacije 

- Regulacija prometa u ugroženom području. 

 

Sahranjivanje poginulih vršiti će se na mjesnim grobljima po mjestu prebivališta poginulih. 

Pogrebna poduzeća koja djeluju na području Grada Poreča – Parenzo prikazana su u Prilogu 25. 

Lokacije za ukop životinjskih lešina odrediti će Gradonačelnik svojom Odlukom uz suglasnost 

veterinarske službe. 

9 Mjere i aktivnosti sustava civilne zaštite – EKSTREMNE 

TEMPERATURE 

9.1 Organizacija obavještavanja o pojavi opasnosti (standardni operativni postupak u 

suradnji sa komunikacijskim centrom 112 

Državni hidrometeorološki zavod (DHMZ) između ostalog provodi slijedeće aktivnosti: 

− Meteorološka motrenja (mreža postaja, radari i satelitske slike radne stanice); 

− Provjera kvalitete meteoroloških podataka; 

− Modeliranje atmosferskih procesa; 

− Vremenska analiza i prognoza; 

− Upozorenje na opasne meteorološke, hidrološke i njima srodne pojave. 

Odjel za vremenske analize i prognoze DHMZ-a dostavlja upozorenja, redovne i posebne vremenske 

prognoze Ravnateljstvu civilne zaštite, Službi 112 (DC 112) i Državnom vatrogasnom operativnom 

središtu (VOS). Upozorenje na opasne vremenske pojave dostavlja se u DC 112 po potrebi u bilo koje 

doba dana. 

DC 112 dobivenu vremensku prognozu prosljeđuje u sve ŽC 112, VOS i nadležne službe Ravnateljstva 

civilne zaštite. 
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U slučaju izvanrednih okolnosti, a u cilju kvalitetne pripreme za provođenje mjera CZ, ŽC 112 Pazin 

može telefonskim putem uputiti dodatni zahtjev u DC 112 radi dobivanja redovnih prognoza za svoju 

regiju. 

U slučaju velike nesreće, a u cilju kvalitetne pripreme za provođenje mjera CZ, ŽC 112 direktno se 

javljaju Odjelu za vremenske analize i prognoze DHMZ-a u Zagrebu radi dobivanja posebne vremenske 

prognoze. 

ŽC 112 po dobivanju upozorenja od DC 112 odmah upozorava tijela regionalne i lokalne samouprave 

te privredne i društvene subjekte iz svog područja kojima bi najavljena nepogoda mogla izazvati 

negativne posljedice. 

Slika 7. Standardni operativni postupak u suradnji sa komunikacijskim centrom 112 kod elementarnih 

nepogoda 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

9.2 Organizacija provođenja mjera i aktivnosti sudionika i operativnih snaga sustava 

civilne zaštite za preventivnu zaštitu i otklanjanje posljedica izvanrednih događaja 

iz ove kategorije ugroza 

Nakon dobivanja informacija upozorenja o ekstremno visokim temperaturama od ŽC 112 Pazin, 

Gradonačelnik poziva članove Stožera CZ Grada Poreča – Parenzo. 

Stožer prikuplja informacije o trenutnom stanju, o očekivanim temperaturama u narednom razdoblju, 

stanju vodoopskrbnog sustava te informacije o raspoloživosti zdravstvenih timova i kapaciteta. 

Stožer je preko člana zdravstvene ustanove u stalnoj komunikaciji s odgovornim osobama zdravstvenih 

ustanova na području Grada (Zavod za hitnu medicinu IŽ, Istarski domovi zdravlja, Ispostava Poreč, 

ambulante na području Grada) te s obzirom na broj osoba koji je zatražio medicinsku pomoć i 

raspoloživost kapaciteta i osoblja traži pomoć Županije ukoliko je to potrebno. 

Gradonačelnik će u slučaju potrebe (kada su prijevozna sredstva zdravstvenih ustanova nedostatna) 

aktivirati pravne osobe od interesa za sustav CZ koje posjeduju prijevozna sredstva za prijevoz oboljelih 

u zdravstvene ustanove susjednih JLS. 

Ukoliko je zbog visokih temperatura koje traju veći broj dana došlo do prekida u vodoopskrbi, 

Gradonačelnik u dogovoru sa Stožerom CZ definira punktove na kojima će se vršiti dostava vode za 

piće te aktivira vatrogasne snage (JVP CZP Poreč) koje će na ranije definirane punktove cisternama 

dostaviti vodu za stanovništvo Grada i turiste.  
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Istovremeno pravne osobe, vlasnici kritične infrastrukture za opskrbu vodom (Istarski vodovod Buzet 

d.o.o., pogon Poreč-Parenzo) rade na tome da se osigura funkcioniranje vodoopskrbnog sustava te po 

potrebi pomažu kod dostave vode cisternama na punktovima za opskrbu. 

Vodu za stanovnike koji nisu u mogućnosti doći na punktove (stari, bolesni, invalidi i sl.) dostaviti će 

(u dogovoru sa Stožerom CZ) pripadnici GDCK Poreč, povjerenici CZ i članovi udruga. 

Upute za postupanje u slučaju pojave toplinskog vala, građanima će se prenositi preko sredstava javnog 

informiranja. 

9.3 Pregled raspoloživih operativnih kapaciteta za otklanjanje posljedica ekstremno 

visokih temperatura s utvrđenim zadaćama 

Tablica 26. Zadaće sudionika sustava CZ u otklanjanju posljedica ekstremno visokih temperatura 

OPERATIVNE 

SNAGE I SUDIONICI 

SUSTAVA CZ 

ZADAĆE (MJERE) RESURSI 

Stožer civilne zaštite 

Grada Poreč-Parenzo 

- Analizira i procjenjuje situaciju na temelju informacija 

dobivenih od DHMZ. 

- Prikuplja informacije o raspoloživosti zdravstvenih 

kapaciteta na području Grada te o stanju medicinske 

opreme, zaliha lijekova i sanitetskog materijala. 

- Prikuplja informacije o stanju vodoopskrbnog sustava. 

- Definira punktove na kojima će se vršiti distribucija pitke 

vode za građane i turiste (u slučaju kada vodoopskrbni 

sustav ne funkcionira). 

- Predlaže Gradonačelniku aktiviranje pravnih operativnih 

snaga za prijevoz bolesnih u zdravstvene ustanove u 

susjednim JLS. 

- Načelnik Stožera po potrebi traži pomoć Županije. 

Prilog 3 

JVP CZP Poreč 

- Dostava vode cisternama do punktova koje definira Stožer 

(u slučaju kada vodoopskrbni sustav ne funkcionira). 

- Sudjeluje u prijevozu bolesnih u zdravstvene ustanove u 

susjednim JLS. 

Prilog 9 

Povjerenici civilne 

zaštite 
- Sudjeluju u organiziranju punktova za opskrbu vodom. Prilog 6 

Udruge 
- Pomoć u dostavi vode za stanovnike koji nisu u mogućnosti 

doći na punktove (stari, bolesni, invalidi i sl.). Prilog 15 

Zavod za hitnu medicinu 

IŽ 

Istarski domovi zdravlja, 

Ispostava Poreč, 

Ambulante na području 

Grada 

- Pružanje prve medicinske pomoći.  

- Sanitetski prijevoz nepokretnim i oboljelim osobama. Prilog 21 

Gradsko društvo 

Crvenog križa Poreč 

- Pružanje medicinske pomoći ozlijeđenim. 

- Pružanje psihološke pomoći.  

- Sudjeluju u dostavi vode za stanovnike koji nisu u 

mogućnosti doći na punktove (stari, bolesni, invalidi i sl.). 

- Izrada uputa i obavijesti za provedbu mjera osobne zaštite. 

Prilog 10 

Istarski vodovod Buzet 

d.o.o., pogon Poreč-

Parenzo 

- Osiguranje funkcioniranja vodoopskrbnog sustava. 

- Po potrebi pomažu kod dostave vode cisternama na 

punktovima za opskrbu. 
Prilog 12 

Autotrans d.o.o., PJ Istra 

(Arriva d.d.) 

- Osiguravanje prijevoznih sredstava za prijevoz osoba do 

zdravstvenih ustanova u susjednim JLS. Prilog 23 
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OPERATIVNE 

SNAGE I SUDIONICI 

SUSTAVA CZ 

ZADAĆE (MJERE) RESURSI 

Sredstva javnog 

priopćavanja 

- Informiranje stanovništva o vremenskim prilikama i 

mjerama koje moraju poduzeti.  Prilog 24 

 

9.4 Organizacija i mogućnost pružanja prve medicinske pomoći i medicinskog 

zbrinjavanja 

Organizacija i mogućnost pružanja prve medicinske pomoći i medicinskog zbrinjavanja opisana je u 

poglavlju 9.2. 

Kapaciteti za pružanje medicinske pomoći na području Grada Poreča – Parenzo prikazani su u Prilogu 

21. 

10 Mjere i aktivnosti sustava civilne zaštite – POŽAR OTVORENOG 

PROSTORA 

Organizacija gašenja požara definirana je važećim Zakonom o vatrogastvu, a razrađena Planom zaštite 

od požara i tehnoloških eksplozija Grada Poreča – Parenzo. Sukladno navedenom, gašenje požara je u 

organizacijskoj nadležnosti vatrogasnog zapovjednika na požarištu. U njegovoj nadležnosti je i 

angažman ostalih žurnih službi kao policije, hitne pomoći i slično. 

10.1 Broj, veličina, smještaj i ustroj profesionalnih i dobrovoljnih vatrogasnih postrojbi 

Na području Grada Poreča-Parenzo formirana je profesionalna vatrogasna postrojba. Vatrogasnu 

djelatnost obavlja JVP CZP Poreč koji ima područje odgovornosti i područje djelovanja na području 

Grada Poreča-Parenzo. 

Nadalje, JVP CZP Poreč djeluje kao središnja vatrogasna postrojba unutar Područne vatrogasne 

zajednice Poreč s područjem odgovornosti i djelovanja na području grada Poreča i općina Sveti Lovreč, 

Kaštelir – Labinci, Višnjan, Vižinada, Vrsar, Funtana, Tar-Vabriga. 

Prema navedenome JVP CZP Poreč pokriva područje od oko 378 km2. 

Područnu vatrogasnu zajednicu čine članice: JVP CZP Poreč, DVD Plamen Višnjan, DVD „Grom“ 

Kaštelir – Labinci, DVD Vrsar, DVD „Lampo“ Tar-Vabriga, DVD „Castrum“ Sv. Lovreč, DVD „Vitis“ 

Vižinada. 

Broj vatrogasaca: 30 operativnih vatrogasaca (28 vatrogasaca + zapovjednik i zamjenik zapovjednika). 

JVP CZP Poreč je nositelj represije na cijelom području JLS a PVZ (područna vatrogasna zajednica) 

dužna se baviti organizacijom rada i ispomoći (dojave, suradnja između DVD i JVP unutar PVZ, i dr.). 

PVZ Poreč putem svojih vatrogasnih postrojbi, trenutno raspolaže sa 106 operativnih vatrogasca, 15 

vatrogasnih vozila sa  vatrogasnom opremom i sredstvima za gašenje. 

JVP CZP Poreč raspolaže sa slijedećim vozilima: 

1. Zapovjedno vozilo Hyundai Tucson 4+1  

2. Kombi vozilo za prijevoz vatrogasaca Renault Master 8+1  

3. Šumsko vozilo Mercedes Unimog 2+1, 3000 l vode  
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4. Šumsko vozilo Mercedes Unimog 2+1, 5500 l vode  

5. Šumsko vozilo Mercedes Arocs 2+1, 4000 l vode  

6. Malo šumsko vozilo LANDROVER Defender 1+1, 500 l vode  

7. Malo šumsko vozilo FORD RANGER pick up 1+1, 500 l vode  

8. Autocisterna Iveco TRACKER 2+1, 7000 l vode  

9. Autocisterna Iveco EUROCARGO 2+1, 5000 l vode  

10. Navalno vozilo Iveco EUROCARGO 2+1, 3000 l vode  

11. Malo tehničko vozilo Iveco DAILY 4+1  

12. Autoplatforma 32 m, Bronto SKYlift TLK 23-12 Mercedes Econic 2+1  

13. Kombinirano vozilo MAN 2+1, 2000 l vode, 300 l pjenila  

14. Kombinirano vozilo Iveco TRACKER 6+2, 3000 l vode, 300 l pjenila  

15. Vozilo za prijevoz vatrogasaca R-KANGOO 4+1 16. Vozilo za prijevoz opreme i vatrogasaca 

MISUBISHI 4+1 

PVZ Poreč u svom radu surađuje sa svim vatrogasnim organizacijama s područja Istarske županije, a i 

šire, te sa ostalim službama, kao što su Policija, Hitna medicinska pomoć, Lučka uprava, Gorska služba 

spašavanja, Komunalna poduzeća, Veterinarske stanice, Zavod za javno zdravstvo, Hrvatske šume, 

HEP- A, Istarskog vodovoda i druge. 

Predmet poslovanja – djelatnosti:  

− sudjelovanje u provedbi preventivnih mjera zaštite od požara i eksplozija,  

− gašenje požara i spašavanje ljudi i imovine ugroženih požarom i eksplozijom,  

− pružanje tehničke pomoći u nezgodama i opasnim situacijama,  

− obavljanje drugih poslova u nesrećama, ekološkim i inim nesrećama. 

Grad Poreč – Parenzo predstavlja jedno požarno područje i jednom požarnom zonom iz čijeg se centara 

može intervenirati u roku od 15 minuta od vremena dojave požara. 

10.2 Obavješćivanje 

1) Sustav uključivanja vatrogasnih postrojbi u akciju gašenja požara temelji se na sustavu dojave 

požara. 

Dojava požara vrši se pozivom na telefon na brojeve:  

− 193  Javna vatrogasna postrojba Centar za zaštitu od požara Poreč 

− 112  Županijski Centar 112 Pazin  

− 192  stalno Operativno dežurstvo Policijske uprave Istarske, PP Poreč 

 

Dojavu o nastanku požara vrše:  

a) Motritelji: putem radio – veze ili telefonom ili mobitelom.  

b) Ophodari: putem radio – veze ili mobitelom.  

c) Ostale osobe: telefonom ili mobitelom. 

Kod zaprimanja dojave požara odnosno obavijesti o događaju, službujuće osobe dužne su prikupiti što 

je moguće više elemenata o samom događaju, a naročito: 
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− vrsta događaja,  

− mjesto događaja, 

− vrsta objekta ili karakteristike područja,  

− vrijeme pojave odnosno uočavanja događaja , 

− intenzitet događaja, 

− podaci o ugroženim osobama, 

− ime, prezime i/ili broj telefona dojavitelja,   

− ostali podaci i saznanja koja mogu pospješiti efikasnost nastupa postrojbe, a do kojih je u fazi 

zaprimanja dojave požara, objektivno, moguće doći. 

2) Ukoliko dojavu požara zaprimi stalno Operativno dežurstvo Policijske uprave Istarske ili 

operativno dežurstvo područne Policijske postaje Poreč ili Županijski centar 112 Pazin ista 

informacija sa svim elementima o požaru bez odlaganja prenosi se Vatrogasnom operativnom 

centru (VOC) Javne vatrogasne postrojbe CZP Poreč.  

3) Po zaprimljenoj dojavi službujuća osoba Vatrogasnog operativnog centra (VOC), upućuje na 

mjesto intervencije ekipu temeljem osobne prosudbe ili postupa prema razrađenim operativnim 

planovima za pojedine specifične intervencije. 

4) I operativni djelatnik stalnog Operativnog dežurstva PU IŽ (Poreč) i operativni dežurni  VOC - 

a, po poduzetim opisanim radnjama, o događaju izvješćuju službujuću osobu ŽC 112 Pazin. 

5) Operativni dežurni  VOC - a održava stalnu vezu sa zapovjednikom ekipe upućene na mjesto 

događaja i prema razvoju situacije, odnosno temeljem prosudbe istog poduzima radnje 

neophodne za uključivanje dodatnih snaga u intervenciju ili za povlačenje dijela snaga ili cijele 

interventne ekipe u bazu. 

6) Pored opisanih načina, uzbunjivanje se može izvršiti i upotrebom javnih sirena kojima upravlja 

Centar 112 prema posebnom naputku ili na drugi odgovarajući način ( crkvena zvona, ručne 

sirene, mobitel i slično ). 

Potrebno je napomenuti da na području Grada Poreča – Parenzo postoji pet sirena koje su uvezene u 

sustav 112. 

10.3 Sustav uključivanja vatrogasnih postrojbi i JLS u slučaju požara otvorenog prostora 

Dojava o požaru na području Grada zaprima se pozivom na:  

− 193 – direktna veza sa vatrogasnim operativnim centrom JVP CZP Poreč,  

− 112 – DUZS, Županijski centar 112 Pazin,  

− 192 - Operativno dežurstvo Policijske uprave istarske.  

Dojavu o požaru ili nekom drugom tipu vatrogasne intervencije prima operativno dežurni vatrogasac - 

dispečer u JVP CZP Poreč.  

Po zaprimljenoj dojavi o požaru pozivom na broj 193 – direktna veza sa Javnom vatrogasnom 

postrojbom Centra za zaštitu od požara Poreč – dežurni dispečer obavještava zapovjednika i dežurne 

operativne vatrogasce JVP CZP Poreč koji rade u toj smjeni. Ovisno o vrstu dojavljene intervencije vršit 

će se angažiranje dodatnih snaga, a po procjeni voditelja akcije gašenja na terenu. Odobrenje za 

angažiranje većeg broja osoba izdaje samo zapovjednik i zamjenik zapovjednika JVP CZP Poreč ili 

osoba koju ovlasti zapovjednik.  
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Angažiranje dodatnih snaga provodi se sukladno niže navedenim načelima:  

1. Pozivaju se radnici JVP CZP Poreč i to radnici one smjene koja je predala smjenu (dan ili 

noć) koji ostaju u pasivnom dežurstvu slijedećih 12 sati i ako se ukaže potreba za dodatnom 

radnom snagom pozivaju se i ostali radnici, a sukladno planu uzbunjivanja radnika JVP 

CZP Poreč.  

2. Pozivanje pripadnika DVD-a Plamen Višnjan vršiti će se na slijedeće brojeve telefona: 

Lučano Vorić - 091/ 4460 035  

Goran Kmet - 091/4321 131  

3. Pozivanje pripadnika DVD-a „Grom“ Kaštelir - Labinci vršiti će se na slijedeće brojeve 

telefona: 

Vili Kocijančić - 091/7862 563 5 

Silvio Kocijančić - 099 /4455 190  

4. Pozivanje pripadnika DVD-a Vrsar vršiti će se na slijedeće telefonske brojeve:  

Danijel Tribuljak - 091/5210 847  

Emanuel Maras - 091/4340 069  

5. Pozivanje pripadnika DVD-a „Lampo“ Tar-Vabriga vršiti će se na slijedeće telefonske 

brojeve:  

Danijel Roša - 091/ 4212 811  

Patrik Kocijančić - 095/8287 796  

6. Angažiranje pripadnika DVD-a „Lovreč“ Sv. Lovrć vršiti će se na slijedeće telefonske 

brojeve:  

Damir Laković - 091/4432 075  

Ivan Banić - 091/4310 031  

7. Angažiranje pripadnika DVD-a „Vitis“ Vižinada izvršit će se na slijedeće telefonske 

brojeve:  

Paolo Ritoša - 091/9898 584  

Oliver Arman - 091/5740 498  

8. Temeljem operativnog plana Šumarije Poreč koristiti će se slijedeći brojevi telefona: 

Osmatračnica MUKABA - 098/394 262  

Ophodnja - 098/394 244  

Odluku i zapovijed o uključivanju vatrogasnih postrojbi izvan područja PVZ Poreč u akciju gašenja 

požara donosi Županijski vatrogasni zapovjednik ili osoba koju on ovlasti, na temelju uvida u situaciju 

i na prijedlog voditelja akcije gašenja.  

Po zaprimljenoj dojavi o požaru pozivom na broj 112 - DUZS, Županijski centar 112 Pazin o požaru 

obavještava vatrogasni operativni centar JVP CZP Poreč te je daljnje postupanje isto kao i pozivom na 

broj 193. 

Po zaprimljenoj dojavi o požaru pozivom na broj 192 - Operativno dežurstvo Policijske uprave istarske 

o požaru obavještava operativni centar JVP CZP Poreč te je daljnje postupanje isto kao i pozivom na 

broj 193. 

Snage u intervenciji zamjenjuju se svježim snagama iz pričuve u pravilu nakon 4 sata djelovanja ali tek 

na temelju procjene i odluke voditelja akcije gašenja (npr. ako voditelj procijeni da bi se u daljnjih 30-

60 minuta završila intervencija, nastavlja se bez zamjene). U zamjeni se prijevoz ljudstva vrši vozilima 

vatrogasnih postrojbi.   

Transport teško ozlijeđenih vrši se vozilima HMP ili Doma zdravlja. Transport lakše ozlijeđenih 

(ljudstvo za zamijeniti) i neodložnih za evakuaciju (dok još nema HMP) vrši se vozilima postrojbi.  
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10.3.1 Sustav subordinacije i zapovijedanja u akcijama gašenja požara 

Vatrogasnom intervencijom zapovijeda zapovjednik vatrogasne postrojbe koja je prva započela s 

intervencijom, do dolaska na vatrogasnu intervenciju postrojbe veće intervencijske spremnosti, kada 

zapovijedanje preuzima zapovjednik u ovoj postrojbi.  

Kada zapovjednik vatrogasne intervencije ocijeni da raspoloživim sredstvima i snagama nije u 

mogućnosti uspješno obaviti intervenciju, o događaju dužan je odmah izvijestiti operativni vatrogasni 

centar, odnosno nadređenog vatrogasnog zapovjednika koji preuzima daljnje zapovijedanje 

intervencijom.  

Kada požar prelazi granice Grada zapovijedanje vatrogasnom intervencijom preuzima zapovjednik 

Područne vatrogasne zajednice Poreč ili županijski vatrogasni zapovjednik.  

Zapovjednik vatrogasne intervencije koordinira rad s pravnim i fizičkim osobama koje je ovisno o 

događaju potrebno uključiti u akciju gašenja i spašavanja (dežurne službe distributera energenata, glavni 

dispečeri, komunalna poduzeća, policija, hitna medicinska pomoć, čelnici općinske uprave i drugi).  

Ovlasti vatrogasne postrojbe u obavljanju vatrogasne intervencije Vatrogasna postrojba u obavljanju 

vatrogasne intervencije ima slijedece ovlasti:  

− ulaziti u dom bez privole stanara, ako se time otklanja izravna ozbiljna opasnost za život i 

zdravlje ljudi ili imovinu veceg opsega,  

− zabraniti promet vozila i pristup nepozvanim osobama u blizini mjesta intervencije do dolaska 

policije, - pozvati policiju glede osiguranja mjesta događaja, te poduzimati druge potrebne mjere 

radi sprječavanja nastajanja štetnih posljedica,  

− izmjestiti osobe i ukloniti stvari iz susjednih građevina koje su ugrožene nastalim događajem, 

prekinuti dovod električne energije i plina  

− djelomično ili potpuno ograničiti dovod vode potrošacima u zoni pojave požara ili čitavom 

naselju,  

− radi osiguranja potrebne količine vode za gašenje požara,  

− koristiti vodu iz svih izvora, bez obzira kome pripadaju, bez plaćanja naknade, djelomično ili 

potpuno rušiti građevinu preko koje bi se požar mogao širiti, ako se širenje požara ne može 

spriječiti na drugi način,  

− poslužiti se tuđim prometnim sredstvima radi prijevoza osoba stradalih u događaju u najbližu 

zdravstvenu ustanovu ili radi prijevoza osoba na mjesto događaja. 

Na slijedećoj slici prikazana je shema djelovanja u akcijama gašenja požara na području Grada Poreča-

Parenzo. 
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Slika 8. Shema djelovanja u akcijama gašenja požara na području Grada Poreča-Parenzo 

 

Izvor: Plan zaštite od požara za Grad Poreč-Parenzo 

 

10.3.2 Pregled sustava uključivanja vatrogasnih snaga u gašenje požara otvorenog prostora, 

ovisno o opsegu požara 

Pregled sustava uključivanja vatrogasnih snaga u gašenje požara otvorenog prostora, ovisno o opsegu 

požara dan je u slijedećoj tablici. 
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Tablica 27. Pregled sustava uključivanja vatrogasnih snaga u gašenje požara otvorenog prostora, 

ovisno o opsegu požara 

 

Izvor: Plan zaštite od požara za Grad Poreč-Parenzo 

 

10.3.3 Sustav motrenja otvorenih prostora 

Motriteljsko - dojavna postaja koja pokriva područje Grada Poreča-Parenzo nalazi se u Višnjanu 

(crkveni toranj), dok južni dio područja Grada Poreča-Parenzo pokriva motriteljsko mjesto na vrhu 

Mukaba (šuma Kontija) s koje motrenje vrše Hrvatske šume. Dio područja pokriveno je i protupožarnim 

kamera koje se nalaze kod Kaštelira.  

Na području Šumarije Poreč organizirana je motriteljsko dojavna služba s jednom motrionicom koja se 

nalazi u GJ Lim, odsjek 25b. Motrionica se nalazi na koti od 121 m i pokriva 90% površine Šumarije. 

U vrijeme povećane opasnosti od požara Šumarija organizira ophodarsku službu čiji cilj je brza 

intervencija za gašenje inicijalnog požara. Na razini Uprave šuma Podružnica Buzet ustrojena je 

interventna skupina za zaštitu od požara koja se formira u slučaju požara većih razmjera. Područje 

šumarije Poreč, Rovinj i Buje pokriva interventna jedinica „Poreč“ s 10 pripadnika. Šume na području 
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grada Poreča ispresijecane su mnogobrojnim kolskim putovima, šumskim cestama i vlakama, lovnim 

prosjekama i šumskim prosjekama, pa obzirom na to nije potrebno izgrađivati nove prosjeke već je 

potrebno postojeće održavati kako bi u slučaju izbijanja požara spriječile širenje požara i omogućile 

pristup radi gašenja. 

10.4 Način pozivanja i uključivanja stručnih službi u akciju gašenja požara 

Distributeri energenata 

Voditelj vatrogasne intervencije po potrebi isključenja plina i/ili električnog napajanja objekta ili 

područja poziva dispečera plina i HEP. 

- Elektrodistribucija 

HEP ODS ELEKTROISTRA Pula, terenska jedinica Poreč  telefon /mobitel 

Vergerijeva 6, Pula 052 527 500 

 

- Plinodistribucija 

Plinara d.o.o. Pula telefon /mobitel 

Industrijska 17, 52 100 Pula 
098 366 10;  

052 534 944 

Sve navedene službe raspolažu sustavom bežične mreže (radio uređaj, mobitel) pa je moguća 

komunikacija s istima putem ŽC 112 Pazin.  

 

Komunalna tvrtka i tvrtka za vodoopskrbu 

Ovisno o razvoju situacije na mjestu događaja, a ako se ukaže potreba za uključenje neke od stručnih 

službi komunalnih poduzeća (Istarski vodovod Buzet d.o.o., pogon Poreč-Parenzo, Usluga Poreč d.o.o.), 

Voditelj vatrogasne intervencije preko Operativnog dežurnog VOC - a iste alarmira putem ŽC 112 Pazin 

i to za poslove: 

- zahvati na javnoj vodovodnoj mreži i izvorištima (osiguranja povećanog protoka vode); 

- za odvoz materijala-čišćenje vanjskih površina od požarnog krša i drugog materijala; 

- za prijevoz osoba-učesnika u akciji gašenja požara; 

- za pružanje pomoći u ljudstvu i opremi kod požara zelenih površina kojima gospodari Grad 

Poreč – Parenzo.  

 

- Komunalna tvrtka 

Trgovačko društvo Usluga Poreč d.o.o. telefon /mobitel 

Mlinska 1, Poreč 
052 431 003  

052 429 220 
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- Vodoopskrba 

Istarski vodovod Buzet d.o.o. telefon /mobitel 

Sv. Ivan 8, Buzet 052 602 260 

 

Pružanje hitne medicinske pomoći 

Služba za pružanje hitne medicinske pomoći uključuje (Zavod za hitnu medicinu Istarske županije, 

ispostava Poreč) se u akciju gašenja požara: 

- ako se iz dojave o događaju može zaključiti da na licu mjesta ima povrijeđenih osoba;  

- ako rukovoditelj akcije gašenja procjeni da radi prisutnosti većeg broja osoba na mjestu kome 

se provodi akcija gašenja požara (gasitelja i/ili ostalih osoba ) ili radi konfiguracije terena, 

specifičnosti objekta ili vremenskih uvjeta postoji opasnost od ozljeđivanja. 

Služba za pružanje Hitne medicinske pomoći uključuje se u akciju putem telefona 194 po dispečeru 

VOC-a, ŽVOC-a i/ili korištenjem sustava veze putem ŽC 112 Pazin. 

Operativni dežurni VOC-a, ŽVOC-a ili službujuća osoba ŽC 112 Pazin dužni su kod upućivanja poziva 

Službi za pružanje hitne medicinske pomoći iznijeti sve raspoložive podatke o stanju na mjestu 

događaja. 

Služba za pružanje hitne medicinske pomoći temeljem informacije rukovoditelja akcije gašenja ili u 

dogovoru sa istim odlučuje o stavljanju u pripravnost bolnicu i druge dodatne snage u ljudstvu i tehnici 

neophodnih za zbrinjavanje osoba  (sanitetski prijevoz). 

- Zdravstvo 

Zavod za hitnu medicinu Istarske županije, Ispostava Poreč telefon /mobitel 

M. Gioseffi 2, Poreč 

112  

194  

052/431 005 

Istarski domovi zdravlja; Ispostava Poreč  

M. Gioseffi 2, Poreč 052 451 611 

 

Policijska uprava 

Po zaprimljenoj dojavi o požaru pozivom na broj 192 – Operativno dežurstvo Policijske uprave istarske 

o požaru obavještava operativni centar JVP CZP Poreč te je daljnje postupanje isto kao i pozivom na 

broj 193. 

Policijska uprava Istarska, telefon /mobitel 

Trg Republike 1, Pula 052 532 111 
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Opskrba hranom i pićem 

Opskrba gasitelja hranom i pićem osigurava se pri velikim intervencijama u trajanju preko 8 sati. 

Preuzimanje i dopremu hrane i pića (popis pravnih osoba za osiguranje hrane i pića nalazi se u Prilogu 

13) vrše vatrogasne postrojbe osobnim snagama i sredstvima.  

U slučaju da vatrogasne snage ne mogu u potpunosti vršiti logistiku u opskrbi hranom i pićem, na zahtjev 

Gradonačelnika aktiviraju se pravne osobe od interesa za sustav civilne zaštite na području Grada Poreča 

– Parenzo koje će biti potpora vatrogasnim snagama u preuzimanju i dopremi hrane i pića (trgovine na 

području Grada i ugostiteljski objekti (Prilog 13) – vlastitim sredstvima). 

 

Osiguranje vozila i mehanizacije 

Kod većih požara otvorenih prostora uključuje se teške građevinske strojeve (buldožeri, rovokopači) 

radi izrade protupožarnih prosjeka i zapreka (popis pravnih osoba za osiguranje mehanizacije nalazi se 

u Prilogu 12). 

10.5Uvjeti u kojima se čelnici Grada Poreča – Parenzo upoznaju s nastankom požara 

Voditelj intervencije gašenja požara obavješćuje i upoznaje čelnike Grada u slučajevima kad: 

- događaj poprimi veće razmjere ili može izmaći kontroli,  

- događaj dovede do težih povreda ili smrtnih slučajeva,  

- zbog događaja osobe (stanovnici) ostanu bez smještaja,  

- zbog događaja neka za područje značajna djelatnost trpi duži zastoj i štetu,   

- kada se u događaj uključuju snage sa sjedištem izvan područja Grada,   

- se temeljem Plana mora osigurati neki vid pomoći iz nadležnosti Grada,  

- događaj nastane u objektima u vlasništvu Grada. 

Obavješćivanje čelnika Grada obavlja se putem načelnika Stožera CZ ili ŽC 112 Pazin u gore navedenim 

situacijama ili na poseban zahtjev rukovoditelja akcije. 

Nakon zaprimanja obavijesti o nastanku požara, Gradonačelnik aktivira snage sustava civilne zaštite 

Grada Poreča – Parenzo sukladno Planu djelovanja civilne zaštite (kao potpora vatrogasnim snagama). 
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11 Mjere i aktivnosti sustava civilne zaštite – SUŠA  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

11.1 Organizacija obavještavanja o pojavi opasnosti (standardni operativni postupak u 

suradnji sa komunikacijskim centrom 112) 

Državni hidrometeorološki zavod (DHMZ) između ostalog provodi slijedeće aktivnosti: 

- Meteorološka motrenja (mreža postaja, radari i satelitske slike radne stanice); 

- Provjera kvalitete meteoroloških podataka; 

- Modeliranje atmosferskih procesa; 

- Vremenska analiza i prognoza; 

- Upozorenje na opasne meteorološke, hidrološke i njima srodne pojave. 

Odjel za vremenske analize i prognoze DHMZ-a dostavlja upozorenja, redovne i posebne vremenske 

prognoze Ravnateljstvu civilne zaštite, Službi 112 (DC 112) i Državnom vatrogasnom operativnom 

središtu (VOS). Upozorenje na opasne vremenske pojave dostavlja se u DC 112 po potrebi u bilo koje 

doba dana. 

DC 112 dobivenu vremensku prognozu prosljeđuje u sve ŽC 112, VOS i nadležne službe Ravnateljstva 

civilne zaštite. 

U slučaju izvanrednih okolnosti, a u cilju kvalitetne pripreme za provođenje mjera CZ, ŽC 112 Pazin 

može telefonskim putem uputiti dodatni zahtjev u DC 112 radi dobivanja redovnih prognoza za svoju 

regiju. 

U slučaju velike nesreće, a u cilju kvalitetne pripreme za provođenje mjera CZ, ŽC 112 Pazin direktno 

se javljaju Odjelu za vremenske analize i prognoze DHMZ-a u Zagrebu radi dobivanja posebne 

vremenske prognoze. 

ŽC 112 po dobivanju upozorenja od DC 112 odmah upozorava tijela regionalne i lokalne samouprave 

te privredne i društvene subjekte iz svog područja kojima bi najavljena nepogoda mogla izazvati 

negativne posljedice. 

 

PODSJETNIK ZA OBAVJEŠĆIVANJE JAVNOSTI  

Obavijest sredstvima javnog priopćavanja daje gradonačelnik ili osoba koju ovlasti: 
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- stanje na pogođenom području, 

- opasnosti za ljude materijalna dobra i okoliš, 

- mjere koje se poduzimaju, 

- sudjelovanje i suradnja s operativnim snagama sustava civilne zaštite, 

- pristup dodatnim informacijama, 

- ostale činjenice u svezi sa specifičnim okolnostima događaja i dr. 

11.2 Aktiviranje snaga, preventivne mjere i postupci u slučaju suše 

U slučaju suše Gradonačelnik poziva Stožer civilne zaštite Grada Poreča – Parenzo. 

Stožer prikuplja informacije i procjenjuje trenutnu situaciju, posebno o stanju prometa, vodoopskrbe, 

elektroopskrbe i sustava telekomunikacija u suradnji sa ŽC 112 Pazin i vlasnicima kritične 

infrastrukture. 

Popis sudionika i organizacija provođenja mjera civilne zaštite za preventivnu zaštitu i otklanjanje 

posljedica suše prikazani su u slijedećem poglavlju. 

Suša: 

Čimbenici koji utječu na intenzitet suše su: vrijeme pojave, njeno trajanje, faza vegetacije, visoke 

temperature zraka i tla, snažni vjetar i niska relativna vlaga. 

Najučinkovitija obrane od suše je izgradnja sustava navodnjavanja. 

Postupak u slučaju jake suše:  

- Štedljivo koristiti pitku vodu iz vodovoda. 

- Zbog mogućih redukcija vode, osigurati pričuvu vode za piće.  

- Smanjiti kemijsko i biološko zagađivanje vlastitih otpadnih voda kako bi što manje zagađivale 

vodotoke s niskim vodostajem u koje se ulijevaju.  

- Ne ložiti vatru na otvorenom, ne bacati opuške i zapaljene šibice u prirodi zbog opasnosti 

nastanka i širenja požara.  

- Vrtove i travnjake zalijevati vodom dovezenom iz većih vodotoka. 

11.3 Organizacija provođenja mjera i aktivnosti sudionika i operativnih snaga sustava 

civilne zaštite za preventivnu zaštitu i otklanjanje posljedica izvanrednih događaja 

iz ove kategorije ugroza 

Nakon dobivanja informacija upozorenja o ekstremno visokim temperaturama i mogućnosti nastanka 

suše od ŽC 112 Pazin, Gradonačelnik poziva članove Stožera CZ Grada Poreča – Parenzo. 

Stožer prikuplja informacije o trenutnom stanju, o očekivanim temperaturama u narednom razdoblju te 

posebno o stanju: vodoopskrbnog sustava. 

Stožer preko člana za protupožarnu zaštitu kontinuirano prikuplja informacije o trenutnom stanju i 

potencijalnoj opasnosti za nastanak i širenje požara u slučaju visokih temperatura i opasnosti od suše. 

Ukoliko je zbog visokih temperatura koje traju veći broj dana došlo do prekida u vodoopskrbi, 

Gradonačelnik u dogovoru sa Stožerom CZ definira punktove na kojima će se vršiti dostava vode za 

piće te aktivira vatrogasne snage (JVP CZP Poreč) koje će na ranije definirane punktove cisternama 

dostaviti vodu za stanovništvo Grada i turiste.  
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Istovremeno pravne osobe, vlasnici kritične infrastrukture za opskrbu vodom (Istarski vodovod Buzet 

d.o.o., pogon Poreč-Parenzo) rade na tome da se osigura funkcioniranje vodoopskrbnog sustava te po 

potrebi pomažu kod dostave vode cisternama na punktovima za opskrbu. 

Vodu za stanovnike koji nisu u mogućnosti doći na punktove (stari, bolesni, invalidi i sl.) dostaviti će 

(u dogovoru sa Stožerom CZ) pripadnici GDCK Poreč, povjerenici CZ i članovi udruga. 

Gradonačelnik Grada Poreča – Parenzo po potrebi mobilizira pravne osobe od interesa za sustav CZ na 

području Grada. 

Upute za postupanje u slučaju pojave suše građanima će se prenositi preko sredstava javnog 

informiranja. 

11.4 Pregled raspoloživih operativnih kapaciteta za otklanjanje posljedica ekstremnih 

suša s utvrđenim zadaćama 

Tablica 28. Zadaće sudionika sustava CZ u otklanjanju posljedica suše 

OPERATIVNE 

SNAGE I SUDIONICI 

SUSTAVA CZ 

ZADAĆE (MJERE) RESURSI 

Stožer civilne zaštite 

Grada Poreča-Parenzo 

- Analizira i procjenjuje situaciju na temelju informacija 

dobivenih od DHMZ (temperatura i oborine). 

- Prikuplja informacije o stanju objekata kritične 

infrastrukture (vodoopskrba). 

- Definira punktove na kojima će se vršiti distribucija pitke 

vode za građane i turiste (u slučaju kada vodoopskrbni 

sustav ne funkcionira). 

- Predlaže Gradonačelniku aktiviranje pravnih operativnih 

snaga kao pomoć kod otklanjanja posljedica suše (vodovod, 

komunalne tvrtke). 

- Načelnik Stožera po potrebi traži pomoć Županije. 

Prilog 3 

Koordinator na lokaciji 

- Koordiniranja djelovanja različitih operativnih snaga 

sustava civilne zaštite i komuniciranja sa Stožerom tijekom 

trajanja poduzimanja mjera i aktivnosti na otklanjanju 

posljedica. 

Prilog 7 

JVP CZP Poreč 

- Dostava vode cisternama do punktova koje definira Stožer 

(u slučaju kada vodoopskrbni sustav ne funkcionira). 

- U slučaju potrebe, provođenje mjera zaštite od požara. 
Prilog 9 

Povjerenici civilne 

zaštite 

- Sudjeluju u prikupljanju informacija i analizi stanja 

(suradnja sa Stožerom CZ) u slučaju ekstremne suše. 

- Sudjeluju u organiziranju punktova za opskrbu vodom. 
Prilog 6 

Udruge 
- Pomoć u dostavi vode i hrane za stanovnike koji nisu u 

mogućnosti doći na punktove (stari, bolesni, invalidi i sl.). Prilog 15 

Istarski vodovod Buzet 

d.o.o., pogon Poreč-

Parenzo 

- Osiguranje funkcioniranja vodoopskrbnog sustava. 

- Po potrebi pomažu kod dostave vode cisternama na 

punktovima za opskrbu i dostavu vode za gašenje požara. 
Prilog 12 

Lokalne sredstva javnog 

priopćavanja 

- Informiranje stanovništva o vremenskim prilikama i 

mjerama koje moraju poduzeti u slučaju suše. Prilog 24 

11.5 Financiranje provedbe aktivnosti 

Zahtjeve za naknadu troškova angažiranja pravnih osoba i redovnih službi vršiti će se od strane davatelja 

usluga odnosno angažiranih pravnih osoba i redovnih službi prema nadležnom Stožeru civilne zaštite 

na nivou Grada Poreča – Parenzo. 
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12 Mjere i aktivnosti sustava civilne zaštite – POPLAVA 

12.1 Organizacija provođenja obveza iz Državnog plana obrane od poplava (način 

suradnje s kapacitetima Hrvatskih voda) i Provedbenog plana obrane od poplava 

Sukladno glavnom provedbenom planu obrane od poplava (srpanj, 2015.), područje Grada Poreča – 

Parenzo nalazi se unutar Branjenog područja 22, područje malih slivova Mirna-Dragonja i Raša-

Boljunčica. 

Na području Grada nalazi se jedan vodotok (povremeni vodotok Sv. Anđel) na kojem se provode mjere 

obrane od poplave te se ne očekuje veće ugrožavanje od plavljenja na tom području. 

Slika 9. Mjere obrane na vodotoku - Grad Poreč–Parenzo 

 

Izvor: Provedbeni plan obrane od poplava (Sektor E – Sjeverni Jadran, branjeno područje 22: područja malih 

slivova Mirna-Dragonja i Raša-Boljunčica 

Sukladno navedenom, na ovom području ne postoji opasnost i posljedice po stanovništvo, materijalna i 

kulturna dobra te okoliš od djelovanja klasičnog oblika poplave (izlijevanje vodotoka). Iznimno, kod 

velikih količina padalina u kratkom vremenskom razmaku, pojedini dijelovi grada ipak mogu biti 

ugroženi. Posljedice mogu biti isključivo po materijalna dobra, dok po stanovništvo  nema opasnosti. 

Najviše je ugroženo obalno područje staroga Grada i djelomično naselje Červar – Porat. Uslijed velike 

plime ili izvanredno velikih količina oborina u kratkom vremenu moglo BI biti ugroženo do 30-tak 

podrumskih prostorija što je moguće sanirati redovnim snagama vatrogastva i komunalnih službi. 

Poseban problem pri tome predstavlja činjenica da se u slučaju iznenadnih većih količina kišnih oborina 

voda sa područja stancije Vodopija slijeva na ŽC 5002, a potom i prema naselju Červar porat. 
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S obzirom na posljedice koje su razrađene Procjenom rizika od velikih nesreća za Grad Poreč – Parenzo, 

vlastite snage Grada biti će dovoljne za sanaciju plavljenja u slučaju velike količine oborina u kratkom 

vremenskom periodu. 

Nositelji zadaća obrane od poplava na području Grada Poreča-Parenzo su: Grad Poreč – Parenzo 

(Gradonačelnik) i vatrogasne snage (JVP CZP Poreč).  

12.2 Organizacija i pregled obveza sudionika i operativnih snaga sustava civilne zaštite 

koji se trebaju uključiti u obranu od poplava 

Tablica 29. Zadaće sudionika sustava CZ u provedbi obrane od poplava 

OPERATIVNE 

SNAGE I SUDIONICI 

SUSTAVA CZ 

ZADAĆE (MJERE) RESURSI 

Stožer civilne zaštite 

Grada Poreča-Parenzo 

- Analizira i procjenjuje situaciju na terenu. 

- Provjerava dostupnost traženih resursa na području Grada 

koje će se mobilizirati po nalogu Gradonačelnika.  

- Uvodi dežurstvo i nalaže aktivnosti na provedbi mjera 

obrane od poplava. 

Prilog 3 

JVP CZP Poreč 

- Ispumpavanje vode u poplavljenim prostorima. 

- Spašavanje eventualno ugroženih ljudi i životinja. 

-  Utvrđivanje i sanacija nasipa, punjenje vreća s pijeskom, 

izrada prokopa. 

Prilog 9 

Koordinator na lokaciji 

- Koordiniranje djelovanja različitih operativnih snaga 

sustava civilne zaštite i komuniciranja sa Stožerom tijekom 

trajanja poduzimanja mjera i aktivnosti na otklanjanju 

posljedica poplave. 

Prilog 7 

Povjerenici civilne 

zaštite 

- Daju obavijesti građanima o pravodobnom poduzimanju 

mjera civilne zaštite te javne mobilizacije radi sudjelovanja 

u sustavu civilne zaštite. 

- Organiziraju zaštitu i spašavanje pripadnika ranjivih 

skupina. 

Prilog 6 

Gradsko društvo 

Crvenog križa Poreč 

- Pomoć pri dostavi vode i hrane ugroženim domaćinstvima 

- pružanje prve medicinske pomoći. Prilog 10 

Zdravstvene ustanove 

Istarski domovi zdravlja, 

ispostava Poreč – 

ambulante na području 

Grada 

- Pružanje medicinske pomoći. 

- Opskrba sanitetskim materijalom, opremom i lijekovima. Prilog 21 

Veterinarska ambulanta 

Poreč 

- Zbrinjavanje-evakuacija životinja iz ugroženog područja. 

- Prevencija i suzbijanje zaraznih bolesti. Prilog 22 

Udruge 

- Pomoć vatrogasnim snagama kod punjenja i postavljanja 

vreća s pijeskom.  

- Pomoć kod evakuacije ranjivih skupina (po potrebi). 
Prilog 15 

Pravne osobe od interesa 

za sustav CZ Grada 

Poreča-Parenzo: 

Trgovačko društvo 

Usluga Poreč d.o.o. 

- Utovar, istovar i dovoz materijala, radovi teškom 

mehanizacijom, ispumpavanje vode, punjenje vreća 

(osiguravaju ljudstvo i MTS). 
Prilog 12 

Vlasnici kritične 

infrastrukture 
- Postupanje prema vlastitim unutarnjim planovima. Prilozi 12, 23 

Građani - Pomoć kod provedbe obrane od poplava.  
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Ukoliko bi za područje Grada, zbog posljedica izazvanih plavljenjem, bilo proglašeno stanje 

elementarne nepogode, nakon prestanka opasnosti koje su bile razlogom proglašenja elementarne 

nepogode, Načelnik Stožera CZ izvješćuje Stožer CZ Istarske županije i predlaže aktiviranje 

Povjerenstava za procjenu šteta od elementarnih nepogoda na ugroženim područjima. Povjerenstva 

nastavljaju aktivnosti na popisu i procjeni šteta sukladno Zakonu o ublažavanju i uklanjanju posljedica 

prirodnih nepogoda (NN, br. 16/19). 

12.3 Načela za zaštitu ugroženih objekata kritične infrastrukture i obveze vlasnika 

kritične infrastrukture 

Zaštita kritične infrastrukture označuje aktivnosti koje imaju za cilj osigurati funkcionalnost, neprekidno 

djelovanje i isporuku usluga/robe kritične infrastrukture te spriječiti ugrožavanje iste. 

Zadaće vlasnika kritične infrastrukture u slučaju poplave prikazane su u sljedećoj tablici: 

Tablica 30. Zadaće vlasnika kritične  u provedbi obrane od poplava 

OPERATIVNE 

SNAGE I SUDIONICI 

SUSTAVA CZ 

ZADAĆE (MJERE) RESURSI 

HEP d.o.o., 

”Elektroistra” Pula, 

terenska jedinica Poreč 

- Isključenje elektroenergetske mreže u poplavljenom 

području kako ista ne bi pretrpjele veću štetu uslijed 

mogućih kratkih spojeva. 

- Sanacija štete na elektroenergetskim objektima. 

Prilog 23 

Županijska uprava za 

ceste Istarske županije 

Istarske ceste d.o.o., 

Pula 

- Zatvaranje poplavljenih cesta na pristupu u poplavljeno 

područje i obilježavanje obilaznih pravaca. Prilog 23 

Hrvatski telekom i 

operateri mobilne mreže 

- Popravak telefonske infrastrukture (područne centrale, 

mjesne centrale, repetitori, stupovi nadzemne telefonske 

mreže). 
 

Istarski vodovod Buzet 

d.o.o., pogon Poreč-

Parenzo 

- Osiguranje redovne isporuke pitke vode. Prilog 12 

Po potrebi u ojačavanju zaštitne infrastrukture uključiti će se pravne osobe s građevinskom 

mehanizacijom. 

Pravne osobe s građevinskom mehanizacijom angažiraju se prema odluci Gradonačelnika ili načelnika 

Stožera civilne zaštite. 

12.4 Organizacija pružanja drugih mjera civilne zaštite tijekom reagiranja sustava civilne 

zaštite u poplavama (uključujući evakuaciju i zbrinjavanje) 

Pružanje prve medicinske pomoći unesrećenima 

Zdravstveni kapaciteti na području Grada su: 

Dom zdravlja Poreč 

Ul. Dr. Mauro Gioseffi 2 

Tel. 052 451-611 

U sklopu Doma zdravlja nalazi se:  

- ordinacija opće medicine za turiste,  

- stomatološka ordinacija za turiste,  
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- hitna medicinska pomoć (Zavod za hitnu medicinu Istarske županije, Ispostava Poreč), 

- specijalističke ordinacije i službe: fizikalna terapija, laboratorij, rendgen, internist, ortoped, 

pedijatar, radiolog, ginekolog, urolog, specijalist medicine rada, pulmolog, oftalmolog, 

psihijatar. 

 

 

Nastavni zavod za javno zdravstvo Istarske županije 

Na području Grada Poreča-Parenzo djeluje Ispostava Poreč Nastavnog zavoda za javno zdravstvo 

Istarske županije na adresi Ul. Dr. Mauro Gioseffi 1 i to Epidemiologija (052 434 909) i Školska i 

adolescentna medicina (052 433 660). 

Ljekarne 

Na području Grada Poreča-Parenzo djeluju:  

- Ljekarna Valentić-Brajković,Šimonović,Popović (Dom zdravlja) - Ul. Dr. Mauro Gioseffi 2, 

Poreč; 052 434 950, 

- Ljekarna Salus - Ul. Mate Vlašića 26/47, 52440, Poreč; 052 443 888,  

- Ljekarne Vita Poreč, Ul. Pietra Kandlera 1, Poreč; 052 432 526, 

- Ljekarna Klezinger-Štefanko, Ul. Nikole Tesle 1, Poreč; 052 432 362. 

Stožer civilne zaštite Grada Poreča – Parenzo u suradnji s djelatnicima zdravstvenih ustanova prikuplja 

informacije o stanju objekata za pružanje zdravstvene zaštite, stanju medicinske opreme, zalihe lijekova 

i sanitetskog materijala.  

Načelnik Stožera u suradnji sa ostalim članovima, a osobito članom iz područja zdravstva analizira 

dostatnost i mogućnost pružanja zdravstvene zaštite raspoloživih snaga. 

Zavod za hitnu medicinu IŽ zadužen je za pružanje hitne medicinske pomoći ozlijeđenim osobama uz 

potporu Gradskog društva CK Poreč. 

GDCK Poreč zaduženo je i za pružanje prve pomoći ozlijeđenim osobama prije dolaska hitne 

medicinske službe. 

Djelatnici zdravstvenih ustanova, vatrogasne snage, snage crvenog križa pod rukovodstvom 

vatrogasnog zapovjednika na terenu (a na nalog Gradonačelnika) organiziraju prijevoz ozlijeđenih do 

mjesta za trijažu (Dom zdravlja).  

Opskrbu sanitetskim materijalom i opremom osiguravaju Istarski domovi zdravlja, Ispostava Poreč i 

ljekarne na području Grada. 

Za pružanje psihološke pomoći zadužen je Centar za socijalnu skrb Poreč. 

Organizacija pružanja veterinarske pomoći 

Stožer civilne zaštite Grada Poreča – Parenzo u suradnji s povjerenicima civilne zaštite i članovima 

udruga prikupljaju podatke o stanju objekata za uzgoj životinja i o samim životinjama te analiziraju 

stanje stočnog fonda i mjere koje je potrebno poduzeti. Isto tako utvrđuju raspoložive punktove za 

smještaj životinja. 

Članovi udruga izrađuju popis životinja koje nisu pod nadzorom te pod rukovodstvom Gradonačelnika 

odnosno Stožera CZ organiziraju prikupljanje životinja koje nisu pod nadzorom. 

Veterinarska ambulanta Poreč obavljaja pregled povrijeđenih životinja i radi na prevenciji i suzbijanju 

zaraznih bolesti. 
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Upotreba raspoloživih materijalno - tehničkih sredstava za zaštitu od poplava 

U zaštiti od poplava koristit će se: 

− MTS vatrogasne postrojbe  - JVP CZP Poreč, 

− MTS pravnih osoba od interesa za sustav CZ – Usluga Poreč d.o.o., 

− MTS u vlasništvu građana. 

S obzirom da se na području Grada provode mjere zaštite od poplava i ne očekuju se poplave velikog 

intenziteta, pretpostavlja se da će navedena MTS biti dostatna za sanaciju posljedica poplave koja bi 

nastala padanjem veće količine oborina u kratkom vremenskom periodu. 

Organizacija provođenja asanacije 

Stožer prikuplja informacije o naseljima u kojima se dogodila poplava i informacije o stanju na 

zahvaćenom području (prohodnost prometnica, stanje kritične infrastrukture, stanje društvenih objekata, 

stanje stambenih objekata, stanje poljoprivrednih površina). 

Gradonačelnik upućuje zahtjev pravnim osobama nadležnim za održavanje cesta i javnih površina 

(komunalna tvrtka) za čišćenje površina oko zdravstvenih ustanova, odgojno obrazovnih ustanova, 

javnih ustanova i sl. 

Komunalna tvrtka (Usluga Poreč d.o.o.) odgovorna je za čišćenje gradskih površina. 

Nastavni zavod za javno zdravstvo IŽ odgovorno je za provedbu asanacije terena u smislu higijensko-

epidemiološke zaštite dok je Veterinarska ambulanta u Poreču odgovorna za provođenje animalne 

asanacije. 

Organizacija provođenja evakuacije 

S obzirom da se na području Grada mogu očekivati poplave slabijeg intenziteta (nema površinskih 

vodotoka) neće biti potrebno provoditi evakuaciju. Stanovništvo čiji objekti budu poplavljeni evakuirati 

će se samoinicijativno kod rodbine i prijatelja.  

Organizacija zbrinjavanja stanovništva 

U slučaju poplave na području Grada Poreča – Parenzo neće se provoditi zbrinjavanje stanovništva. 

12.5 Reguliranje prometa i osiguranja za vrijeme intervencija 

Kod nastanka poplave potrebno je osigurati nesmetanu prometnu komunikaciju preusmjeravanjem 

prometa (obilazni pravci) i provedbu osiguranja istih.  

Osiguranje obuhvaća postavljanje potrebne prometne signalizacije, fizička zatvaranja pojedinih pravaca 

te osiguranje prometa od strane policijskih službenika. 

Prioritet u komunikaciji prometnicama na području nastanka velike nesreće imaju žurne službe i 

operativne snage sustava CZ. 

Za ocjenu stanja i funkcionalnosti prometa i komunikacijskih sustava i objekata zadužena je PU Istarska, 

PP Poreč, Županijska uprava za ceste Istarske županije, Istarske ceste d.o.o., Pula i Stožer CZ Grada 

Poreča – Parenzo koji definiraju prioritete u sanaciji prometnica. 

Donošenje odluka o zabrani cestovnog  prometa radi zaštite sigurnosti na pogođenom području u 

nadležnosti je PP Poreč. 

PP Poreč definira alternativne pravce, osiguravaju područje intervencije i provode nadzor i čuvanje 

ugroženog područja. 
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12.6 Zadaće Stožera civilne zaštite kada usklađuje djelovanje operativnih snaga sustava 

civilne zaštite u poplavama 

− prikupljanje informacija o razmjerima plavljenja i zahvaćenom području,  

− analizira potreban angažman operativnih snaga i pravnih osoba od interesa za sustav civilne 

zaštite na organiziranom spašavanju od poplave, 

− ovisno o situaciji na terenu predlaže Gradonačelniku mobilizaciju operativnih snaga i pravnih 

osoba u sustavu CZ, 

− provjerava prisutnost potrebnih snaga na području Grada, odlučuje o dostatnosti istih, 

− analizira funkcioniranje objekata kritične infrastrukture (opskrba električnom energijom, 

vodom, objekti komunikacijske i informacijske tehnologije, prometni sustav) te određuje 

prioritete uključivanja funkcija kritične infrastrukture na isključenim dionicama,  

− komunicira s PU istarskom, PP Poreč, 

− analizira mogućnosti pružanja zdravstvene zaštite i koordinira provedbu mjera medicinskog 

zbrinjavanja  

− po nalogu Gradonačelnika izvršava i druge potrebne zadaće. 

13 Podmirivanje troškova angažiranih operativnih snaga sustava civilne 

zaštite 

Stvarne nastale troškove operativnih snaga podmiruje razina koja ih je tražila, angažirala ili odobrila.  

Jedinica lokalne samouprave podmiruje iz vlastitog proračuna troškove, sa svoje strane angažiranih 

operativnih snaga, nastale provođenjem mjera civilne zaštite u poplavom ugroženom području. 

Samoinicijativno sudjelovanje u provođenju mjera zaštite i obrane od poplava neće biti podmireno iz 

vanjskih izvora. 

14 Osiguravanje specifičnih potreba osoba s invaliditetom 

Sukladno članku 25. stavka 1. Pravilnika o nositeljima, sadržaju i postupcima izrade planskih 

dokumenata u civilnoj zaštiti te načinu informiranja javnosti u postupku njihova donošenja (Narodne 

novine 66/21) plan djelovanja civilne zaštite lokalne samouprave mora sadržavati osiguravanje 

specifičnih potreba svake osobe s invaliditetom. Grad Poreč-Parenzo dužan je osigurati uzbunjivanje, 

evakuaciju i zbrinjavanje svojih stanovnika sa specifičnim potrebama, osobito gluhih, slijepih, 

gluhoslijepih, polupokretnih i nepokretnih osoba. 

Plan djelovanja civilne zaštite Grada Poreča-Parenzo obvezno sadrži razradu zadovoljavanja potreba 

skupina ili kategorija osoba s invaliditetom. Posebnu pozornost je potrebno usmjeriti na način 

uzbunjivanja kojim bi se, što je više moguće, obuhvatile pojedinačne potrebe osoba s invaliditetom kao 

i svih kapaciteta za smještaj osoba s invaliditetom, tako da se definiraju primjereni dopunski načini 

uzbunjivanja osoba s invaliditetom koji se razlikuju u odnosu na standardne, osobito po pitanju 

korištenja novih tehnologija i operativnih komunikacijskih postupaka, s naglaskom na prilagođavanje 

prijenosa informacija primjerenih kategorijama invalidnosti osoba s invaliditetom. 

Postupci iz Plana djelovanja civilne zaštite Grada Poreča-Parenzo razrađeni su na način da se izbjegne 

diskriminacija osoba s invaliditetom u svim fazama djelovanja sustava civilne zaštite dok slučajeve 

diskriminacije nadležna tijela trebaju rješavati brzo i pravedno. 
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Privremeni smještaj za osobe s invaliditetom nakon velike nesreće ili katastrofe mora biti dostupan i 

dizajniran na način da zadovolji njihove osnovne potrebe do trenutka osiguravanja uvjeta za njihov 

povratak na mjesta iz kojih su evakuirani. 

Evakuaciju, hitan prijevoz, utočište i rehabilitaciju osoba s invaliditetom u velikoj nesreći treba provoditi 

korištenjem svih kapaciteta koji trebaju biti prilagođeni specifičnim potrebama osoba s invaliditetom, 

tako da se utvrde zadaće operativnim snagama sustava civilne zaštite, identificiraju materijalne potrebe 

i izvori iz kojih će se zadovoljavati. 

Evakuacija osoba s invaliditetom provodi se s posebnom pažnjom jer imaju poseban prioritet u 

evakuaciji uz korištenje svih kapaciteta koji trebaju biti prilagođeni specifičnim potrebama osoba s 

invaliditetom.  

U evakuaciju osoba s invaliditetom može se uključiti rodbina i prijatelji bolesne osobe, osobe s 

invaliditetom i nemoćne osobe. Rodbina i prijatelji, ukoliko sami ne mogu evakuirati osobu s 

invaliditetom i/ili nemoćnu osobu zatražit će pomoć povjerenika civilne zaštite, postrojbi civilne zaštite, 

vatrogasaca, pripadnika HGSS-Stanice Pula ili pripadnika Gradskog društva Crvenog križa Poreč. 

Evakuacija stanovnika općenito, težak je i stresan događaj za sve uključene. Nemoguće je planirati svaku 

moguću kriznu situaciju ili veliku nesreću koja se može dogoditi, ali je jako bitno biti najbolje moguće 

pripremljen za njih.  

Evakuacijski plan 

Radi učinkovitije zaštite i spašavanja osoba s invaliditetom, veoma je bitno izraditi evakuacijski plan za 

svaku osobu s invaliditetom, posebno za svaku građevinu u kojoj osoba boravi (dom, škola, posao) i 

koji je prilagođen vrsti invaliditeta te osobe. Obzirom na činjenicu da ne postoje zakonski regulirani 

načini postupanja s osobama s invaliditetom u situacijama evakuacije, veoma je bitno razmotriti što 

učiniti i na koji način postupati kada se pojavi potreba za evakuacijom. Izrada evakuacijskih planova za 

osobe se invaliditetom nije zakonski propisana, ali se njihova izrada preporuča (posao, škola, javne 

ustanove i sl.). 

Pravovremeno informiranje i ukazivanje na ozbiljnost pažljivog uzbunjivanja osoba s invaliditetom 

važan je segment u slučaju potrebe za evakuacijom.  

Razrada mjera evakuacije mora uključivati i suradnju s osobom s invaliditetom na koju se odnosi, pri 

čemu treba uzeti u obzir njezine potrebe i mišljenje. U izradu evakuacijskog plana potrebno je uključiti 

i druge osobe (osobe od pripomoći, obitelj, kolege, susjede). U cilju pravovremene reakcije u slučaju 

potrebe, potrebno je upoznati i ostale zaposlenike, susjede i dr. s posebnostima evakuacije osobe s 

invaliditetom i preprekama s kojima bi se osoba s invaliditetom mogla susresti.  

Osim spomenutog plana evakuacije, nužno je i periodično održavanje vježbe evakuacije osobe s 

invaliditetom, edukacija osoba koje provode evakuaciju te stalno unaprjeđenje evakuacijskog plana. 

Osobu s invaliditetom potrebno je upoznati sa mjestom za zbrinjavanje te najbližim putem do istog.  

Put kretanja mora biti pristupačan da se osoba s invaliditetom može slobodno kretati kroz njega bez 

pomoći druge osobe. 

Pripravnost za krizne situacije uključuje pripremljene zalihe za slučaj nesreće kao što su: voda, 

neophodni lijekovi, konzervirana hrana, upute za korištenje pomagala za osobe s invaliditetom. Zalihe 

i upute variraju ovisno o vrsti invaliditeta pa tako za osobe koje koriste invalidska kolica bi u zalihi 

trebalo držati zaštitne rukavice za kretanje po slomljenom staklu, dodatne baterije za kolica te alat za 

popravak kolica.   

Gluhe i nagluhe osobe trebale bi držati u pripravnosti papir i pribor za pisanje, svjetiljku i dodatne 

baterije za slušni aparat.  
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Slijepe i slabovidne osobe trebale bi imati u zalihi dodatni sklopivi bijeli štap te zaštitne rukavice za 

ruke.  

Za osobe koje koriste psa vodiča potrebno je priložiti upute kako pristupiti psu, te hranu za psa.  

Za osobe s teškoćama u govoru preporučuje se da u zalihi uz ostalo imaju papir i pribor za pisanje, kao 

oblik komunikacije ili pripremljene napisane instrukcije. 

Kod osoba sa psihičkim teškoćama važno je između ostalim neophodnim stvarima imati pripremljene i 

lijekove. 

Uzbunjivanje  i pružanje pomoći osoba s invaliditetom 

Sredstva javnog informiranja moraju obavijesti koje prenose prilagoditi svim vrstama invaliditeta. 

Preporučuje se da osobe s invaliditetom posjeduju dodatne uređaje upozorenja kako bi skrenuli 

pozornost na sebe u hitnim slučajevima. Mobiteli, vibracijske naprave i glasne zviždaljke su učinkoviti 

alati za sretanje pozornosti ili za kontaktiranje hitnog osoblja.  

Kod pružanja pomoći osobi s invaliditetom treba biti svjestan svojih sposobnosti i mogućnosti za 

pružanje pomoći, kako se osobu s invaliditetom ne bi stavilo u još veći rizik (voditi računa o načinu 

nošenja, uspostavljanju komunikacije i sl.).  

Prilikom objašnjavanja situacije te davanja upozorenja i uputa osobama svih vrsta invaliditeta potrebno 

je biti strpljiv i ne dopustiti ometanja prilikom prenošenja informacija, kako bi osoba s invaliditetom 

bila jasno upućena u situaciju/događaj. Nedostatne ili pogrešno prenesene ili pogrešno shvaćene 

informacije mogu biti pogubne za osobu s invaliditetom. Psima vodičima, rehabilitacijskim psima 

potrebno je pružiti pomoć u suradnji s korisnikom psa. Iako su prošli obuku, psi mogu biti dezorijentirani 

prilikom opasnosti. Dok je opasnost pod kontrolom, psa se NE SMIJE maziti, hraniti, igrati se njime, 

niti mu davati upute bez dopuštenja korisnika. Ako se radi o psu vodiču, a situacija nalaže  da pas ne bi 

trebao voditi korisnika, psu je potrebno ukloniti pojas, što bi trebao učiniti vlasnik psa, ako situacija 

dozvoljava. 

U slučaju da je potrebno evakuirati psa, a istodobno se pomaže korisniku, držati psa za povodac, a ne za 

pojas. 

Izrada evakuacijskog plana za osobu ograničene pokretljivosti 

Aktivnosti koje su zahtjevne osobama ograničene pokretljivosti uključuju hodanje, kretanje po 

stepenicama, dugotrajno stajanje, plivanje, dohvaćanje stvari na standardnim visinama, fina motorika 

ruku, kretanje uskim prostorima te kretanje kroz neravne prostore. 

Osobe ograničene pokretljivosti mogu čuti standardni alarm i glasovne objave putem javnih sustava 

informiranja, te mogu vidjeti aktivirane vizualne uređaje uzbunjivanja koji upozoravaju na opasnost i 

potrebu za evakuacijom. Osobe ograničene mobilnosti najčešće ovise o pomoći drugih u kretanju prema 

sigurnoj zoni ili izlazu. Veoma je bitno, osobu ograničene pokretljivosti upoznati o postojanju 

pristupačnog puta iz građevine u kojoj se nalazi. U slučaju da ne postoji pristupačan i siguran put 

kretanja, tada je potrebno isplanirati alternativni put.  Prilikom kretanja evakuacijskim putem osoba 

ograničene pokretljivosti se može koristiti rampom ili stepenicama, a može se koristiti i dizalo, osim 

ako njegova upotreba nije zabranjena zbog određene opasnosti (požar, potres). Ako je potrebno, osobu 

ograničene pokretljivosti uz pomoć pomagača, može se pokrenuti tehnikom nošenja, koja treba biti 

prilagođena svakoj osobi.  Potrebno je koristiti pravilne tehnike podizanja (savijanje koljena, održavanje 

ravnih leđa, držanje osobe blisko prije podizanja i korištenje mišića nogu za dizanje) kako bi se izbjegle 

ozljede pomagača. Evakuacijska stolica je univerzalno evakuacijsko rješenje za siguran silazak 

stubištem u hitnim situacijama.  
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Korištenje stepenica za osobe ograničene pokretljivosti ovisi o vrsti i razini oštećenja koje posjeduju. 

Neke osobe se mogu kretati stepenicama, ali imaju poteškoća u korištenju brave ili kvake zbog oštećenja 

ruke ili šake. U evakuacijski plan je potrebno uključiti minimalno dvije osobe koje su voljne pružiti 

pomoć osobi ograničene pokretljivosti. Može se dogoditi da osoba koja je zadužena za pomoć nije 

prisutna zbog bolesti, godišnjeg odmora ili terenskog rada te je iz tog razloga potrebno uključiti više 

osoba.  

Izrada evakuacijskog plana za slijepe i slabovidne osobe 

Mnoge slijepe osobe se oslanjaju na osjet dodira i sluha kako bi percipirali svoje okruženje. Prilikom 

kretanja, osobe s vidnim oštećenjima, često se koriste štapom ili imaju psa vodiča.  

Slijepe i slabovidne osobe mogu čuti standardni protupožarni alarm u objektu i glasovne objave putem 

javnih sustava informiranja koji upozoravaju na opasnost i potrebu za evakuacijom.  

Kako bi evakuacijski put bio pristupačan slijepim i slabovidnim osobama, kretanje mora biti nesmetano 

bez pomoći drugih prema izlazu ili sigurnoj zoni (skloništu, mjestu evakuacije). Osoba s oštećenjem 

vida mora biti upoznata s putom kretanja kao i alternativnim putem.  

Osoba s oštećenjem vida ne može pročitati standardne upute o evakuaciji. Oznake za izlaz moraju 

sadržavati taktilne oznake i biti prikladno postavljene kako bi slijepoj i slabovidnoj osobi bile dostupne 

iz svih smjerova. Preporučuje se da se slijepa i slabovidna osoba provede kroz pristupačan kao i 

alternativni put kretanja. Planovi objekata moraju biti izvedeni u različitim formatima poput visokog 

kontrasta, te moraju biti dostupni svim osobama s invaliditetom koje ulaze u objekt (označiti s 

Brailleovim pismom ili taktilnim znakovima na ulazu u objekt). Osobe zadužene za sigurnost objekta 

trebaju biti educirane i u mogućnosti usmjeravati slijepe i slabovidne osobe prema pristupačnom 

evakuacijskom putu. 

U evakuacijski plan je potrebno uključiti minimalno dvije osobe koje su voljne pružiti pomoć slijepoj i 

slabovidnoj osobi. Može se dogoditi da osoba koja je zadužena za pomoć nije prisutna zbog bolesti, 

godišnjeg odmora ili terenskog rada te je iz tog razloga potrebno uključiti više osoba. Ako slijepa ili 

slabovidna osoba može hodati stepenicama, ali teže koristi kvake i brave potrebno je da ta osoba zatraži 

pomoć od drugih prisutnih u zgradi dok ne dođu pripadnici hitnih intervencijskih službi.  

Kada se pristupa slijepoj i slabovidnoj osobi potrebno je najaviti se i predstaviti kako bi osoba znala tko 

joj pristupa. Tijekom evakuacije komunicirati tako da se opisuju fizičke barijere u prostoru te daju 

smjernice za kretanje. 

U slučaju da slijepa i slabovidna osoba ima psa vodiča, važno je da se psa ne ometa u radu, te da ga se 

ne hrani dok to sam korisnik psa ne zatraži. 

Izrada evakuacijskog plana za osobe s teškoćama govora 

Osobe s teškoćama u govoru mogu čuti standardni protupožarni alarm u objektu i glasovne objave putem 

javnih sustava informiranja koji upozoravaju na opasnost i potrebu za evakuacijom. Osoba s teškoćama 

u govoru može koristiti bilo koja standardna sredstva izlaska iz objekta. U pravilu, osobama s teškoćama 

u govoru pomoć nije potrebna. Kod pružanja pomoći potrebno je održavati kontakt očima kako bi se 

dobila povratna informacija o razumijevanju uputa ili koristiti papir i olovku za jasniju komunikaciju. 

Izrada evakuacijskog plana za gluhe i nagluhe osobe 

Gluhe i nagluhe osobe ne mogu čuti alarme i zvučne upute o opasnosti i potrebi evakuacije. Vizualna 

upozorenja koja prate zvučna su rijetka, ali ni ona ne mogu gluhoj i/ili nagluhoj osobi dati informacije 

o kojoj vrsti opasnosti se radi  ili na koji način je potrebno napustiti objekt u kojem se nalazi. Svaki 

dodatan način obavještavanja osoba s oštećenjem sluha je veoma bitan (e-mail obavijest, vibracijski 

dojavljivač, tekst na ekranu na kojem se emitiraju oglasne ili propagandne poruke, paljenje i gašenje 
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svijetla). U ovom slučaju, prepoznata je važnost  razvijanja uspostave baze podataka gluhih i nagluhih 

osoba kako bi se upozorenje o opasnosti moglo slati na mobitel putem poruke.  

Ako osobe ne razumiju znakove upozorenja, potrebno im je objasniti što se događa znakovima ili 

pisanom bilješkom.  

Osobe s oštećenjem sluha mogu čitati i pratiti znakove za izlaz, stoga je potrebno da tekstovi budu jasno 

vidljivi. U slučaju tekstualnog prikaza na ekranu potrebno je isto prevoditi putem znakovnog jezika. 

Izrada evakuacijskog plana za osobe s intelektualnim i mentalnim teškoćama 

Mentalne i intelektualne teškoće onemogućuju osobi adekvatno procesuiranje i/ili razumijevanje 

informacija, teško shvaćaju što se događa prilikom evakuacije ili nemaju istu percepciju opasnosti. 

Bez obzira na činjenicu da osobe s intelektualnim oštećenjem mogu percipirati alarme i znakove 

upozorenja, potrebno ih je upoznati na značenje te svrhom alarma i znakova.  Osobe s intelektualnim 

teškoćama potrebno je unaprijed upoznati s mogućim opasnostima, načinima zaštite i spašavanja te 

periodično vježbati evakuaciju.  Utvrditi da li osoba s intelektualnim teškoćama razumije informacije 

koje prima i da zna postupati sukladno s njima. Prilikom davanja uputa osobama s mentalnim i 

intelektualnim teškoćama uzeti u obzir da te osobe mogu biti dezorijentirane, da ne razumiju stanje 

opasnosti, te da mogu imati snažne emocionalne reakcije i/ili se ponašati nasilno. Potrebno je davati 

upute korak po korak, uz strpljenje, a po potrebi ponoviti i više puta. 

Kod izrade evakuacijskog plana potrebno je razlikovati stupnjeve intelektualnih teškoća: kod lakših 

intelektualnih teškoća naglasak staviti na edukaciju i osposobljavanje osoba s intelektualnim teškoćama, 

a kod težih intelektualnih teškoća naglasak staviti na informiranje, edukaciju i osposobljavanje osoba 

koje okružuju osobe s intelektualnim teškoćama. Evakuacijski plan treba uključiti i osobu koja će u 

slučaju opasnosti pomoći osobi s mentalnim ili intelektualnim teškoćama u snalaženju tijekom postupka 

spašavanja. Pomagači mogu biti osobe u stalnom okruženju ( obitelj, posao, škola, susjedstvo). 

 

Smjernice za pomoć osobama s invaliditetom u rizičnim i kriznim situacijama 

VRSTA 

INVALIDITETA 
RIZIK/PROBLEM SAVJET KAKO POMOĆI 

Osobe u 

invalidskim 

kolicima 

Osobe smanjene i 

otežane 

pokretljivosti 

trebaju posebnu 

pomoć da bi 

dospjele u sklonište. 

- prilikom davanja uputa osobi u invalidskim 

kolicima razmisliti o udaljenosti, vremenskim 

uvjetima i fizičkim preprekama kao što su stepenice, 

vrata… 

- opustite se i neka razgovor krene svojim prirodnim 

tokom, 

- prilikom obraćanja osobi u invalidskim kolicima, ne 

naslanjati se na invalidska kolica, osim uz dopuštenje; 

invalidska kolica su dio osobnog prostora, 

- gledati i govoriti izravno osobi u invalidskim 

kolicima, a ne preko treće osobe. 

Nagluhe i gluhe 

osobe 

Nagluhe i gluhe 

osobe zahtijevaju 

posebne načine 

primanja upozorenja 

i obavijesti. 

- ponavljajući više puta upaliti/ugasiti svjetla pri 

ulasku u prostoriju kako bi se dobila pozornost osobe, 

- osobe oštećenog sluha imaju potrebu za 

komunikacijom lice u lice, 

- uspostaviti izravan kontakt očima s pojedincem, 

- stati na dobro osvijetljeno mjesto, ne okretati se, ne 

pokrivati usta, 
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VRSTA 

INVALIDITETA 
RIZIK/PROBLEM SAVJET KAKO POMOĆI 

- koristiti izraze lica i ručne geste kao vizualne 

znakove, 

- držati ruke podalje od lica tijekom razgovora, 

- provjeriti da li je osoba razumjela i ponoviti ako je 

potrebno, 

- ponuditi olovku i papir, neka pojedinac pročita 

napisanu poruku, 

- pisana komunikacija može biti posebno važna ako je 

pojedinca teško razumjeti, 

- ne dopustiti drugima da prekidaju prijenos hitnih 

informacija, 

- pojedinac može imati poteškoće u shvaćanju hitnosti 

poruke, 

- osigurati položaj pojedinca sa svjetiljkom za 

signalizaciju u slučaju da se odvoji od tima za 

spašavanje kako bi se olakšalo čitanje s usana u tami. 

Osobe s 

kognitivnim 

oštećenjima 

Osobama s 

intelektualnim 

poteškoćama 

potrebna je pomoć 

prilikom reagiranja 

na hitan slučaj i pri 

odlasku u sklonište. 

- vizualna percepcija pisanih uputa ili znakova može 

biti zbunjujuća ili pogrešno protumačena, 

- upute ili informacije treba podijeliti u jednostavne 

korake; treba biti strpljiv, 

- koristiti jednostavne signale i/ili simbole, 

- nikako ne razgovarati s drugima o osobi kojoj 

pomažete dok je ona prisutna, 

- upute/postupci za evakuaciju možda će se morati 

ponoviti više puta zbog jasnoće i razumijevanja, 

- izraz lica ukazat će na činjenicu da li je osoba 

razumjela upute/procedure odnosno da lije je uputu 

potrebno ponoviti, 

- osigurati slike, simbole ili dijagrame umjesto riječi, 

- pročitati napisane informacije, 

- osigurati pisane informacije na audio vrpcama. 

Slijepe i 

slabovidne osobe 

Slabovidne osobe 

vrlo nerado 

napuštaju poznatu 

okolinu. Ako 

zahtjev za 

evakuaciju dolazi od 

nepoznate osobe, 

pas vodič može 

postati izgubljen ili 

dezorijentiran u 

katastrofi. Slijepim i 

slabovidnim 

osobama potrebna je 

osoba koja će ih 

usmjeravati, kako bi 

se osigurala 

- najaviti prisutnost; progovoriti pri ulasku u radni 

prostor, 

- predstaviti se i ponuditi pomoć, ali neka osoba 

objasni kakva joj je pomoć potrebna, 

- neka osoba koristi svoj štap ako joj je potreban, 

- govoriti prirodno i izravno pojedincu, a ne preko 

treće osobe, ne vikati, 

- objasniti osobi prirodu hitnog slučaja i ponuditi joj 

vođenje tako da se primi za lakat; ne primati osobu s 

oštećenjem vida za ruku, 

- opisati unaprijed akcije koje će se poduzeti, dati 

jasne upute, 

- bez straha koristiti riječi „vidi“, „gledaj“, „slijep“, 

- neka pojedinac kojem je potrebna pomoć primi ruku 

osobe koja sudjeluje u spašavanju ili stavi svoju ruku 

na njezino rame za vođenje. Pojedinac može odlučiti  

da hoda iza osobe koja pruža pomoć kako bi pratio 
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VRSTA 

INVALIDITETA 
RIZIK/PROBLEM SAVJET KAKO POMOĆI 

sigurnost tijekom 

hitne situacije. 

njene pokrete tijela uslijed prepreka; hodati pola 

koraka ispred osobe koju se vodi te unaprijed 

spomenuti stepenice, rubnjake, hodnik, uzak prolaz, 

rampe i dr. 

- kretati se stepenicama jedan korak ispred osobe koja 

se vodi, 

- kad slijepa osoba poželi sjesti, postaviti joj ruku na 

naslon ili rukohvat stolice, 

- ako se vodi nekoliko osoba u isto vrijeme, zamoliti 

ih da drže jedni druge za ruke, 

- dati verbalne upute, savjete o najsigurnijim rutama 

ili smjeru, potencijalnim udaljenostima ( npr. dizala 

se ne mogu koristiti ili postoje krhotine), 

- informirati osobu o tome gdje se nalazi, savjetovati 

je o preprekama (npr. stepenicama, visećim 

predmetima, neujednačenom kolniku, rubnjacima….), 

- slabovidna osoba može imati psa vodiča koji postaje 

dezorijentiran tijekom evakuacije i može zahtijevati 

dodatnu pomoć; nikako ne maziti psa ili mu nuditi 

hranu bez dopuštenja vlasnika; ako pas nosi pojas, on 

je na dužnosti; ako okolnosti nalažu da pas ne bi 

trebao voditi svog vlasnika, zamoliti vlasnika da 

ukloni psu pojas, 

- pas se evakuira s vlasnikom; u slučaju da je 

potrebno evakuirati psa, a istodobno se pomaže 

pojedincu, držati psa za povodac, a ne za pojas, 

- dolaskom na sigurno mjesto, usmjeriti osobu na 

mjesto gdje se nalazi i pitati ju da li postoji potreba za 

daljnjom pomoći, 

- bijeli štap vratiti vlasniku odmah nakon postizanja 

sigurnosti. 

 

Hitna evakuacija i prijevoz do mjesta zbrinjavanja (smještaj, hrana i piće) 

Svaka građevina iz koje se vrši evakuacija je jedinstvena i važan je individualni pristup osobi s 

invaliditetom (postojanje rampe, dizala, svjetlosni signali upozorenja, taktilno označeni evakuacijski 

putevi i sl.) 

GDCK Poreč, Centar za socijalnu skrb Poreč, povjerenici CZ, pravne osobe od interesa za sustav civilne 

zaštite te vatrogasne snage organiziraju razmještaj u objektima namijenjenim za smještaj evakuiranog 

stanovništva pa tako i za osobe s invaliditetom, organiziraju postavljanje ležajeva, uređenje prostora, 

određuju dežurne osobe, organiziraju dobavu hrane i vode za piće, organiziraju službu traženja, pružaju 

psihosocijalnu pomoć, organiziraju i vrše pripremu hrane za osobe na zbrinjavanju. U slučaju da nije 

osigurana voda za piće i sanitarne potrebe istu će osigurati Istarski vodovod Buzet d.o.o., Pogon Poreč-

Parenzo. Po potrebi uključiti će se i vatrogasne snage – dovoz vode vatrogasnim cisternama. 

Grad Poreč-Parenzo osigurati će prijevozna sredstva za evakuaciju ranjivih skupina. 

Kapaciteti za smještaj i zbrinjavanje o opisom opremljenosti objekta 
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Privremeno premještanje stanovništva provodi Stožer civilne zaštite Grada Poreča-Parenzo u slučaju 

prijetnje i/ili neposredne ugroženosti stanovnika jedne ili više stambenih jedinica, uključujući okućnice 

i gospodarske objekte u sastavu stambenih jedinica, od velikih nesreća ili katastrofa, na vrijeme ne dulje 

od 48 sati. 

Privremeni smještaj za osobe s invaliditetom nakon velike nesreće ili katastrofe mora biti dostupan i 

dizajniran na način da zadovolje njihove osnovne potrebe do trenutka osiguravanja uvjeta za njihov 

povratak na mjesta iz kojih su evakuirani odnosno prije nastupanja stanja velike nesreće i katastrofe 

potrebno je utvrditi najprimjerenija mjesta i građevine za provođenje skrbi i osiguravanje hitnih potreba 

osoba s invaliditetom.  

Za provedbu privremenog smještanja te osiguranje privremenog smještaja za premještane osobe, 

odgovoran je gradonačelnik Grada Poreča-Parenzo. 

Zbrinjavanje ranjivih skupina zahtjeva osiguravanje specifičnih potreba ranjivih skupina kao što su 

rampe za ulaz u objekt, sanitarni čvorovi i dr. 

Pružanje medicinske (rehabilitacijske) i psihološke pomoći  

Za sve evakuirane osobe pa tako i za osobe s invaliditetom medicinsku pomoć kao i socijalnu te 

psihološku pomoć pružat će mobilne ekipe Istarskih domova zdravlja i Centra za socijalnu skrb Poreč, 

a za sve evakuirane skrbiti će ekipe Gradskog društva Crvenog križa Poreč. Ukoliko bi se evakuacija 

provodila u izuzetno otežanim i nepovoljnim uvjetima (kiša, snijeg, jaki vjetrovi, hladnoća), 

organizacija Crvenog križa osigurala bi dodatne količine odjeće i obuće iz vlastitih izvora ili iz prodajne 

mreže. 

15 Način zahtijevanja i pružanja pomoći između različitih hijerarhijskih 

razina sustava civilne zaštite u velikoj nesreći 

U slučaju velike nesreće kada su prethodno upotrijebljene sve sposobnosti operativnih snaga sustava 

civilne zaštite Grada Poreča – Parenzo i iskorišteni svi raspoloživi kapaciteti ili ako su oni nedostatni za 

učinkovitost spašavanja, Grad odnosno Stožer civilne zaštite upućuje zahtjev kojim traži pomoć Istarske 

županije. 

Načelnik stožera civilne zaštite, po pribavljenoj prethodnoj suglasnosti Gradonačelnika (Prilog 1), šalje 

zahtjev za traženje pomoći Istarskoj županiji (Prilog 2). Sadržaj zahtjeva nalazi se u Prilogu 29. 

Zahtjev kojim se traži pomoć podnosi se samo u izvanrednim situacijama kada se utvrdi: 

- stvarni manjak u potrebnim operativnim kapacitetima za učinkovito spašavanje u slučaju velike 

nesreće,  

- izraženim velikim nedostatcima u osposobljenosti ili opremljenosti te 

kompetencijama/stručnosti operativnih snaga koji značajno umanjuju njihovu operativnu 

spremnost za uspješno djelovanje u velikoj nesreći, koje se utvrđuju po svakoj komponenti 

sustava i zapisnički konstatiraju,  

- kao zamjena lokalno angažiranih operativnih snaga nakon 24 sata njihovog besprekidnog 

djelovanja u velikoj nesreći, s time da se nakon odmora od 12 sati ponovo uključe u sanaciju 

posljedica izvanrednog događaja. 

Odgovor na zaprimljeni zahtjev za traženje pomoći, Istarska županija mora dati unutar 3 sata od 

zaprimanja istog. 

Na sljedećoj slici prikazan je dijagram tijeka informacija pripreme i slanja zahtjeva kojim se traži pomoć. 
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Slika 10. Dijagram tijeka informacija pripreme i slanja zahtjeva kojim se traži pomoć 

 

Kada Grad dobije pomoć Županije, obvezan je sa svojim operativnim snagama nastaviti s djelovanjem 

na sanaciji posljedica izvanrednog događaja.  

Gradonačelnikovu suglasnost na prijedlog zahtjeva kojim se traži pomoć od Županije, načelnik Stožera 

civilne zaštite može iznimno, u slučaju hitnosti zatražiti i usmeno (neposredno osobnom 

komunikacijom, telefonski, radio vezom i na drugi raspoloživ način) o čemu se u dnevniku rada 

registrira službena zabilješka, a obvezno se dostavlja i u pismenom obliku u roku 3 sata od pribavljene 

usmene suglasnosti.  

GRAFIČKI PRILOZI 

16 Grafički prilozi 

16.1 GRAFIČKI PRILOG 1. Korištenje i namjena površina 

16.2 GRAFIČKI PRILOG 2. Korištenje i namjena površina – Promet 

16.3 GRAFIČKI PRILOG 3. Korištenje i namjena površina - Pošta i elektronička 

komunikacijska infrastruktura 

16.4 GRAFIČKI PRILOG 4. Infrastrukturni sustavi - Energetski sustav 

16.5 GRAFIČKI PRILOG 5. Infrastrukturni sustavi - Vodnogospodarski sustav, Obrada, 

skladištenje i odlaganje otpada 

16.6 GRAFIČKI PRILOG 6. Uvjeti korištenja i zaštite prostora - Područja posebnih 

uvjeta korištenja – zaštita prirode i kulturne baštine 
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Veljača, 2025.

Plan djelovanja civilne zaštite - 

PRILOZI 
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PRILOG 1. Odgovorne osobe na razini Grada Poreča-Parenzo 

Odgovorne osobe na razini Grada Poreča-Parenzo 

Ime i prezime Funkcija Adresa Kontakt 

Loris Peršurić 
Gradonačelnik Grada 

Poreča-Parenzo 

Obala maršala Tita 5,    

52 440 Poreč 

Telefon: 052 451 099; 052 432 133 

Email:  ured.gradonacelnika@porec.hr 

Ugo Musizza 

Zamjenik 

gradonačelnika Grada 

Poreča-Parenzo 

Obala maršala Tita 5,  

52 440 Poreč 

Telefon: 052 432 133 

Email:  ured.gradonacelnika@porec.hr 

Elio Štifanić 

Zamjenik 

gradonačelnika Grada 

Poreča-Parenzo 

Obala maršala Tita 5, 

 52 440 Poreč 

Telefon: 052 432 133 

Email:  ured.gradonacelnika@porec.hr 

Denis Matošević 

Načelnik Stožera 

civilne zaštite Grada 

Poreča-Parenzo 

Zapovjednik JVP 

CZP Poreč 

Partizanska 7,  

52 440 Poreč 

Telefon: 052 432 048 

Mobitel: 091 443 2060 

E-mail: jvp@pu.t-com.hr 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

mailto:anteo.milos@novigrad.hr
mailto:ured.gradonacelnika@porec.hr
mailto:anteo.milos@novigrad.hr
mailto:ured.gradonacelnika@porec.hr
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PRILOG 2. Odgovorne osobe na razini Istarske županije 

 

Odgovorne osobe na razini Istarske županije 

Ime i prezime Funkcija Adresa Kontakt 

Boris Miletić Župan 
Flanatička 29, 52 100 

Pula 

Telefon: +385 (0)52 352 100 

Fax: +385 (0)52 352 123 

E-mail: boris.miletic@istra-

istria.hr 

Tulio Demetlika Zamjenik župana  
Flanatička 29, 52 100 

Pula 

Telefon: +385 (0)52 352 106 

Fax: +385 (0)52 352 123 

E-mail: tulio.demetlika@istra-

istria.hr 

Jessica Acquavita Zamjenica župana 
Obala Aldo Rismondo 

2, 52 210 Rovinj 

Telefon: +385 (0)52 352 115 

Fax: +385 (0)52 351 694 

E-mail: jessica.acquavita@istra-

istria.hr 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

mailto:tulio.demetlika@istra-istria.hr
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PRILOG 3. Stožer civilne zaštite Grada Poreča-Parenzo  

STOŽER  CIVILNE ZAŠTITE GRADA POREČA-PARENZO 

 

R.B. 

 

IME  I PREZIME 

 

 

FUNKCIJA 

U STOŽERU 

 

 

ZVANJE/ 

ZANIMANJE 

TELEFON 

E-MAIL ADRESA STANOVANJA TELEFON 

(KUĆNI) 

TELEFON 

(SLUŽBENI) 
MOBITEL 

1. 2. 3. 4. 5. 6. 7. 8. 9. 

1. 
DENIS 

MATOŠEVIĆ 
NAČELNIK 

ZAPOVJEDNIK JVP 

POREČ 
451 648 432 048 0914432060 

denis.matosevic@vatrogasc

i-porec.hr 
Poreč, Višnjanska 10 

2. 
DENIS 

STIPANOV 

ZAMJENIK 

NAČELNIK 

VODITELJ SLUŽBE CZ 

VZIŽ 
 544 499 0914410052 denis.stipanov@vziz.hr Pula, Bečka 1 

3. DAVOR ŠVENDA ČLAN 
ZAPOVJEDNIK POL. 

POSTAJE  POREČ 
 533 029  dsvenda@mup.hr Poreč, Nikole Tesle 14a 

4. 
MLADEN 

KIKOVIĆ 
ČLAN 

MUP SLUŽBA CZ 

PAZIN 
 619 060 0912521529 m.kikovic@mup.hr Pićan, Sv. Katarina 7a 

5. IGOR OSTOJIĆ ČLAN RAVNATELJ GO CK  431 013 
0995431013 

0915079019 

hck.gdck.porec@pu.t-

com.hr 
Kaštelir, Brnobići 47 

6. 
MARKO 

RAKOVAC 
ČLAN 

HGSS,  STANICA 

PULA 
  092 2690 905 marko.rakovac@hgss.hr PULA., Palladiova 9 

7. 
MARINO 

POROPAT 
ČLAN 

PROČELNIK UO ZA 

KOM. SUSTAV 
 451 099 0911335040 marino.poropat@porec.hr Poreč, Molindrio 16 

8. DANIJEL  BANIĆ ČLAN 
UPRAVITELJ PJ IST. 

VODOVOD POREČ 
 429 570 098211051 danijel.banic@ivb.hr Poreč, Hvarska 15 

9. LUKA MALEŠ ČLAN 
DIREKTOR USLUGA 

POREČ 
 429221  

luka.males@uslugaporec.

hr Poreč, Mlinska 1 

10. FABRIZIO PICCO ČLAN 
REFERENT GRAD 

POREČ 
444 442 451 099 0914511020 fabrizio.picco@porec.hr Poreč, Jasenovica 7 

11. MILAN LAKOVIĆ ČLAN 
DIREKTOR 

ODVODNJA POREČ 
 451 099 0911224008 

milan.lakovic@odvodnjap

orec.hr 
Sv Lovreč, Korsa 29 

 

 

 

mailto:denis.matosevic@vatrogasci-porec.hr
mailto:denis.matosevic@vatrogasci-porec.hr
mailto:denis.stipanov@vziz.hr
mailto:dsvenda@mup.hr
mailto:m.kikovic@mup.hr
mailto:hck.gdck.porec@pu.t-com.hr
mailto:hck.gdck.porec@pu.t-com.hr
mailto:marko.rakovac@hgss.hr
mailto:marino.poropat@porec.hr
mailto:danijel.banic@ivb.hr
mailto:luka.males@uslugaporec.hr
mailto:luka.males@uslugaporec.hr
mailto:fabrizio.picco@porec.hr
mailto:milan.lakovic@odvodnjaporec.hr
mailto:milan.lakovic@odvodnjaporec.hr
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PRILOG 4. Nalog za aktiviranje Stožera civilne zaštite Grada Poreča-Parenzo  

 

REPUBLIKA HRVATSKA 

GRAD POREČ-PARENZO 

KLASA: 

URBROJ:  

MJESTOM DATUM:  

 

 
SVIM ČLANOVIMA STOŽERA CIVILNE ZAŠTITE GRADA POREČA-PARENZO 

 

Na temelju Zakona o sustavu civilne zaštite („Narodne Novine“, broj  82/15, 118/18, 31/20, 20/21, 

114/22) i Pravilnika o mobilizaciji, uvjetima i načinu rada operativnih snaga sustava civilne zaštite 

(„Narodne Novine“, broj  69/16). 

 

Ja _________________________________________________________________ 

                                                     ( ime i prezime, Gradonačelnik) 

 

N A L A Ž E M 

 
mobilizaciju Stožera civilne zaštite Grada Poreča-Parenzo, sukladno Planu pozivanja Stožera civilne 

zaštite Grada Poreča-Parenzo (KLASA:____________, URBROJ:________________, donesenog 

____________), putem fiksne telefonije, mobilne telefonije, SMS porukom ili osobnim pozivanjem. U 

slučaju prekida telefonskih veza pozivanje Stožera izvršiti će se putem teklića. 

 

Napomena: 

Odmah po privitku poziva javiti se na :         

 

Zborno mjesto         ____________________________ 

 

 

Pričuvno zborno mjesto  ____________________________ 

        

Sukladno Zakonu o sustavu civilne zaštite troškove sudjelovanja snosi nalogodavac aktivacije. 

 

 

                                                                                      __________________________________ 

                                                                                       (Gradonačelnik) 

DOSTAVITI: 

1. Naslovu 

2. Pismohrana 
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DOSTAVNICA 

 

______________________________________________ 

(Ime i prezime, ime roditelja, godina rođenja, OIB) 

 

Potvrđujem primitak Naloga za mobilizaciju. 

 

Poziv mi je uručen: 

_________________________________________________________________________________ 

(datum, vrijeme, mjesto) 

 

______________              ________________ 

Potpis primatelja                Potpis dostavljača 
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PRILOG 5. Izvješće o uručenim pozivima članovima Stožera civilne zaštite Grada 

Poreča-Parenzo  

 

REPUBLIKA HRVATSKA 

GRAD POREČ-PARENZO 

KLASA: 

URBROJ:  

MJESTOM DATUM:  

 

Predmet: Izvješće o uručenim pozivima članovima Stožera civilne zaštite Grada Poreča-Parenzo  

Pozivi su uručeni za slijedeće članove: 

1.  

2.  

3.  

4.  

5.  

6.  

7.  

8.  

9.  

10.  

11.  

12.  

 

 Pozivi nisu uručeni sljedećim članovima: 

1.  razlog ne uručenja  

2.  razlog ne uručenja  

3.  razlog ne uručenja  

 

 

         

__________________________________ 

                                                                                                    (Gradonačelnik Grada Poreča-Parenzo ) 
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PRILOG 6. Shema pozivanja i rada Stožera CZ Grada Poreča-Parenzo 

 

     

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

POZIVANJE ČLANOVA 

STOŽERA 
Poziv 

Gradonačelnik Grada 

Poreča-Parenzo 

OKUPLJANJE ČLANOVA 

STOŽERA 

Sjedište Grada: Obala maršala Tita 

5/1, 52 440 Poreč 

Načelnik 

Stožera CZ 

RUKOVOĐENJE RADOM STOŽERA 

PROCJENA RAZVOJA DOGAĐAJA, 

PRIPREMANJE PRIJEDLOGA, 

USMJERAVANJE RESURSA 

IMENOVANJE KOORDINATORA 

NA LOKACIJI 

USUGLAŠAVANJE  

STAVOVA 

DONOŠENJE ODLUKA 

Jedinstveni stav 

 

PRESTANAK 

VELIKE NESREĆE 

Načelnik Stožera CZ 

Grada Poreča-Parenzo 

Dnevnik rada 

Stožera 

FORMALNI 

AUTORITET 

OBJAŠNJAVA SVOJ 

STAV I MOGUĆE 

POSLJEDICE Nema jedinstvenog stava 

 

Donesena/e odluka/e 

 

Jasno naznačeni 

stavovi svih u 

raspravi 

 

DISKUSIJA 

NASTANAK VELIKE 

NESREĆE 

Gradonačelnik Grada 

Poreča-Parenzo 
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PRILOG 7. Odluka o uzbunjivanju stanovništva 

Donositelj Odluke (ime i prezime, 

funkcija, tijelo) 

 

KLASA  

URBROJ  

Datum donošenja Odluke  

Vrijeme donošenja Odluke  

 

- RAVNATELJSTVO CIVILNE ZAŠTITE, PU CZ 

RIJEKA, SLUŽBA CIVILNE ZAŠTITE PAZIN 

- ŽUPANIJSKI CENTAR 112 PAZIN 
 

ODLUKA 

O UZBUNJIVANJU STANOVNIŠTVA 

 

1. OGLASITI ZNAK (zaokružiti) 

 

• UPOZORENJE NA NADOLEZEĆU OPASNOST 

• NEPOSREDNA OPASNOST 

• PRESTANAK OPASNOSTI 

• VATROGASNA UZBUNA 

 

2. UZROK 

OPASNOSTI:__________________________________________________________________________ 

3. PODRUČJE ZA KOJE SE OGLAŠAVA OPASNOST: 

______________________________________________________________________________________ 

4. PRIOPĆENJE ZA STANOVNIŠTVO: 

______________________________________________________________________________________

______________________________________________________________________________________

______________________________________________________________________________________ 

 

Potpis ovlaštene osobe 

_____________________ 

M.P. 

 

Dostaviti na znanje: 

1. __________________________ 

2. __________________________ 

3. __________________________ 
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PRILOG 8. Popis povjerenika civilne zaštite i zamjenika povjerenika 

Područje 

djelovanja 

Ime i 

prezime 
Funkcija Adresa Telefon/mobitel e-mail 

Naselje 

Poreč-

Parenzo 

Barac 

Minea 
Povjerenik 

Velog Jože 

29 
098 366 544 minea.barac@inet.hr 

Zoran 

Jendrašić 

Zamjenik 

povjerenika 

Rajka Stipe 

12 
091 256 580 2 

m.o.mate.balote@porec.hr 

sport@szgp.hr 

Naselja 

Varvari, 

Žbandaj, 

Baderna, 

Fuškulin 

Edi Struja Povjerenik Ladonja 50 091 507 801 4 edistruja@hotmail.com 

Dragan 

Legović 

Zamjenik 

povjerenika 
Baderna 5B 091578 787 4 m.o.baderna19@gmail.com 

Naselja Veli 

Maj, Nova 

Vas, Červar 

Porat 

Michela 

Bravar 

Kovačić 

Povjerenik 
Gornji 

Špadići 14 
091253 515 3 ivannicole01@gmsil.com 

Ivan Barbić 
Zamjenik 

povjerenika 
Mihatovići 2 091 600001 3 labattana@gmail.com 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

mailto:minea.barac@inet.hr
mailto:m.o.mate.balote@porec.hr
mailto:sport@szgp.hr
mailto:edistruja@hotmail.com
mailto:m.o.baderna19@gmail.com
mailto:ivannicole01@gmsil.com
mailto:labattana@gmail.com
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PRILOG 9. Popis koordinatora na lokaciji 

RIZIK Ime i prezime 
Operativna 

snaga 
Adresa Kontakt 

POTRES     

EKSTREMNE 

VREMENSKE 

POJAVE 

    

EPIDEMIJE I 

PANDEMIJE 
    

POŽAR 

OTVORENOG 

PROSTORA 

    

INDUSTRIJSKE 

NESREĆE 
    

POPLAVA     
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PRILOG 10. Nalog za mobilizaciju povjerenika CZ, zamjenika povjerenika i 

koordinatora na lokaciji 

 
REPUBLIKA HRVATSKA 

GRAD POREČ-PARENZO 

KLASA: 

URBROJ:  

MJESTOM DATUM:  

 

Na temelju članka 28 stavka 4  Pravilnik o mobilizaciji, uvjetima i načinu rada operativnih snaga sustava 

civilne zaštite („Narodne novine“, broj 69/16), izdajem 

 

NALOG ZA MOBILIZACIJU 

Za: ________________________________________________ 

(Ime i prezime, ime roditelja, godina rođenja, OIB) 

Mjesto i adresa prebivališta: 

__________________________________________________________________________________ 

Podaci o rasporedu (označiti s x): 

 
pripadnik postrojbe civilne 

zaštite 

 
zamjenik povjerenika civilne zaštite 

 

 povjerenik civilne zaštite  koordinator na lokaciji  

 

Razlog pozivanja (označiti s x): 

 operativno djelovanje  smotra  

 osposobljavanje  drugo (navesti) __________  

 

Mobilizacijsko zborište: __________________________________________________________ 

(adresa) 

Vrijeme odaziva:________________________________________________________________ 

(datum i sat) 

Predviđeno vrijeme mobilizacije:___________________________________________________ 

 

 

Potpis pozivatelja 

(ovlaštena osoba) 

_______________________ 
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DOSTAVNICA 

 

______________________________________________ 

(Ime i prezime, ime roditelja, godina rođenja, OIB) 

 

Potvrđujem primitak Naloga za mobilizaciju. 

 

Poziv mi je uručen: 

_________________________________________________________________________________ 

(datum, vrijeme, mjesto) 

 

 

______________                                                                                                      ________________ 

Potpis primatelja                                                                                                       Potpis dostavljača 
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PRILOG 11. Pregled operativnih snaga vatrogastva na području Grada Poreča-Parenzo 

- odgovorne osobe, ljudstvo, materijalno-tehnička sredstva 

PVZ Poreč 

Adresa: Partizanska 7, 52 440 Poreč 

Telefon: 052 451 614 

Fax:  052 451 638 

Predsjednik:  Đulijano Petrović 

mob: 091 451 1021 

Zapovjednik: Denis Matošević 

mob: 091 443 2060 

PVZ (područna vatrogasna zajednica) dužna je baviti se organizacijom rada i ispomoći (dojave, suradnja 

između DVD i JVP unutar PVZ, i dr.). PVZ Poreč putem svojih vatrogasnih postrojbi, trenutno raspolaže 

sa 106 operativnih vatrogasca, 15 vatrogasnih vozila sa  vatrogasnom opremom i sredstvima za gašenje. 

PVZ Poreč u svom radu surađuje sa svim vatrogasnim organizacijama s područja Istarske županije, a i 

šire, te sa ostalim službama, kao što su Policija, Hitna medicinska pomoć, Lučka uprava, Gorska služba 

spašavanja, Komunalna poduzeća, Veterinarske stanice, Zavod za javno zdravstvo, Hrvatske šume, 

HEP- A, Istarskog vodovoda i druge. 

 

Javna vatrogasna postrojba Centar za zaštitu od požara Poreč 

ODGOVORNE OSOBE I KONTAKTI: 

Operativno dežurstvo 

Tel: 193   

Adresa: Partizanska 7, 52 440 Poreč  

Tel: 052 451 614 (centrala) 

Fax: 052 451 638 

Zapovjednik: Denis Matošević 

Mob: 091 443 2060 

e-mail:  jvp@vatrogasci-porec.hr 

Područje djelovanja: Postrojba djeluje na području Grada Poreča i cijelom području Poreštine (Poreč, 

Tar-Vabriga, Funtana, Vrsar, Sv. Lovreč, Višnjan, Kaštelir-Labinci i Vižinada), a po potrebi na području 

Istarske županije i šire. Područje pokrivenosti je oko 350 km2. 
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DJELATNOST, LJUDSTVO I MATERIJALNO TEHIČKA SREDSTVA:  

Predmet poslovanja – djelatnosti:  

− sudjelovanje u provedbi preventivnih mjera zaštite od požara i eksplozija,  

− gašenje požara i spašavanje ljudi i imovine ugroženih požarom i eksplozijom,  

− pružanje tehničke pomoći u nezgodama i opasnim situacijama,  

− obavljanje drugih poslova u nesrećama, ekološkim i inim nesrećama. 

Broj vatrogasaca: 30 operativnih vatrogasaca (28 vatrogasaca + zapovjednik i zamjenik zapovjednika). 

 

Materijalno-tehnička sredstva: 

JVP CZP Poreč raspolaže sa slijedećim vozilima: 

1. Zapovjedno vozilo Hyundai Tucson 4+1  

2. Kombi vozilo za prijevoz vatrogasaca Renault Master 8+1  

3. Šumsko vozilo Mercedes Unimog 2+1, 3000 l vode  

4. Šumsko vozilo Mercedes Unimog 2+1, 5500 l vode  

5. Šumsko vozilo Mercedes Arocs 2+1, 4000 l vode  

6. Malo šumsko vozilo LANDROVER Defender 1+1, 500 l vode  

7. Malo šumsko vozilo FORD RANGER pick up 1+1, 500 l vode  

8. Autocisterna Iveco TRACKER 2+1, 7000 l vode  

9. Autocisterna Iveco EUROCARGO 2+1, 5000 l vode  

10. Navalno vozilo Iveco EUROCARGO 2+1, 3000 l vode  

11. Malo tehničko vozilo Iveco DAILY 4+1  

12. Autoplatforma 32 m, Bronto SKYlift TLK 23-12 Mercedes Econic 2+1  

13. Kombinirano vozilo MAN 2+1, 2000 l vode, 300 l pjenila  

14. Kombinirano vozilo Iveco TRACKER 6+2, 3000 l vode, 300 l pjenila  

15. Vozilo za prijevoz vatrogasaca R-KANGOO 4+1 16. Vozilo za prijevoz opreme i vatrogasaca 

MISUBISHI 4+1 
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PRILOG 12. Pregled odgovornih osoba, ljudstva i materijalno-tehničkih sredstava 

Gradskog društva Crvenog križa Poreč 

 

ODGOVORNE OSOBE I KONTAKTI: 

Adresa: Partizanska 7/a, 52 440 Poreč  

Telefon: 052 452 248 

Fax:  052 431 013 

e-mail: hck.gdck.porec@pu.t-com.hr 

Ravnatelj: Igor Ostojić 

Mob: 099 543 1013 

 

LJUDSTVO:  

Županijski interventni tim temeljna je operativna snaga Društva Crvenog križa Istarske županije. 

Aktivni članovi Županijskog interventnog tima su oni volonteri i djelatnici društava Crvenog križa s 

područja Istarske županije koji su stekli uvjerenje o osposobljenosti Hrvatskog Crvenog križa, te 

redovno prisustvuju vježbama i aktivnostima u organizaciji Društva Crvenog križa Istarske županije. 

Pripravnici su volonteri i djelatnici društava Crvenog križa s područja Istarske županije koji su započeli 

s ciklusom osposobljavanja za interventni tim. Županijski interventni tim trenutačno ima 45 aktivnih 

članova i 30-tak pripravnika, od kojih je 9 aktivnih članova te 5 pripravnika sa područja GDCK Poreč. 

Gradski interventni tim Gradskog društva Crvenog križa Poreč (nadležan za područje Grada) spreman 

je za odgovor na katastrofe, a sastoji se od članova koji su educirani za intervencije u sljedećim 

područjima civilne zaštite: 

− odgovor na katastrofe, 

− prevencija trgovanja ljudima, 

− prva pomoć, 

− dobrovoljno darivanje krvi, 

− služba spašavanja na vodi, 

− služba traženja,  

− humanitarno-socijalni program, 

− edukacije, 

− zdravstvena prevencija. 

Gradsko društvo Crvenog križa Poreč aktivno sudjeluje u radu stožera Civilne zaštite gradova i općina, 

izrađuje analize Procjene ugroženosti prema planovima zaštite i spašavanja gradova u kojima GDCK 

Poreč djeluje, ima izrađen Operativni plan djelovanja u kriznim situacijama prema novoj zakonskoj 

regulativi, obavlja edukaciju članova održava ciljano edukaciju stanovnika kroz specifične programe 

tečajeva prve pomoći. 

 

 

 



Broj:20/25 „SLUŽBENI GLASNIK GRADA POREČA-PARENZO“ 1146 

 

 
 

MATERIJALNO TEHNIČKA SREDSTVA: 

Oprema  Broj komada 

pokrivač/deka 50 

vreća za spavanje 6 

posteljina 20 

jastuk 20 

madrac 5 

šator 35 m2 3 

šator obiteljski 1 

odjeća i obuća +++ 

stol 2 

stolica 10 

klupe 5 

pivski set (stol+2 klupe) 2 

plastična kutija 3 

pribor za jelo (žlica, vilica, nož) 50 setova 

posude za jelo (tanjuri i sl.) 50 

termos boca 2 

termos posuda 2 

posude za pripremu jela  2 

osobni automobili 3 

agregat (2kW) 1 

alat 1 set 

ljestve  2 

produžni kabel 2 

infracrvena grijalica 2kW 3 

reflektor na stalku 2 

reflektor prijenosni led 1 

isušivač prostora 2 

torba BLS 4 

torba  5 

torba osobni komplet 5 

nosila 2 

daska za imobilizaciju 2 

plutača za spašavanje 1 

AVD (defibrilator) 1 

prsluk HCK/GDCK 20 

prijenosno računalo 2 

mobilni telefon 2 

megafon 1 
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Oprema  Broj komada 

radiostanica VHF 6 

plastične kutije 3 

 

ZADAĆE CRVENOG KRIŽA U KRIZNIM SITUACIJAMA: 

- okupljanje kriznog stožera i operativnih snaga, 

- izmjena informacija s lokalnim stanovništvom i lokalnom samoupravom u svrhu procjene 

stanja na terenu, 

- informiranje lokalnog stanovništva o kriznoj situaciji, 

- organizacija smještajnih kapaciteta na sigurnim lokacijama i organizacija prehrane za 

ugroženo i/ili pogođeno stanovništvo, 

- organizacija prihvata, skladištenja i raspodjele humanitarne pomoći, 

- organizacija dobrovoljnog darivanja krvi sukladno potrebama, 

- procjena potreba na području pogođenom kriznom situacijom, 

- informiranje lokalnog stanovništva o kriznoj situaciji i aktivnostima, 

- aktivnosti Službe traženja, 

- uključivanje stanovništva ugroženog i pogođenog kriznom situacijom u aktivnosti pomoći, 

- pružanje psihosocijalne podrške volonterima i operativnim snagama, 

- podrška operativnim snagama civilne zaštite u osiguravanju pitke vode, 

- podrška u poboljšanju saniranih uvjeta i promocija higijene, 

- podrška u provođenju zdravstvenih aktivnosti, 

- podrška operativnim snagama civilne zaštite u spašavanju iz vode, 

- pokretanje apela za prikupljanje materijalne pomoći i financijskih sredstava, 

- odnosi s medijima, 

- administrativna, tehnička i logistička potpora u operaciji. 
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PRILOG 13. Pregled odgovornih osoba, ljudstva i materijalno-tehničkih sredstava 

Hrvatske gorske službe spašavanja, Stanica Istra 

 

ODGOVORNE OSOBE I KONTAKTI: 

Adresa: Palladinova 9, 52 100 Pula 

Pročelnik: Martin Glavić 

Mobitel: 091/721 0006 

e-mail: istra@hgss.hr 
 

LJUDSTVO:  

Članstvo Stanice čini 35 volontera od kojih je 19 gorskih spašavatelja, 13 pripravnika i 3 suradnika. 

U svrhu potrage za nestalim osobama unutar Stanice aktivno djeluju 2 voditelja potrage, 2 licencirana 

upravitelja bespilotnim letjelicama i 2 digitalna kartografa. 

Specijalnosti unutar Stanice su 3 instruktora specijalnosti Komisija HGSS-a, 5 voditelja speleospašavanja, 

2 ronioca, 2 speleo ronioca, 2 spašavatelja na brzim vodama i 2 spašavatelja obučena za spašavanja uz 

pomoć helikoptera.  

Među članstvom djeluje 3 liječnika koji su ujedno instruktori prve pomoći Medicinske komisije HGSS-a 

i instruktori ITLS-a (international trauma life support). 

Svi aktivni članovi obučeni su za pružanje prve pomoći u neurbanim i na teško pristupačnim terenima. 

 

MATERIJALNO TEHNIČKA SREDSTVA: 

Vozni park čine četiri službena vozila od čega: jedno terensko, dva kombi i osobno karavan. Stanica 

Istra održava potrebnu interventnost i mobilnost za potrebe svih svojih djelatnosti. 

Oprema: 

- Planinarska odjeća i obuća, 

- Speleološki kombinezoni i odjela, 

- Kape, rukavice, 

- Ruksaci, 

- Vreće za spavanje, 

- Šatori, 

- Nosila, 

- Oprema za kretanje u zimskim uvjetima i zimska oprema, 

- Radio stanice i GPS uređaji, 

- Užad, klinovi, kladiva, zamke, blokeri i sl., 

- Baterijske lampe. 

Sva medicinska oprema i oprema za spašavanje uredno se održava i redovno obnavlja. 
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PRILOG 14. Pregled odgovornih osoba, ljudstva i materijalno-tehničkih sredstava 

pravnih osoba od interesa za sustav CZ 

 

Trgovačko društvo Usluga Poreč d.o.o.  

ODGOVORNE OSOBE I KONTAKTI: 

Adresa: Mlinska 1, Poreč 

CENTRALA 

Telefon: 052 431 003; 052 429 220 

Fax: 052 451 050 

e-mail: usluga@usluga.hr 

Odgovorna osoba: direktor Luka Maleš 

Odgovorna osoba: tehnički direktor Ivan Legović 

e-mail: ivan.legovic@usluga.hr 

 

RADNE JEDINICE: 

- RJ Čistoća  

• OJ Gospodarenje otpadom 

• OJ Pometanje 

• OJ Mehanička radiona 

- RJ Hortikultura i groblje 

• OJ Hortikultura 

• OJ Groblje 

- RJ Komercijalne djelatnosti 

• OJ Parkiralište 

• OJ Marina 

• OJ Tržnica i poslovni prostori 

Predmet  poslovanja 

▪ Komunalne djelatnosti kojima se osigurava održavanje komunalne infrastrukture: održavanje 

čistoća javnih površina, održavanje javnih zelenih površina, održavanje groblja i krematorija 

unutar groblja. 

▪ Uslužne komunalne djelatnosti: usluge parkiranja na uređenim javnim površinama i u javnim 

garažama, usluge javnih tržnica na malo, usluge ukopa i kremiranja pokojnika u krematoriju 

unutar groblja. 

▪ Prijevoz robe i osoba u pješačkim zonama. 

▪ Upravljanje pješačkim zonama. 

▪ Upravljanje i naplata korištenja WC-a. 

▪ Upravljanje grobljem. 

▪ Prijevoz osoba i tereta za vlastite potrebe. 

▪ Privez i odvez brodova, jahti, ribarskih, sportskih i drugih brodica i plutajućih objekata. 

▪ Turističke usluge u nautičkom turizmu.  

▪ Uslužne djelatnosti u biljnoj proizvodnji. 

▪ Proizvodnja metalnih konstrukcija i njihovih dijelova. 

mailto:usluga@usluga.hr
mailto:ivan.legovic@usluga.hr
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▪ Opći mehanički radovi. 

▪ Reciklaža metalnih ostataka i otpadaka. 

▪ Reciklaža nemetalnih ostataka i otpadaka. 

▪ Proizvodnja plina, distribucija plinovitih goriva distribucijskom mrežom. 

▪ Projektiranje, građenje i nadzor nad gradnjom. 

▪ Kupnja i prodaja robe.  

▪ Trgovačko posredovanje na domaćem i inozemnom tržištu. 

▪ Prateće i pomoćne djelatnosti u prijevozu. 

▪ Pripremanje hrane i pružanje usluga prehrane, pripremanje i usluživanje pićem i napicima 

i  pružanje usluga smještaja. 

▪ Cestovni prijevoz osoba i stvari u domaćem i međunarodnom cestovnom prijevozu. 

▪ Povremeni pomorski i obalni prijevoz putnika u svrhu turističkih izleta. 

▪ Poslovanje nekretninama. 

▪ Iznajmljivanje strojeva i opreme bez rukovatelja i  predmeta za osobnu uporabu i kućanstvo. 

▪ Djelatnost marina. 

▪ Pružanje usluga marketinga i promidžbe. 

▪ Djelatnost iznajmljivanje prostora za postavljanje reklamnih panoa. 

▪ Održavanje nerazvrstanih cesta. 

▪ Održavanje nogostupa i puteva. 

▪ Zimska služba. 

▪ Prigodno ukrašavanje Grada. 

▪ Računovodstveni poslovi. 

▪ Administrativne usluge.. 

▪ Održavanje i upravljanje parkiralištima. 

▪ Djelatnost naplate i održavanja javnih WC-a. 

▪ Pogrebničke djelatnosti. 

▪ Djelatnost druge obrade otpada. 

▪ Djelatnost oporabe otpada. 

▪ Djelatnost posredovanja u gospodarenju otpadom. 

▪ Djelatnost prijevoza otpada. 

▪ Djelatnost sakupljanja otpada. 

▪ Djelatnost trgovanja otpadom. 

▪ Djelatnost zbrinjavanja otpada. 

▪ Gospodarenje otpadom. 

▪ Djelatnost ispitivanja i analize otpada. 

 

LJUDSTVO: Tvrtka zapošljava ukupno 215 radnika (u 2023. godini). 
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Istarski vodovod Buzet d.o.o., pogon Poreč-Parenzo 

ODGOVORNE OSOBE I KONTAKTI: 

Adresa: Istarski vodovod d.o.o. Buzet, Sv. Ivan 8, 52420 Buzet 

Telefon: 052 602 200 

Fax: 052 602 201 

E-mail: info@ivb.hr 

Poslovna jedinica Poreč:  

Adresa: Tina Ujevića 32, 52440 Poreč 

Telefon: 052 602 450 

E-mail: pjporec@ivb.hr 

Dežurna jedinica (0 h – 24 h) 

Dispečerski centar: Sv. Ivan 8, 52420 Buzet 

Telefon: 052 602 260 

E-mail: dc@ivb.hr 

Odgovorna osoba: Mladen Nežić, član Uprave Društva 

 

DJELATNOSTI:  

− javna vodoopskrba,  

− ispitivanje zdravstvene ispravnosti: vode za piće za vlastite potrebe,  

− izvođenje vodovodnih priključaka,  

− umjeravanje vodomjera,  

− proizvodnja energije za vlastite potrebe. 

 

BROJ ZAPOSLENIH: Istarski vodovod ima 299 radnika zaposlenih u poslovnim i radnim jedinicama 

na prostoru cijelog područja djelovanja te u stručnim službama u Buzetu.  

U poslovnoj jedinici Poreč (prema podacima iz 2023. godine) zaposleno je 40 radnika. 

 

Veterinarska ambulanta Poreč-Parenzo 

ODGOVORNE OSOBE I KONTAKTI: 

Hitni pozivi (0 – 24 h): 091 433 2214 

Adresa: Stancija Portun 2, 52 440 Poreč 

Telefon: 052 433 221 

E-mail: vetcentar.porec@gmail.com 

Odgovorne osobe:  

Adrijano Matić - član uprave 

Snježan Pahović - član uprave 

mailto:info@ivb.hr
mailto:pjporec@ivb.hr
mailto:dc@ivb.hr
mailto:vetcentar.porec@gmail.com
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VETERINARSKE USLUGE: 

− preventiva,  

− hitna pomoć,  

− kirurgija,  

− porodništvo,  

− stomatologija,  

− oftalmologija,  

− interna veterinarska medicina. 

 

LJUDSTVO: 5 ovlaštenih veterinara, 4 veterinarska tehničara 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Broj:20/25 „SLUŽBENI GLASNIK GRADA POREČA-PARENZO“ 1153 

 

 
 

PRILOG 15. Pregled odgovornih osoba, ljudstva i materijalno-tehničkih sredstava 

pravnih osoba od interesa za sustav CZ – osiguranje hrane i smještaja 

Objekt Adresa Kapacitet 

Sportska dvorana Veli Jože Vukovarska ulica, Poreč 1800 

Sportska dvorana Žatika Žatika, Poreč 3700 

Laguna Parentium Zelena laguna 6, 52440, Poreč 538 

Laguna Mulindrio Zelena laguna 2, 52440, Poreč 482 

Laguna Gran Vista Zelena laguna 13, 52440, Poreč 336 

Laguna Istra Zelena laguna 2, 52440, Poreč 376 

Hotel Plavi Zelena Laguna 10, 52440, Poreč 392 

Hotel Zorna  Zelena laguna 15, 52440, Poreč 412 

Laguna Albatros Zelena Laguna 20, 52440, Poreč 608 

Apartments Astra  Zelena laguna, 52440 Poreč 504 

Hotel Mediteran, Plava laguna Plava laguna, 52440 Poreč  645 

Apartments Bellevue, Plava 

laguna 
Plava laguna, 52440 Poreč  365 

Hotel Laguna Galiot Plava laguna, 52440 Poreč  174 

Laguna Galiot Apartmani Plava laguna, 52440 Poreč 332 

Villa Galiot Plava Laguna Plava laguna, 52440 Poreč 268 

Villas Bellevue Plava Laguna  Plava laguna, 52440 Poreč 76 

Valamar Riviera hotel & 

residence 

Obala maršala Tita 15, 52400, 

Poreč 
182 

Valamar Collection Isabella 

Island Resort 
Otok Sv. Nikola, 52440, Poreč 354 

Valamar Diamant hotel & 

residence 
Brulo bb, bb, 52440, Poreč 457 

Valamar Crystal Hotel Brulo 2, 52440, Poreč 453 

Rubin sunny hotel by Valamar Brulo 3, 52440, Poreč 506 

Pical sunny hotel by Valamar Pical 2, 52440, Poreč 484 

Valamar Zagreb hotel Pical 1, 52440, Poreč 466 

Valamar Pinia hotel Špadići 2, 52440, Poreč 353 

Jadran Residence 
Obala maršala Tita 15, 52400, 

Poreč 
35 

Hotel Laguna Park Špadići 1a, 52440, Poreč 202 

Villas Park Plava Laguna Špadići 15b, 52440, Poreč 232 

Apartments Park Plava laguna Špadići, 52440 Poreč  168 

Hotel Laguna Materada  Špadići 13, 52440, Poreč 774 

Hotel Hostin 
Rade Končara 4, 

52440 Poreč 
132 

Grand hotel Palazzo 
Obala maršala Tita 24, 52440, 

Poreč 
123 
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Objekt Adresa Kapacitet 

Hotel Mauro 
Obala maršala Tita 15, 52440, 

Poreč 
60 

Hotel Poreč 
Ul. Rade Končara 1, 52440, 

Poreč 
93 

Hotel Holiday Poreč Buići 36, 52440, Buići 30 

Materada Residence Apartments  Materada 31, 52440, Poreč 84 

Hotel Filipini Filipini bb, 52440, Poreč 28 

 

 

Trgovine za osiguranje prehrane i vode 

- Plodine (Adresa: Ul. Mate Vlašića 38, 52 440, Poreč; Telefon: 052 887 080) 

- Super Konzum (Adresa: Ul. Mate Vlašića 20, 52 440, Poreč; Telefon: 052 451 107) 

- Konzum (Adresa: Nikole Tesle 12, 52 440, Poreč; Špadići 40, 52 440 Poreč) 

- Lidl (Adresa: Ul. Mate Vlašića 36, 52 440, Poreč; Telefon: 0800 200 220) 

- Kaufland (Adresa: Ul. Mate Vlašića 55, 52 440, Poreč; Telefon: 0800 223 223) 

- METRO (Adresa: Ul. Mate Vlašića 42, 52 440, Poreč; Telefon: 052 645 542) 
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PRILOG 16. Kartografski prikaz lokacija pravnih osoba za osiguranje pripreme hrane i smještaja 

- LOKACIJE ZA SMJEŠTAJ STANOVNIŠTVA I PRIPREMU HRANE 
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- TRGOVINE ZA OSGURANJE HRANE I VODE ZA PIĆE 
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PRILOG 17. Udruge  od interesa za sustav civilne zaštite na području Grada Poreča-

Parenzo 

 

Lovačko društvo Zec, Poreč 

Sjedište: St. Kaligari 50, 52 440 Poreč 

Predsjednik Društva: Milotić Ivica 

Mobitel: 091 511 3811 

e-mail: mi.marketi@gmail.com 

Tajnik društva: Momić Sandi 

Mobitel: 095 396 0956 

e-mail: sandi.momic1@gmail.com 

Broj članova: 234 

Lovište: XVIII/119 Poreč 

Broj ha lovne površine / 1 lovac: 47 

 

Ronilački centar Poreč-Parenzo 

Adresa: Brulo 4, 52 440 Poreč 

Telefon: 052 433 606 

Mobitel: 091 452 9070 

e-mail: info@divingcenter-porec.com; milosiolwyntrifunac@gmail.com 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

mailto:info@divingcenter-porec.com
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PRILOG 18. Nalog za mobilizaciju pravnih osoba od interesa za sustav CZ 

 
REPUBLIKA HRVATSKA 

GRAD POREČ-PARENZO 

KLASA: 

URBROJ:  

MJESTOM DATUM:  

 

Na temelju članka 27 stavka 1 Pravilnika o mobilizaciji, uvjetima i načinu rada operativnih snaga sustava 

civilne zaštite („Narodne novine“, broj 69/16), izdajem 

 

NALOG ZA MOBILIZACIJU 

Za: ________________________________________________ 

(pravna osoba, OIB) 

 

Adresa: ____________________________________________ 

 

Razlog pozivanja: _____________________________________ 

(mjere i aktivnosti CZ, vrsta operativne zadaće ili usluge) 

 

Potrebni kapaciteti 

__________________________________________________________________________________ 

(broj ljudi, radni strojevi, oprema…) 

 

Mobilizacijsko zborište: 

__________________________________________________________________________________ 

(adresa) 

 

Vrijeme odaziva: ________________________________ 

(osoba kojoj se javlja, datum i sat) 

 

Predviđeno vrijeme mobilizacije: _________________________________ 

 

Potpis pozivatelja 

(ovlaštena osoba) 

 

--------------------------------------------------------------------------------- 
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DOSTAVNICA 

 

______________________________________________________ 

(Pravna osoba, OIB) 

 

Potvrđujem primitak Naloga za mobilizaciju. 

 

Poziv mi je uručen: _______________________________________ 

(datum, vrijeme, mjesto) 

 

______________                                                                                                      ________________ 

Potpis primatelja                                                                                                       Potpis dostavljača 
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PRILOG 19. Zapisnik o privremenom oduzimanju pokretnine i Zapisnik o povratu 

privremeno oduzete pokretnine 

 

REPUBLIKA HRVATSKA 

GRAD POREČ-PARENZO 

 

Temeljem članka 3. Uredbe o načinu utvrđivanja naknade za privremeno oduzete pokretnine radi 

provedbe mjera zaštite i spašavanja (NN 85/2006). sačinjen je: 

ZAPISNIK O PRIVREMENOM ODUZIMANJU POKRETNINE 

PODACI O MJESTU PRIMOPREDAJE I OSOBAMA KOJE VRŠE PRIMOPREDAJU 

1. Mjesto primopredaje - 

adresa 
Mjesto Ulica Kućni broj 

2. Vrijeme primopredaje Dan, mjesec, godina Sat, minuta 

3. Djelatnik ili osoba 

ovlaštena od tijela koje 

je naložilo privremeno 

oduzimanje pokretnine 

Ime i prezime 

 

Broj iskaznice Potpis 

4. Vlasnik ili korisnik 

pokretnine 

Za pravne osobe: Naziv pravne osobe MB Telefon 

Za fizičke osobe: Ime, ime oca i prezime Telefon 

5. Sjedište, adresa 

vlasnika ili korisnika 

Grad 1 mjesto Ulica Kućni broj 

6. Vlasnik pokretnine ili 

zastupnik vlasnika  

Ime, ime oca i prezime Odnos s 

vlasnikom 

Telefon 

7. Stručna osoba za 

pregled pokretnine 

Ime, ime oca i prezime Kvalifikacija Potpis 

PODACI O POKRETNINI 

8. Vrsta  

9. Tip  

10. Godina proizvodnje  

11. Registrirano 
Da Reg. oznaka 

Ne Broj šasije ili tvornički broj 

12. 

Stanje brojača 

prijeđenih kilometara 

ili sati rada 

Km 

Sati rada 

Nema nikakvog brojila 

13. 

Popis alata i druge opreme koja nije sastavni dio pokretnine, ali se koristi s pokretninom 

 

 

 

14. 

Opis postojećeg stanja pokretnine, ispravnost, oštećenja, kvarovi i slično 

 

 

 

15. 

Posebne napomene 

 

 

Napomena: Ukoliko za podatke u rubrikama 13., 14. ili 15. nema dovoljno prostora, isti se. uz naznaku broja 

rubrike, mogu nastaviti na poleđini ovoga zapisnika ili na ovjerenom privitku. 

 

 
Pokretninu predao 

(vlasnik ili korisnik) 

Potpis odgovorne osobe i pečat 

tijela koje je naložilo privremeno 

oduzimanje pokretnine 

Ovlašteni službenik 

Ravnateljstva civilne zaštite ili 

druga ovlaštena osoba 
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REPUBLIKA HRVATSKA 

GRAD POREČ-PARENZO 

 

Temeljem članka 5. stavka 1. Uredbe o utvrđivanju naknade za privremeno oduzete pokretnine radi 

provedbe mjera zaštite i spašavanja (NN 85/2006.), sačinjen je 

ZAPISNIK O POVRATU PRIVREMENO ODUZETE POKRETNINE 

PODACI O MJESTU POVRATA I O OSOBAMA KOJE VRŠE PRIMOPREDAJU 

1. Mjesto primopredaje adresa Mjesto Ulica Kućni broj 

2. Vrijeme primopredaje Dan, mjesec, godina Sat, minuta 

3. Djelatnik ili ovlaštena osoba 

od tijela koje je naložilo 

privremeno oduzimanje 

pokretnine 

Ime i prezime 

 

Broj iskaznice Potpis 

4. 

Vlasnik ili korisnik 

pokretnine 

Za pravne osobe: Naziv pravne 

osobe 

 

MB Telefon 

Za fizičke osobe: Ime, ime oca i prezime 

 

Telefon 

5. Sjedište, adresa vlasnika ili 

korisnika 

Mjesto Ulica Kućni broj 

6. Vlasnik pokretnine ili 

zastupnik vlasnika  

Ime, ime oca i prezime Odnos s 

vlasnikom 

Telefon 

7. Stručna osoba za pregled 

pokretnine 

Ime, ime oca i prezime Kvalifikacija Potpis 

PODACI O POKRETNINI 

8. Vrsta  

9. Tip  

10. Godina proizvodnje  

11. Registrirano 
Da Reg. oznaka 

Ne Broj šasije ili tvornički broj 

12. 
Stanje brojača prijeđenih 

kilometara ili sati rada 

Km 

Sati rada 

13. 

Popis alata i druge opreme koja nije sastavni dio pokretnine, ali je s njome privremeno oduzeta te su 

utvrđena oštećenja ili nestanak iste 

 

 

14. 

Opis općeg stanja pokretnine, utvrđene neispravnosti, oštećenja, kvarovi, lomovi, uništenje, nestanak ili 

otuđenje i slično koji su nastali tijekom privremenog oduzimanja. 

 

 

15. 

Da li je šteta na 

pokretnini ili opremi 

prijavljena nadležnoj 

PU MUP-a 

Ne  

Da PP 

Br. zapisnika 

16. Posebne napomene 

Napomena: Ukoliko za podatke u rubrikama 13., 14. ili 15. nema dovoljno prostora, isti se, uz naznaku broja 

rubrike, mogu nastaviti na poleđini ovoga zapisnika ili na ovjerenom privitku. 

 

 
Pokretninu predao 

(vlasnik ili korisnik) 

Potpis odgovorne osobe i pečat 

tijela koje je naložilo privremeno 

oduzimanje pokretnine 

Ovlašteni službenik 

Ravnateljstva civilne zaštite ili 

druga ovlaštena osoba 
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PRILOG 20. Zahtjev za naknadu za privremeno oduzetu pokretninu 

Ime i naziv 

___________________________ 

MB (za pravne osobe) 

___________________________ 

Adresa sjedišta ili prebivališta 

___________________________ 

U___________________, ___________ godine 

 

_________________________________ 

(Naziv tijela kojem se upućuje zahtjev, tj.  

tijela koje je naložilo privremeno oduzimanje pokretnine) 

 

Temeljem članka 6.. Uredbe o utvrđivanju naknade za privremeno oduzete pokretnine radi provedbe 

mjera zaštite i spašavanja (NN 85/2006.) i na osnovi Zapisnika o privremenom oduzimanju pokretnine 

i Zapisnika o povratu privremeno oduzete pokretnine, sačinjen je 

ZAHTJEV ZA NAKNADU ZA PRIVREMENO ODUZETU POKRETNINU 

Podaci o pokretnini 

Vrsta  

Tip  

Godina proizvodnje  

Registrirano Da Reg. oznaka 

Ne Broj šasije ili tvornički broj 

Redni 

broj 
Vrsta naknade 

Oznaka X 

za traženu 

naknadu 

Napomena 

1. Naknada za korištenje teretnog vozila, vozila za prijevoz putnika 

u cestovnom prometu, plovila ili radnog stroja 

  

2. Naknada za korištenje privremeno oduzetog osobnog vozila   

3. Naknada za oštećenje pokretnine   

4. Naknada za uništenu ili otuđenu pokretninu   

    

    

    

 

Traženu naknadu molimo doznačiti na naš žiro račun broj___________________________/ moj tekući račun broj 

__________________________ koji se vodi kod ____________________banke u ______________, na adresi 

__________________________. 

 

  

 

M.P. 

(za pravne osobe) 

Zahtjev podnosi/ovjerava 

_____________________ 
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PRILOG 21. Izvještaj o odzivu davatelja materijalno-tehničkih sredstava (MTS) 

Redni 

broj 
Vrsta materijalno-tehničkih sredstava Ime i prezime vlasnika Telefon 
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PRILOG 22. Izvješće o izvršenoj mobilizaciji davatelja materijalno-tehničkih sredstava 

 

REPUBLIKA HRVATSKA 

GRAD POREČ-PARENZO 

KLASA: 

URBROJ:  

MJESTOM DATUM:  

 

Predmet: Izvješće o izvršenoj mobilizaciji davatelja materijalno-tehničkih sredstava 

Izvršena mobilizacija davatelja materijalno-tehničkih sredstava: 

Upućeno __________ poziva. 

Uručeno __________ poziva. 

 

Nije uručeno za slijedeće davatelje: 

1.______________________________________ razlog ___________________________ 

2.______________________________________ razlog ___________________________ 

3.______________________________________ razlog ___________________________ 

4.______________________________________ razlog ___________________________ 

 

Odaziv 

Pozvano ___________ 

Odazvalo se _____________ 

 

Nisu se odazvali: 

1.______________________________________ razlog ___________________________ 

2.______________________________________ razlog ___________________________ 

3.______________________________________ razlog ___________________________ 

4.______________________________________ razlog ___________________________ 

 

  _______________________ 

Gradonačelnik  
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PRILOG 23. Isplata naknada vlasnicima materijalno-tehničkih sredstava 

REDNI 

BROJ 

VRSTA 

MATERIJALNO – 

TEHNIČKOG 

SREDSTVA 

REGISTARSKA 

OZNAKA 

IME I PREZIME 

VLASNIKA 
BANKA BROJ RAČUNA 

1.      

2.      

3.      

4.      

5.      

6.      

7.      

8.      

9.      

10.      

11.      

12.      
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PRILOG 24. Informativni listići s podacima o evakuaciji 

GRAD POREČ-PARENZO 

 

Temeljem Odluke o evakuaciji stanovništva uslijed _________________________________, 

a poradi potrebne sigurnog i brzog napuštanja mjesta prebivališta potrebno je slijediti  

 

U P U T E 

Napuštanja mjesta prebivališta organiziranim prijevozom 

MJESTA PRIHVATA POSTUPANJE 

Organizacija informativnih punktova za stanovništvo 

koje se evakuira organiziranim prijevozom u 

slijedećim naseljima: 

 

1. ______________________________ 

2. ______________________________ 

3. ______________________________ 

4. ______________________________ 

5. ______________________________ 

6. ______________________________ 

7. ______________________________ 

8. ______________________________ 

Na navedenim mjestima biti će organizirani 

informativni punktovi. Nećete moći napustiti mjesto 

prebivališta bez izvršenog prijavljivanja na 

punktovima. 

 

 

Prije napuštanja objekta 

• isključite električnu energiju na glavnoj sklopki i isključite iz mreže sva električna trošila 

• ispustite vodu iz vodovodnih cijevi, spremnika ili grijača vode te sustava centralnog grijanja 

• zaključajte prostorije 

• ponesite sa sobom osobne dokumente (osobna iskaznica, zdravstvena iskaznica, putovnica, vojna 

iskaznica, svjedodžba/diploma) 

• uzmite sa sobom hranu i vodu za piće 

• ne zaboravite uzeti lijekove ako ste kronični bolesnik 
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PRILOG 25. Lokacije za prikupljanje stanovništva i šatorska naselja 

 

Šatorska naselja  

Lokacije za prikupljanje 

stanovništva 
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PRILOG 26. Glavni pravci za evakuaciju stanovništva i putevi intervencije operativnih 

snaga CZ 

 

Popis prometnica na području Grada: 

− A9 Plovanija (čvorište Umag, D75/D510) - čvorište Rovinj (A8) - Pula (čvorište Pula, D66) 

− D 48 Bonaci (A9/D302) - Tinjan - Lovrin (A8/D77) 

− D 302 Vrvari (D75) - Žbandaj - Bonaci (A9/D48) 

− D 75 Plovanija (D200/L50012) - Umag - Novigrad - Poreč - Vrsar - Brajkovići - Bale - Pula 

(D66/D400) 

− Ž 5209 Bijele Zemlje (D44/D200) - Vižinada  - Baderna - Medaki - Marasi (D75) 

− Ž 5039 Črvar (kamp Ulika - D75) 

− Ž 5041 Kukci (Ž5042) - Labinci - Vižinada (Ž5209) 

− Ž 5042 Poreč (D75) - Bokići (Ž5040) - Višnjan (Ž5040) - Karojba (Ž5007) 

− Ž 5072 Žbandaj (D302/L50050) - Sveti Lovreč Pazenatički (Ž5209) 

− Ž 5116 Poreč (turističko naselje Zelena Laguna - D75) 

− L 50044 Červar(Ž5039) – Poreč 

− L 50046 Frata (D75) - Nova Vas - Poreč (D75) 

− L 50050 Farini (Ž5042) - Pršurići - Žbandaj (D302/Ž5072) 

− L 50088 Vrvari (D302) – Veleniki 

− L 50089 Radoši kod Žbandaja (D302) - Mušalež 

− L 50090 Žbadanj (Ž5072) - Fuškulin (L50091) 

− L 50091 Poreč (D75/Ž5116) - Fuškulin - Flengi (D75) 

− L 50093 Dračevac (L50090) – Montižana 
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PRILOG 27. Upute za stanovništvo u slučaju velikih nesreća 
P

O
T

R
E

S
 

• Prije potresa 

• Saznaj što više o potresu i što ti je činiti ako do njega dođe 

• Vježbaj za slučaj potresa – prvu pomoć i samopomoć, evakuaciju, gašenje požara… 

• Pripremi komplet za preživljavanje 

• Tijekom potresa 

• Zakloni se ispod masivnog stola, u kutu sobe ili ispod nosive grede 

• Odmakni se od građevina, stupova, dalekovoda. 

• Ako si zatrpan skreni pozornost na sebe lupanjem po cijevi ili zidu, izbjegavaj vikanje (štediš energiju, kisik, 

ne udišeš prašinu) 

• Ne koristiti stepenice 

• Ne koristiti dizalo 

• Ne skači kroz prozor 

• Poslije potresa 

• Ostani miran, ne širi paniku. 

• Kontaktiraj obitelj, pokušaj pomoći ozlijeđenima. 

• Isključi vodu, plin i struju. 

• Izađi na otvoreno. 

• Slušaj vijesti i upute žurnih službi. 

• Izbjegavaj korištenje telefona i GSM aparata te izbjegavaj vožnju automobilom.  

P
O

P
L

A
V

E
 

Postupci u slučaju poplave 

• Slušajte radio ili gledajte TV kako biste bili dobro informirani o zbivanjima u vezi s poplavom 

• Čuvajte se bujičnih poplava – odmah se premjestite na višu poziciju 

• Osigurajte dom. Ako imate vremena, premjestite namještaj na viši kat. 

• Isključite uređaje na glavnim osiguračima i ne dotičite električne uređaje ako je vlažno ili ako stojite u vodi. 

• Ako morate napustiti dom, ponesite osobne dokumente, lijekove, nužnu odjeću i vodu za piće. 

• Ne krećite se kroz tekuću vodu. 

• Ne vozite automobil na poplavljenom području. 

• Ako ste morali napustiti dom, vratite se tek kada to nadležni organi dopuste. Nakon poplave što prije očistite 

septičke jame. 

• Očistite i dezinficirajte sve što možete. 

• Prokuhavajte vodu za piće. 

P
O

Ž
A

R
 O

T
V

O
R

E
N

O
G

 P
R

O
S

T
O

R
A

 

• NE PALITE VATRU NA OTVORENOM PROSTORU 

• pokušajte pogasiti požar aparatima ili priručnim sredstvima, ne ugrožavajući svoju sigurnost 

• Strogo vodite pozornosti o otvorenim ložištima i roštiljima kako se požar nebi proširio na okolni gorivi 

materijal.  

• Vatra se može paliti u slučaju kampiranja ili korištenja roštilja samo na mjestima na kojima je to posebno 

dozvoljeno uz poduzete mjere osiguranja.  

• Nakon korištenja roštilja i paljenja logorske vatre, uvjerite se da je ona pravilno ugašena. Nemojte ostavljati 

vatru bez nadzora. 

 

Ukoliko ipak dođe do požara 

• POZOVITE VATROGASCE NA BROJ 193, ILI ŽURNI POZIV ZA POMOĆ 112  

• upotrijebite aparat za početno gašenje požara i gasite požar samo ako ne ugrožavate sebe i druge  

• imajte na umu da ćete moći pogasiti samo male požare u početnoj fazi. Ukoliko je požar u razbuktanoj fazi, 

toplina i produkti izgaranja onemogućavaju pristup.  

• pokrenite evakuaciju ljudi na siguran način i najkraćim putem  

• držite se što niže zemlji. Vrućeg dima, Produkta izgaranja i više temperature je više što ste dalje od tla.  

• zatražite pomoć susjeda ili prolaznika,  

• moguće posljedice događaja ne treba podcjenjivati niti precjenjivati. Djelujte tako da sprječavate paniku, 

• ako je moguće pobrinite se da netko sačeka vatrogasce ispred opožarene površine i zapovjedniku postrojbe 

prenese bitne informacije, SLIJEDITE UPUTE VATROGASCA  
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• ukoliko je to moguće, pobrinite se za očuvanje tragova nesreće - požara. Namjerno uništavanje ili prikrivanje 

tragova može se tretirati kao kazneno djelo. 
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• Postupci nakon proglašenja pojave epidemije zarazne bolesti 

• obvezno slušajte službene upute o poduzimanju i provođenju mjera zaštite koje  priopćava Ministarstvo 

zdravstva i socijalne skrbi, odnosno nadležne osobe iz higijensko-epidemiološke službe. Upute se daju 

sredstvima javnog informiranja (radio, TV) i službenim napisima u dnevnom tisku, 

• dozvolite obavljanje propisanih zdravstvenih pregleda osoba, objekata, proizvoda, uzimanje potrebnog 

materijala za preglede te poduzimanje drugih propisanih mjera za zaštitu stanovništva od zaraznih bolesti, 

• izbjegavajte mjesta, posebno ona zatvorena, gdje se okuplja veći broj ljudi, 

• boravite u zatvorenom prostoru svoje kuće, ukoliko ste bolesni, da bolest ne širite, ukoliko ste zdravi da je ne 

dobijete, 

• spriječite dodir djece svih uzrasta, majki uz malu djecu, trudnica, onih koji se oporavljaju od drugih bolesti, 

bolesnih od drugih bolesti s bolesnima ili sumnjivima na bolest u epidemiji, 

• izbjegavajte bliži kontakt sa životinjama čije se zarazne bolesti mogu prenijeti na ljude, 

• osobito vodite računa o higijeni prostora, osobnoj higijeni i higijeni životinja s kojima ste u dodiru, 

• novooboljelog ili sumnjivog na bolest izolirajte iz zdrave sredine, pružite mu njegu i zatražite mišljenje 

stručne službe. 

• Mjere zaštite i spašavanja stanovništva od zaraznih bolesti 

•  Mjere za sprječavanje i suzbijanje zaraznih bolesti mogu biti: opće, posebne i ostale.  

• Opće mjere 

• osigurajte zdravstveno ispravne namirnice i predmete opće uporabe te sanitarno-tehničke i higijenske uvjete 

proizvodnje i prometa istih, 

• koristite zdravstveno ispravnu vodu za piće, 

• brinite o sanitarno-tehničkim i higijenskim uvjetima u kući, 

• brinite o higijenskom neškodljivom uklanjanju fekalija i drugih otpadnih tvari, 

• provedite, ovisno o mogućnosti, dezinfekciju, dezinsekciju i deratizaciju u prostoru gdje proizvodite ili 

prodajete namirnice opće uporabe i hranu, gdje se opskrbljujete vodom za osobne potrebe i u prostoru za 

hranjenje i napajanje domaćih životinja, 

• provedite dezinfekciju, dezinsekciju i deratizaciju u prijevoznim sredstvima namijenjenim za promet 

namirnica i predmeta opće uporabe te sirovina za njihovu proizvodnju. 

• Posebne mjere 

• slušajte (radio, TV) i čitajte i slijedite upute nadležne službe za sprječavanje i suzbijanje zaraznih bolesti kako 

bi mogli provesti neke posebne mjere: 

• rano otkriti izvor zaraze i put prenošenja zaraze, 

• prevesti, izolirati i brinuti za oboljele do mjesta stanovanja do zdravstvene ustanove, 

• prijaviti zaraze odgovarajućoj službi. 

• Ostale mjere 

• redovito uzimajte propisane lijekove i savjetujte se sa zdravstvenim djelatnicima, 

• temeljito i često perite ruke i odjeću i prostor u kojem boravite, 

• ne koristite namirnice kojima ne znate porijeklo i koje nisu u zatvorenoj ambalaži, 

• namirnice prije uporabe dobro operite i termički obradite, 

• opće i posebne mjere za sprječavanje i suzbijanje zaraznih bolesti prestanite primjenjivati tek onda kada to 

dozvole nadležne službe koje su proglasile pojavu epidemije 
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• Zatvorite sve prozore i vrata, spustite rolete ili zatvorite prozorske kapke. 

• Odmaknite se od prozorskih stakala u unutrašnjost građevine. 

• Ako građevina nije solidno građena, sklonite se u podrum ili u solidno građenu građevinu, a prethodno 

zatvorite vodu i plin i isključite struju. 

• Slušajte obavijesti na radiju i postupajte u skladu s njima. 

• Nakon prestanka opasnosti popravite oštećenja. 

• Kao pješak krećite se u pognutom stavu uza zavjetrinu, pridržavajući se za čvrste predmete i vodeći računa o 

mogućnosti pada crijepa s krova, grana s drveća i slično. 

• Ne sklanjajte se ispod drveća zbog opasnosti od udara groma, loma grana ili rušenja stabla. 

• Vozilo sklonite u čvrsti objekt ili ga parkirajte na otvorenom prostoru (ne uz kuće ili drveće), na mjestu gdje 

se ne mogu pojaviti bujične vode. 

• Ako vozite, poštujte upozorenja i zabrane nadležnih službi. 

• Ako kampirate, pratite vremensku prognozu, poštujte upozorenja o mogućnosti jakog vjetra, šator ili kamp-

prikolicu premjestite na prostor bez drveća i dodatno usidrite, a vi se sklonite u čvrste objekte.. 
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PRILOG 28. Zdravstveni kapaciteti na području Grada Poreča-Parenzo 

 

Nastavni zavod za hitnu medicinu istarske županije 

Sjedište Pula 

Adresa: Santoriova ulica 24b, Pula 

Telefon: 052 216 820 

Faks: 052 385 327 

e-mail: pdj@zhmiz.hr; info@zhmiz.hr 

Voditelj ispostave: Manuela Pokrajac-Hajdarević, bacc.med.techn.. 

 

Ispostava Poreč 

Adresa: Dr.Mauro Gioseffi 2, 52440 Poreč 

Telefon: 052 451 611 

e-mail: porec@zhmiz.hr 

Voditelj ispostave: Petra Radić, ms 

 

Istarski domovi zdravlja 

Sjedište  

Adresa: Flanatička 27, 52 100 Pula 

Telefon: 052 388 920 (tajništvo); 052 223 770 (centrala) 

Faks: 052 223 692 

e-mail: info@idz.hr 

 

Ispostava Poreč 

Adresa: Mauro Gioseffi 2, 52440 Poreč 

Voditelj: Dijana Beaković, dr.med. 

Telefon: 052 451 611 
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Zdravstveni kapaciteti na području Grada Poreča-Parenzo su: 

Naziv Adresa Telefon 

OPĆA/OBITELJSKA MEDICINA 

Dijana Beaković dr.med. 
M. Gioseffi 2, 52440 

Poreč 
052 426 454 

Tim bez nositelja (ex Brajković) 

Liječnik: Marina Grgić dr.med. 

M. Gioseffi 2, 52440 

Poreč 
052 426 432 

Smiljka Marenić dr.med.spec. opće medicine 

(privatna ordinacija) 

M. Gioseffi 2, 52440 

Poreč 
052 426 439 

Mija Matić Brnobić dr.med. 
M. Gioseffi 2, 52440 

Poreč 

052 426 420, 052 426 

445 

Divna Miljan dr.med. 

(privatna ordinacija) 

M. Gioseffi 2, 52440 

Poreč 
052 426 434 

Lorka Poropat Munda dr.med.spec.obiteljske 

medicine 

M. Gioseffi 2, 52440 

Poreč 
052 426 425 

Tim bez nositelja (ex Kokanović) 

Liječnik: Bojana Pucar Šergo Doktor medicine 

M. Gioseffi 2, 52440 

Poreč 
052 426 416 

Tim bez nositelja (ex Radaković) 

Liječnik: Renata Rossi 

M. Gioseffi 2, 52440 

Poreč 
052 426 405 

Davorin Stipić dr.med.spec. hitne medicine 
M. Gioseffi 2, 52440 

Poreč 
052 426 444 

Danko Đurđević dr.med. 
M. Gioseffi 2, 52440 

Poreč 
052 426 458 

ZDRAVSTVENA ZAŠTITA PREDŠKOLSKE DJECE 

Đeni Momić dr.med.spec.pedijatrije 

(privatna ordinacija) 

M. Gioseffi 2, 52440 

Poreč 
052 426 421 

Ljiljana Požarić dr.med.spec.pedijatar 

(privatna ordinacija) 

M. Gioseffi 2, 52440 

Poreč 052 426 418 

ZDRAVSTVENA ZAŠTITA ŽENA 

Tim bez nositelja 

Liječnik: Bojan Mitanoski 

M. Gioseffi 2, 52440 

Poreč 
052 426 455 

Doris Pilato Ćurko dr.med.spec. ginekologije i 

opstetricije 

(privatna ordinacija) 

M. Gioseffi 2, 52440 

Poreč 
052 426 423 

DENTALNA ZDRAVSTVENA ZAŠTITA 

Nenad Basanić dr.med.dent. 

(privatna ordinacija) 

M. Gioseffi 2, 52440 

Poreč 
052 433 601 

Igor Kljaić dr.med.dent. 
M. Gioseffi 2, 52440 

Poreč 
052 426 413 

Aleksandra Kotvaš dr.med.dent. 
M. Gioseffi 2, 52440 

Poreč 
052 426 438 

Monika Mataić Pribetić , Barbara Zgrabljić 
M. Gioseffi 2, 52440 

Poreč 
052 426 438 

Sandra Pataj Uljanić dr.med.dent. 

(privatna ordinacija) 

M. Gioseffi 2, 52440 

Poreč 
052 426 442 

Ivo Povrzanović dr.med.dent. 

(privatna ordinacija) 

M. Gioseffi 2, 52440 

Poreč 
052 426 426 

Damir Radić dr.med.dent. 

(privatna ordinacija) 

M. Gioseffi 2, 52440 

Poreč 
052 432 431 
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Ljekarne 

Na području Grada Poreča-Parenzo djeluju:  

- Ljekarna Valentić-Brajković,Šimonović,Popović (Dom zdravlja) - Ul. Dr. Mauro Gioseffi 2, 

Poreč; 052 434 950, 

- Ljekarna Salus - Ul. Mate Vlašića 26/47, 52440, Poreč; 052 443 888,  

- Ljekarne Vita Poreč, Ul. Pietra Kandlera 1, Poreč; 052 432 526, 

- Ljekarna Klezinger-Štefanko, Ul. Nikole Tesle 1, Poreč; 052 432 362. 

 
 

Nastavni zavod za javno zdravstvo Istarske županije 

Adresa: Nazorova 23, 52100 Pula 

Centrala: 052 529 000 

Ravnatelj / tajništvo: Aleksandar Stojanović, dr. med. spec. epidemiologije 

Telefon: 052 529 003 

Fax: 052 222 151 

e-mail: ravnatelj@zzjziz.hr 

e-mail: zzjziz@zzjziz.hr 

 

Maida Stipić dr.med.dent. 
M. Gioseffi 2, 52440 

Poreč 
052 426 430 

PATRONAŽNA ZDRAVSTVENA ZAŠTITA 

Medicinska sestra/tehničar: Paula Janko 

univ.mag.med.techn., univ.spec.admin.sanit. 

M. Gioseffi 2, 52440 

Poreč 

052 426 411 

099 265 0403 

Medicinska sestra/tehničar: Jadranka Vekić 

Prvostupnica sestrinstva 

M. Gioseffi 2, 52440 

Poreč 

052 426 437 

099 265 0404 

Medicinska sestra/tehničar: Maja Rasnek 

bacc.med.tech 

M. Gioseffi 2, 52440 

Poreč 

052 426 450 

099 265 0401 

Medicinska sestra/tehničar: Doris Rosić Magistra 

sestrinstva 

M. Gioseffi 2, 52440 

Poreč 

052 426 450 

099 265 0400 

MEDICINA RADA 

Liječnik: Zoran Šimurina dr.med.spec.medicine 

rada i sporta , Patricia Radošić mag.psych. 

M. Gioseffi 2, 52440 

Poreč 
052 426 436 

FIZIKALNA MEDICINA I REHABILITACIJA 

Tim fizikalne medicine Poreč 
M. Gioseffi 2, 52440 

Poreč 
052 426 443 

ORTOPEDIJA 

Davor Pavlović dr.med.spec.ortopedije 

(privatna ordinacija) 

M. Gioseffi 2, 52440 

Poreč 
052 453 453 

RADIOLOGIJA 

Tim radiologije Poreč 
M. Gioseffi 2, 52440 

Poreč 
052 426 424 

MEDICINSKA BIOKEMIJA 

Medicinsko biokemijski laboratorij Poreč 
M. Gioseffi 2, 52440 

Poreč 

052 426 459 

052 426 462 

DEŽURSTVA 

Ambulanta posebnog dežurstva opće medicine - 

Poreč 

M. Gioseffi 2, 52440 

Poreč 
052 426 461 

mailto:ravnatelj@zzjziz.hr
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Voditeljica službe za epidemiologiju: Iva Janković, dr. med. spec. epidemiologije 

Telefon: 052 529 017 

Fax: 052 529 013 

e-mail: epidemiologija@zzjziz.hr  

Epidemiolog u pripravnosti: 099 529 4455 

Služba za epidemiologiju Poreč 

Telefon: 052 434 909 

e-mail: porec@zzjziz.hr  

Voditeljica službe za javno zdravstvo i promicanje zdravlja: Danijela Lazarić Zec, dr.med. 

specijalist epidemiologije 

Telefon: 052 529 018  

e-mail: javno.zdravstvo@zzjziz.hr  

 

Centar za socijalnu skrb Poreč (Hrvatski zavod za socijalni rad, Područni ured Poreč-Parenzo) 

 

Adresa: Ulica dr. Maura Gioseffia 2B (Naselje Bolnica), Poreč 

Telefon: 052 451 657; 432 011 

Fax: 052 451 847 

E-mail: korisnik068@socskrb.hr 
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PRILOG 29. Veterinarske ustanove na području Grada Poreča-Parenzo 

 

Veterinarska ambulanta Poreč-Parenzo 

ODGOVORNE OSOBE I KONTAKTI: 

Hitni pozivi (0 – 24 h): 091 433 2214 

Adresa: Stancija Portun 2, 52 440 Poreč 

Telefon: 052 433 221 

E-mail: vetcentar.porec@gmail.com 

Odgovorne osobe:  

Adrijano Matić - član uprave 

Snježan Pahović - član uprave 

VETERINARSKE USLUGE: 

− preventiva,  

− hitna pomoć,  

− kirurgija,  

− porodništvo,  

− stomatologija,  

− oftalmologija,  

− interna veterinarska medicina. 

 

LJUDSTVO: 5 ovlaštenih veterinara, 4 veterinarska tehničara 
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PRILOG 30. Osnovni podaci o snagama civilne zaštite koje nisu u nadležnosti Grada 

Poreča-Parenzo, a koje će se po potrebi uključiti u civilnu zaštitu sukladno vlastitim 

Operativnim planovima 

  

Ministarstvo unutarnjih poslova RH, Ravnateljstvo civilne zaštite 

Telefon: 01 3650 085 

Faks: 01 3788 599 

 

Područni ured civilne zaštite Rijeka 

Adresa: Riva 10, 51 000 Rijeka 

Telefon: 051 352 430 

Fax: 051 321 779 

Služba civilne zaštite Pazin 

Adresa: M.B. Rašana 7, 52 000 Pazin (PP 78) 

Telefon: 052 619 050 

Fax: 052 624 446 

Županijski centar 112 Pazin 

Telefon: 112 

Fax: 052 624 446 

e-mail: pazin112@duzs.hr 

Govorni automat za izvanredne obavijesti: 052 619 077 

Voditelj Županijskog centra 112 Pazin: Doriano Orbanić, dipl.ing. 

Telefon: 052 619 055 

Faks: 052 624 446 

 

MUP, Policijska uprava istarska, Policijska postaja Poreč 

Adresa: Gimnastička 2, 52 440 Poreč 

Telefon: 052 533 039 

Faks: 052 533 101 

E-mail: pp.porec@mup.hr 

Načelnik: Davor Švenda 

 

Teritorijalna nadležnost: obuhvaća područje grada Poreča i općina Funtana, Kaštelir–Labinci, Sveti 

Lovreč, Tar–Vabriga, Višnjan, Vižinada, Vrsar, odnosno zapadni dio istarskog poluotoka. 
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Županijska uprava za ceste IŽ 

Adresa: M.B.Rašana 2/4, 52 000 Pazin 

Telefon: 052 622 207 

Centrala: 052 622 207 

Fax: 052 622 211 

e-mail: zuc@zuc-pazin.hr 

Ravnatelj: David Stankić 
 

HEP d.o.o., ”Elektroistra” Pula, Terenska jedinica Poreč  

Adresa: Vergerijeva 6, 52 100 Pula 

Telefon: 052 527 500 

Fax: 052 527 684; 052 211 269 

Terenska jedinica Poreč 

Adresa: Matije Vlašića 2, 52 440 Poreč 

Fax: 052 451 434 
 

Uprava šuma Podružnica (UŠP) Buzet  

Adresa: Naselje Goričica 2, 52 420 Buzet 

Telefon: 052 695 150 

Fax: 052 662 973 

Voditelj Uprave: Predrag Trope 

 

ŠUMARIJA POREČ 

Adresa: Tina Ujevića 6a, 52 420 Poreč 

Telefon: 052 431 954 

Fax: 052 451 591 

E-mail: sumarija-porec@hrsume.hr 

  

Autotrans Rijeka, PJ Istra (Arriva d.d.) 

ODGOVORNE OSOBE I KONTAKTI: 

Adresa: Šetalište 20. travnja 18, 51557 Cres 

Telefon: 072 660 660 

E-mail: info@arriva.com.hr 

Poslovna jedinica Istra 

Adresa: Karla Huguesa 2, Poreč 

mailto:sumarija-porec@hrsume.hr
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Telefon: 060 888 610 

 

Lučka kapetanija Pula, ispostava Poreč 

Adresa: Obala m. Tita 17, 52 440 Poreč 

Telefon/Fax: 052 431 663 

e-mail: li-porec@pomorstvo.hr 

 
 

Pravne osobe za sanaciju opasnih tvari 

Dezinsekcija d.o.o. Rijeka  

Adresa: Brajšina 13, 51 000 Rijeka 

Telefon: 051 506 920 

Fax: 051 512 769 

e-mail: info@dezinsekcija.hr 

Odgovorna osoba: Ranko Dujmović 

 

IND EKO d.o.o. Rijeka  

Adresa: Korzo 40/2, 51 000 Rijeka 

Telefon: 051 336 093 

Fax: 051 336 022 

e-mail: info@ind-eko.hr 

Odgovorna osoba: Ilija Šmitran 

 

Rijekatank d.o.o. Rijeka 

Adresa: Bartola Kašića 5/2, 51000 Rijeka, Hrvatska 

Telefon: 051/212-838 

Fax: 051/323-725 

e-mail: rijekatank@rijekatank.hr  

Odgovorna osoba: Direktor Antonio Vukov 
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PRILOG 31. Sredstva javnog priopćavanja  

 

HRT Radio Pula 

Adresa: Obala 10, 52 100 Pula 

Telefon: 052 210 910 

Fax: 052 211 170 

E-mail: radiopula@hrt.hr 

Odgovorna osoba: Melita Elvis 

RADIO CENTAR POREČ d.o.o. 

Adresa: Vitomira Širola Paje 18, 52 440 Poreč 

Telefon: 052 451 234 

Fax: 052 452 511 

E-mail:  rcsp1@pu.t-com.hr 

 

Glas Istre 

Adresa: Riva 10, 52 100 Pula 

Telefon: 052 591 543 

Fax: 052 388 471 

E-mail: portarata@glasistre.hr 

 

Grad Poreč 

Adresa: Obala maršala Tita 5/1, 52 440 Poreč 

Telefon: 052 451 099; 432 003 

Fax: 052 434 868 

Web: www.porec.hr 

E-mail: ured.gradonacelnika@porec.hr  
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PRILOG 32. Pogrebna poduzeća koja djeluju na području Grada Poreča-Parenzo 

Naziv pravne osobe Kontakt 

Trgovačko društvo Usluga Poreč 

d.o.o. 

Adresa: Mlinska 1, Grad Poreč-Parenzo 

CENTRALA: 052 431 003; 429 220 

Telefon: 052 431 003; 052 429 220 

Fax: 052 451 050 

E-mail: usluga@usluga.hr 

Odgovorna osoba: direktor Luka Maleš 

Radna jedinica hortikultura i groblje, Uprava 

groblja 

Telefon: 052 428 440 

Odgovorna osoba: rukovoditeljica RJ Nevija Poropat 

Telefon: 052 429 233 

Mobitel: 091 421 5500 

e-mail: nevija.poropat@usluga.hr 

Ured groblja 

Tel: 052 428 440 

Fax: 052 432 205 

Email: groblje@usluga.hr 

Voditelj groblja: Ivan Herak 

Email: ivan.herak@usluga.hr 

Dežurstvo: 091 431 0038 

Beatis d.o.o. Poreč 

Adresa: Kampac 3, 52 440 Poreč 

Telefon: 052 425 056 

Fax: 052 425 090 

Mobitel: 098 939 3432; 099 502 0223 

Email: info@pogrebnobaetis.com 

Silentium d.o.o. Poreč 

Adresa: Baderna 38b, Poreč 

Telefon/Fax: 052 462 357 

Mobitel: 091 431 0021; 091 431 0055 

E-mail: info@silentium-porec.hr 
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PRILOG 33. Ekspertni tim za tehničko-tehnološke nesreće 

IME I PREZIME FUNKCIJA ADRESA TELEFON 

 Predstavnik JVP CZP Poreč   

 Predstavnik operatera   

 
Predstavnik zdravstvene 

ustanove 
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PRILOG 34. Karta rizika od poplava i mjere zaštite od poplave koje se provode na 

vodotocima na području Grada Poreča-Parenzo 
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- Mjere zaštite od poplava koje se provode na vodotoku na području Grada Poreča-Parenzo 
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PRILOG 35. Popis teklića koji će se koristiti za mobilizaciju Stožera i povjerenika civilne 

zaštite Grada Poreča-Parenzo 

Ime i prezime Adresa Kontakt 

Dean Jovičević 
Trg Pod Hrastom 3, 

Červar Porat 
099 374 460 3 

Nika Labinjan 
Karla Huguesa 15, 

Poreč 
099 673 749 2 
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PRILOG 36. Zahtjev kojim se traži pomoć od više hijerarhijske razine 

 

REPUBLIKA HRVATSKA 

GRAD POREČ-PARENZO 

Stožer civilne zaštite 

KLASA: 

URBROJ: 

______________________ 

       (mjesto i datum) 

             

  Istarska županija 

                                                                                                                 načelnik stožera civilne zaštite 

 

PREDMET: Zahtjev kojim se traži pomoć od više hijerarhijske razine 

1. Kratak opis nesreće s nastalim posljedicama: 

 

2. Opis angažiranih ljudskih i materijalnih potencijala angažiranih od strane niže 

hijerarhijske razine: 

 

3. Procjenu daljnjeg učinka nesreće ili katastrofe na ljudska i materijalna dobra: 

 

4. Detaljan opis (specifikacija) traženih operativnih snaga i/ili potrebne materijalne ili 

druge pomoći… 

 

5. Vrijeme i mjesto prihvata: 

6. Kontakt osoba za prihvat: 

7. Smještaj organiziran: čvrst objekt - šator 

8. Predviđeno vrijeme trajanja pomoći: 

 

Napomena: Operativne snage koje se šalju kao pomoć moraju imati osiguranu samodostatnost za 48 sati djelovanja 

  

                                                                                                  Načelnik stožera  

civilne zaštite 

 

 

 


